
        
            
                
            
        

    
Tabanca Kadın ve ölüm...

GENÇ KADIN tabancanın namlusunu göğsüme dayadı.

-Bu defa çok yakından ateş edeceğim için tutturammak diye bîr şey ofmıyacak dedi.

-Ellerini havaya kaldır ve kıpırdamadan dur. En küçük bir hareket yaparsan ateş ederim ! Ellerimi kaldırdım. Sol eliyle üstümü aradı. Silâh bulamamıştı. Buna epey şaşırdı.

Güldüm.

-Yaptığın her işte bir aksayan taraf var, dedim.

-Bîr kere çok yakın duruyorsun. Bir vuruşta tabancayı düşürebilirim. Üstelik tabancanın emniyetini de açmamışsın !... Bu sözlerim onu paniğe uğrattı. Geri çekilmek istedi. Şimşek gibi üzerine atıldım. Bir elimle tabancayı tutan bileğini yakalarken, öbür elimle saçlarına sarılıp, bağırmasını önlemek için kafasını göğsüme bastırdım. Genç kadın debeleniyor, kurtulmaya çalışıyordu.

Tam bu sırada arkamda bir hışırtı oldu. Bütün farkettiğim bundan ibaret kaldı. Birden karanlığa gömüldüğümü hatırlıyorum... RAYMOND CHANDLER.

BİNAYI tarif ettikleri yerde buldum. Gillerlain Şirketi yedinci kattaydı. Daha asansörün kapısından çıkarken burnuma keskin bir krem ve esans kokusu çarptı. Birkaç adım yürüyünce aradığım daireyi gördüm, kapısında -Gillerlain Regal Krem ve Esans yazıyordu.

Doğruca sarışın sekreterin bulunduğu yere yürüdüm. Kızın masasında zarif bir plâka vardı. Üzerinde ismi yazılıydı: Bayan Adrienne Fromsett.

Bayan Fromsett koyu mavi bir gömleğin üstüne demir rengi bir iş önlüğü giymişti. Boynunda açık renk bir kravat bağlıydı. Cildi fildişi gibiydi ve sarı saçları omuzlarına dökülüyordu.

Kartımı uzatarak şirketin sahibi Derace Kingsley i görmek istediğimi söyledim.

-Randevunuz var mıydı? diye sordu.

-Hayır.

-Randevu almadan Bay Kingsley i görmek çok zordur.

-Şahsî bir iş için, dedim.

-Peki, Bay Kinglesy sizi tanıyor mu?

-Sanmam. Belki adımı duymuştur. McGee nin gönderdiğini söylersiniz.

-İyi ama Bay Kingsley, McGee yi tanıyor mu? Kartımı bir yığın zarfın üstüne koyduktan sonra arkaya dayandı. Gülümsüyordu, beta de gülümsedim:

-Herhalde tanır, dedim.

-En iyisi kendisine sormak olacak. Başım kaldırmadan:

-Bay Kingsley şimdi toplantıda, dedi,

-ilk fırsatta sizden bahsederim. Teşekkür ederek bir kenardaki krom kaplı iskemleye olurdum. İskemle göründüğü kadar rahatsız değildi. Bekledim, bekledim. Ne gelen var ne giden. Bayalı Fromsett in narin eli durmadan yazı makinesinde çalışıyor. Sonra, araaa bir sessizlik oluyor, arkasından yeniden yazı makinesinin tıkırtısı.

Sigaranın birini söndürüp birini yakıyordum. Yarım saat mi desem, bir saat mi desem epeyce zaman geçti. Neden sonra bulunduğum yere bakan iki kanadlı bir kapı açıldı. İki kişi gülüşe gülüşe dışarı çıktılar. Bir üçüncüsü, onların gülmesini kolaylaştırmak için olacak, kapıyı açık tutmaya çabalıyordu. İlk çıkan iki kişi üçüncüyü selâmlıyarak büroyu terkettiler. Kapıyı tutan ekâbir kılıklı üçüncü adam, birden ciddileşti. Sanki biraz önce gülümsiyen kendisi değildi. Asık bir suratla Bayan Fromsett e: -Ariyan oldu mu? diye sordu.

Bayan Fromsett en tatlı sesiyle:

-Marlowe adında biri sordu, diye cevap verdi.

-McGee adında bir sivil memur göndermiş. Hususi bir iş için görüşecekmiş. Asık suratlı, uzun boylu adam havlar gibi:

-Adını bile duymadım dedi. Sonra kartımı alarak odasına girdi. Dönüp de bana bakmadı bile...

Kapı, adamın arkasından kendi kendine kapandı. Bayan Fromsett, bana bakarak gülümsedi, ben de o gülümsemeyi aynı şekilde kendisine iade ettim. Sonra yeni bir sigara yakarak beklemeye başladım. Bu Gillerlain Şirketi beni pek sarmaya başlamıştı.

On dakika kadar sonra adamın girdiği kapı yeniden açıldı ve Bay Kingsley bu defa başında şapkasiyle göründü. Hızlı hızlı yürüdü ve tam çıkış kapısına vardığı zaman birden keskin bir dönüş yaparak bana doğru gelmiye başladı, tam karşıma gelince: -Siz mi görmek istediniz beni? diye sordu.

Boyu en az bir seksen beş olmalıydı. Kurşunî gözleri vardı, buz gibi soğuk bir kurşunî. Hali, tavrı sert bir insan olduğunu gösteriyordu.

Ayağa kalkarak:

-Eğer Derace Kingsley sizseniz, evet, dedim.

-Ya kim olacaktım? Hemen kendisine öbür kartlarımdan birini uzattım. Bu defakinin üstünde özel detektif olduğum yazılıydı. Karta baktı, sonra:

-Peki bu McGee de kim oluyor? diye sordu.

-Hiç. Benim bir ahbabım.

-Aman ne iyi; onu bana tanıtmak için söyliyecek başka bir şeyiniz yok mu?

-Var, neden olmasın. İlk adı Menekşe. Daha doğrusu takma adı. Çünkü durmadan pastil çiğner ve çiğnediği pastiller daima menekşe kokuludur. Hafif kır saçlı, iri yarı bir adamdır. Son gördüğümde mavi bir elbise giyiyordu. Bir de piposu vardır. Ah sormayın onu pipo içerken görseniz sağlama esrar çekiyor sanırsınız.

-Halinizi, tavrınızı hiç beğenmedim.

-Beğenmedinizse parasını vermeyin. Burnuna kokmuş bir balık tutmuşum gibi birkaç adım geriledi. Sonra bana sırtını dönerek:

-Tam üç dakika görüşebilirim sizinle, dedi,

-buyurun. Bayan Fromsett bu cevaptan memnun kalmıştı. Bana bakarak gülümsedi. Ben de ona sırıttım ve Bay Kingsley in arkasından odaya girdim. Bu Fromsett denilen kız hiç de fena değildi. Acaba kimin nesiydi? İlerde onu da öğrenmeliydim.

DAMIN ODASI lüks bir çalışma odasını nasıl tasavvur ediyorsanız öyleydi. Bu temmuz sıcağında bir bahar günü gibi serindi. Odada özel soğutma tertibatı olduğu daha ilk bakışta anlaşılıyordu. Parke döşemenin büyük bir kısmı en pahalı cinsinden külrengi bir halıyla örtülüydü. Mobilyaları görseniz ancak bir saraya yakıştırırdınız. Duvarda da muazzam bir portre vardı. Dik, kolalı yakalı, bıyıklı bir adam. Altında da kısa bir yazı: -Matthew Gillerlain 1860 1934 ... Şirketin kurucusu olmalıydı.

Derace Kingsley en az sekiz yüz dolar kıymetindeki çalışma masasının başına geçti, bir düğmeye bastı. Önünde kırmızı bir ışık yandı. Sonra başka tarafta bir düğmeyi daha çevirdi. Herhalde bana vereceği zamanı ayarlıyor olmalıydı. Vakit bitince ışık sönerek kendisine haber verecekti. Benim zamanımı hiç hesaba kattığı yoktu.

-Ben iş adamıyım, diye söze başladı.

-Boşuna kaybedecek vaktim yok. Kartınızda ehliyetli bir detektif olduğunuz yazılı. İspat edin bakalım. Hemen hüviyetimi gösterdim, baktı. Geri verirken yere düşürdü, hiç aldırmadı, özür bile dilemedi ve hemen konuşmaya başladı: -McGee yi tanımam. Şerif Petersen i bilirim. Ondan güvenilir bir detektif göndermesini istemiştim. Sizi göndermiş olmalı.

-Evet. McGee, şerif Petcrsen e bağlı Hollywood merkezinde çalışır. Beni o gönderdi. İsterseniz kontrol edebilirsiniz.

-Lüzumu yok. Yalnız bana bak. Çok dikkatli olmalısın. Benim bir adamı tutmam demek, o adamın tam mânasiyle bana bağlanması dernektir. Ben ne dersem onu yapmaya ve ağzını sıkı tutmaya mecburdur. Yoksa çeker arabasını gider. Anlaşıldı mı? inşallah beni fazla sert bulmamışsındır. Asıl işin önemli tarafını konuşalım. Birden durdu, sonra: -Ne kadar istersin? diye sordu.

-Günde yirmi beş dolar, ayrıca masraflarımı alırım. Arabamla yapacağım yol için de kilometre başına altı sent isterim.

-Rezalet bu beî Çok pahalı. Günde on beş yeter de artar bile. Yapacağın yola gelince, evet, kilometre başına mâkul bir para veririm. Ama keyfin için gezmek yok. Sigaramın dumanını havaya üfledim ve hiç sesimi çıkarmadım. Cevap vermeyişim onu biraz şaşırttı. Sigarasını bana doğru sallıyarak: .

-Daha seni tutmuş değilim, dedi,

-ama eğer tutarsam, işin son derece mahrem olduğunu aklından çıkarma. Olur olmaz polis arkadaşlarına bahsetmek yok. Anlaşıldı mı?

-Arzunuz harfi harfine yerine gelecektir Bay Kingsley.

-Ne üzerinde çalışıyorsun sen? Her çeşit detektif işi yapar mısın?

-Her çeşit değil. Sadece namuslu olanları. Gözünü bana dikmiş, hiç kıpırdamadan bakıyordu.

-Bir de boşanma işlerine karışmam, dedim.

-Bu yüzden bir dollı müşteri kaçırdım.

-Âlâ, âlâ.

-Sizi sert bulup bulmadığıma gelince... Valla, müşterilerimin çoğu ya ağlar, yalvarır yakarır; yahut da bağırıp çağırarak bana kimin patron olduğunu göstermek isterler. Bence hiçbir şey farketmez. Çünkü sonunda hepsi de eğer hayatta kalırlarsa dediğime gelirler. Yeniden: -Âlâ, âlâ, dedi, sonra ilâve etti:

-Müşterilerinden öyle ölüp giden çok oluyor mu?

-Sözümü dinlerlerse hayır.

-Bir puro yaksana. Uzattığı puroyu alarak cebime koydum.

-Karımı bulmanı istiyorum. dedi.

-Bir aydan beri kayıp.

-Olur. Karınızı bulurum. Dik dik bana baktı, sonra yumruğunu masaya vurarak:

-Lanet olsun! diye bağırdı.

-Bir aydan beri meydanda yok. Dağlardaki Puma Burnu nda bir yazlık evimiz var. Oraya diye gitti. Puma Burnu nu bilir misiniz? Bildiğimi söyledim.

-Bizim ev köyden beş kilometre kadar uzaktadır. Hususi bir yoldan gidilir. Hususi bir göl üzerindedir. Buna Küçük Fawn Gölü derler. Bir de küçük barajımız vardır. Araziye iki arkadaşımla ortağız. Çok büyüktür. Ama bakımsız. Zaten daha uzun zaman bakılacağı da yok. Arkadaşlarımın da orada evleri var. Benim eve Bili Chess adında biri bakar. Ona bahçedeki küçük evlerden birini verdim. Karisiyle beraber oturur. Şimdi orada Bili Chess den başka kimse yok. Karım mayısın ortalarında gitmişti. Hafta sonlarında geliyordu. Fakat 12 hazirandan beri görünmedi.

-Peki o zamandan beri onu aramadınız mı?

-Hayır. Hattâ oraya kadar gidip de bakmadım bile. Durdu, durdu, benim

-niçin? diye sormamı beklediği belliydi.

-Niçin? diye sordum.

Koltuğunu biraz geri çekerek önündeki çekpıeceyi açtı, oradan katlı bir kâğıt çıkararak bana uzattı. Açtım. Bir telgraftı. 14 haziranda El Paso dan Beverly Hills e, Bay Derace Kingsley e çekilmişti. Los Angeles diye yazmamışlardı bile. Zaten Beverly Hills dedin miydi çocuk bile olsa bunu Los Angeles in bu meşhur mahallesine getirirdi. Telgrafa göz attım: -BOŞANMA İÇİN MÜRACAAT ETTİM STOP LAVERY İLE EVLENECEĞİM STOP İYİ ŞANSLAR STOP ELVEDA CRYSTAL Bay Kingsley daha okumamı bitirmeden bir fotoğraf uzattı. Fotoğraf kumda güneşlenen bir çifti gösteriyordu. Biri sarışın, dolgun vücutlu, güzel bir kadındı. Adam koyu saçlı, iri yapılıydı. Ama ilk bakışta yuva yıkan cinsten biri olduğu anlaşılıyordu. Kadın açık saçık bir mayo, adam da şort giymişti.

Kingsley:

-İşte Crystal o, dedi.

-Öbürü de Lavery. Evlensinler, ne halt ederlerse etsinler; ikisinin de canı cehenneme, Telgrafı ve resmi bir kenara bırakarak:

-Peki ne yapmamı istiyorsunuz? diye sordum.

-Bu telgrafa şaşırmadım, değil. Çünkü yıllardan beri ikimiz de hür yaşıyorduk. O dilediği gibi yaşardı. Zengindir de. Yılda yirmi bin dolar geliri vardır. Parayı dilediği bankaya yatırır, dilediği gibi harcar. Lavery ile aralarında bir şeyler olduğunu sezmemiş değildim. Ancak bu evlenme işine şaştım. Çünkü herif tipik bir kadın avcısı, hepsi bu.

-Sonra?

-Sonra iki hafta ses şada çıkmadı. Günün birinde San Bernardino dan bir mektup geldi.

-O kadar uzakta ne arıyormuş? Sah Bernardino 80 kilometrelik yoldur.

-Zaten mektup ondan değildi. Bir otel idaresinden geliyordu. Garajda Crystal Kingsley adına bir otomobil varmış, para göndermeliymişim. Çünkü kadın meydanda yokmuş. Buna aldırmadım. Herhalde Lavery nin arabasiyle gitmişlerdir, diye düşünüyordum. Ancak geçenlerde herife burada rasladım. Şu, köşedeki Atletik Klüp te. Bana Crystal i görmediğini söylfedi. Kingsley arkasındaki duvara doğru uzanarak oradan bir şişe ile iki kadeh aldı, kadehleri doldurdu, birini bana uzattı.

-Lavery onu iki aydan beri görmediğini, onunla bir yere gitmediğini söyledi.

-İnandınız mı ona? Kadehten bir yudum içtim. İskoç olmasına îskoçtu ama iyi bir viski değildi.

O da bir yudum içtikten sonra: 

-Aslında inanılacak bir adam olmadığı muhakkak, dedi.

-Ancak ben gene de inandım, çünkü gerçekten bir kadına bağlanacak cinsten bir adam değildir. İşi gücü arkadaşlarının karısını baştan çıkarmak.

-Başka birçok ihtimaller de akla gelebilir. Başka bir adamla beraber otelden ayrılmış olabilir. Yahut Lavery ile birlikte ayrılmıştır da sonradan bozuşmuşlardır. Ne bileyim bir kadın arkadaşiyle bir yere gitmiştir. Aklına esmiş, bir dinlenme evinde istirahate de çekilmiş olabilir. Yahut bakarsınız bir kumar oyununda başı derde girmiştir.

-Aman deme!

-Neden olmasın? Bayan Kingsley güzel, durmak dinlenmek bilmiyen, daima yeni ahbaplar edinmek istiyen biri. Alabildiğine içmeyi seviyor ve içtiği zaman tehlikeli şeylerle uğraşmaya da bayılıyor.

-Çok doğru söyledin. Her şey akla gelebilir.

-Yanında ne kadar para vardı?

-Çok para taşımayı sevmezdi. Zâten parası da, he sabı da ayrıdır. Onun için sualine kesin bir cevap veremem. .

-Çocuğunuz var mı?

-Yok.

-Bankadaki parasını öğrenebilir misiniz?

-İmkânı yok. Bir defa heves ettim ama, başaramadım.

-Peki, polise haber verdiniz mi?

-Asla, çünkü işi resmiyete dökmeyi sevmem. Sana çeneni sıkı tutmam söyleyişim de bunun içindi. Adımın bir rezalete karışmasını istemiyorum.

-Kayıp ilânı vermeyi düşündünüz mü?

-Eğer Öyle bir niyetim olsaydı seni çağırmazdım.

-Peki. Bendşe Lavery ile konuşmakla başlıyacağım. Sonra da Puma Burnu na kadar uzanmak istiyorum. Küçük Fawn Gölü nde bir araştırma yapmalıyım.

-Öyleyse Bili Chess e bir pusula yazıp seni tanıtayım. Bir kâğıda birkaç satır bir şey yazarak bana uzattı, kâğıda göz attım:

-Sevgili Bili, sana Bay Philip Marlovve yi tanıtmak için bunu yazıyorum. Malikâneyi gezecek. Ona yardım et. Derace Kingsley.

-Peki Lavery nerede oturuyor?

-Onu bilmiyorum. Sekreterim sana adresini verir. Kalktım:

-Herhalde, dedim

-benden sakladığınız bir şey yoktur. Gerektiği zaman sizinle temas ederim. Parmaklarının ucuna bakarak düşündü, sonra:

-Hayır, dedi,

-sakladığım bir şey yok. Ama onun nerede olduğunu pek merak ediyorum. Gece olsun gündüz olsun, bir şey öğrenirseniz hemen bana haber verin. Dilediği şekilde hareket edeceğimi söyliyerek odasından çıktım. Ohh, dünya varmış. Bayan Fromsett in zarif . yüzünü görünce biraz aklım başıma geldi. Adresi sordum. Adamın adını duyunca yanakları kızarır gibi oldu. Çabucak bir kâğıda yazıp bana uzattı. Halini hiç beğenmedim. Bu adamla ilgili bazı fena hâtıraları olmalıydı.

LaVERYNİN EVİ bir sayfiye mahallesi olan Bay City nin iç taraflarındaydı. Evin geniş bahçesi yüksek demir parmaklıklarla çevrilmiş, bahçedeki ağaçlar her yanı kaplamıştı. Caddedeki evlerin hepsi de Lavery ninkine benziyordu. Hepsi geniş bahçeler içindeydi. Lavery nin evi ötekilerin yanında küçük bile kalıyordu.

Arabamı Lavery nin bahçesinin biraz ötesinde park ettim. Bahçe kapısının önünden geçerek evin kapısına geldim. Kapıda eski model bir tokmak vardı, onu tıngırdattım, ses şada çıkmadı. Sonra zile gözüm ilişti, bastım, gene ses yok. Biraz bekledikten sonra garaja doğru yürüdüm. İçerden sesler geliyordu. Kapıyı aralayıp baktım. Gözlerim bir adamın buz gibi bakışlariyle karşılaştı. Hemen geri döndüm ve tekrar zili çalmıya başladım. Bu defa kapıdaki gözetleme deliği aralandı. Esmer bir adam göründü ve ters ters: -Amma gürültü ettin be! diye söylendi.

-Bay Lavery siz misiniz?

-Benim, ne olacak? Kartımı uzattım. Bir göz attı.

-Detektife ihtiyacım yok, dedi.

-Derace Kingsley hesabına çalışıyorum.

-İkinizin de canı cehenneme. Sonra küçük pencereyi hızla kapıyarak çekildi. Tepem atmıştı. Omuzumla kapının ziline dayandım ve bir sigara yakıp beklemeye başladım. Zilin devamlı çalışı hemen tesirini göstermişti. Gözetleme penceresi yeniden açıldı ve Lavery: -Bana bak! diye bağırdı.

-Ya çeker arabanı gidersin, yahut da tuttuğum gibi seni sokağın öbür başına fırlatırım.

-Çocukluğu bırakın Bay Lavery. Şu zili çaldıktan sonra sizinle görüşmeden gitmiyeceğimi düşünecek kadar akıllı olmanız lâzım. Sonra cebimden kadının çektiği telgrafı çıkararak uzattım. Aldı, okur okumaz: -Aman Allahım, bu ne demek, diye bağırdı.

-Buyurun içeri konuşalım. Ev zevkle döşenmişti. Salonun bir kenarında şahane bir şömine vardı. Klâsik stildeki koltuklar salonun loş havasına ve ağır perdelerine çok uygun düşmüştü. , Bir sigara yakarak karşıma oturdu. Doğrusu yakışıklı adamdı. îrî yapılıydı. Koyu kahverengi gözleri, gür siyah saçları vardı.

-Onun nerede olduğunu neden söylemiyorsunuz? diye söze başladım.

-Biz nasıl olsa buluruz ama, size biraz pahalıya malolur.

-Benim canımı sıkacak detektif daha anasından doğmadı.

-Pekâlâ da doğdu. Bir hususi detektif herkesin canını sıkabilir. Çünkü para kazanması lâzımdır.

-Kulağını iyi aç. Telgrafı gördüm. Ama hiçbir şey anlamadım. Çünkü Crystal Kingsley le El Paso diye bir yere gitmiş değilim. Onu uzun zamandan beri görmedim. Hiçbir temasım da olmadı. Zaten bunları Kingslcy e söylemiştim.

-Size inanmıyor.

-Neden yalan söyliyecekmişim?

-Neden söylemıyecekmişsiniz?

-Beni dinleyin, siz o kadını bilmezsiniz. Kocası onun üzerinde zerre kadar bir otorite kuramamıştır. Zaten kocalık unvanına kızdığım kadar Sır şeye kızmam. Sözünü keserek: -Onunla El Paso ya gitmediniz de bu telgrafı niye çekti? diye sordum.

-Ne bileyim ben?

-Onu en son ne zaman gördünüz? Biraz durdu. Sigarasından bir nefes çekerek dumanını havaya üfledi ve:

-Mayısın üçüncü haftasında, dedi.

-Nerede?

-Küçük Fawn Gölü nde.

-Onunla evlenmeyi düşündünüz mü? Sigarasının dumanları arasından:

-Düşünmedim değil.

Çok parası var çünkü. Ama onu idare etmek çok güç bir işti. Bunu anladım ve vazgeçtim, diye cevap verdi.

-Peki bu telgral?

-Canım ne bileyim dedik ya. Kimbilir ne düşünmüştür. Böyle numaralan çok yapar. Yoksa ben onunla ne El Paso ya gittim, ne de onun böyle bir telgraf çektiğinden haberim var. Neden inanmıyorsunuz bana?

-Şimdilik inanmak için hiçbir sebep yok. Bu cevabım onu kızdırmıştı. Yerinden kalktı, kapıya doğru yürüdü ve bana dönerek:

-Çık dışarı! diye bağırdı.

-Hava al biraz, belki o zaman inanırsın. Burada hem kendi zamanını harcıyorsun, hem benimkini. Ayağa kalkarak:

-Benim zamanım boşuna harcanmıyor. dedim.

-Çünkü bu iş için para alıyorum. Size gitmeden önce soracak bir sualim daha var. Duyduğuma göre eskiden Kingsley le beraber ealışıyormuşsunuz. Ondan ayrıldıktan sonra ne iş yaptınız?

-Sana ne bundan?

-Hiç... Ama nasıl olsa öğrenirim. Böyle söyliyerek kapıya doğru yürüdüm.

Lavery:

-Şimdilik bir iş yaptığım yok, dedi.

-Ama önemli bir denizcilik işinden oldukça yüklü bir komisyon alacağım. Giderken arkamdan:

-Bir daha geleyim deme, çünkü beni evde bulamazsın, diye seslendi.

-Belli olmaz, diye cevap verdim.

-Konuşacak bir şey olursa gene gelirim. Onu olduğu yerde bırakarak yürüdüm ve dışarı çıktım. Sokağa çıkar çıkmaz gözüm caddenin karşısındaki eve ilişti. Bu da bahçe içinde kuş yuvası gibi şirin bir evdi. Bahçe duvarının biraz ilerisinde bir garaj görünüyordu ve oldukça büyük bir garajdı. Evin kapısında madenî bir levha vardı. Yaklaşıp okudum: -Doktor Albert S. Alrnore/ JD EN BAKINIRKEN karşıdan bir Cadillac araba peyda oldu. Kenara çekildim. Araba evin önüne gelince yavaşladı. Benim Chrysler, Çadillac ın rahatça manevra yapmasına engel oluyordu. Bir iki manevradan sonra ağır ağır geri gelerek garaja girdi. Ben arabama doğru yürürken Cadillac taki adam garajdan çıktı. Zayıf nahif biriydi. Elinde oldukça büyük bir doktor çantası vardı. Geçerken bana dik dik baktı.

Chrysler e bindim ama hemen hareket etmedim.

-Bu Lavery nin peşine birini takmaya değer mi? diye düşünüyordum. Herhalde böyle bir şeye lüzum yoktu. Ne yapacağımı bilmez vaziyette oturmuş düşünürken, Doktor Almore nin evinin zemin katında bir perdenin aralandığını farkettim. Adam evine girmiş, perdelerini açıyor olmalıydı. Fakat perde bir müddet aralık kaldıktan sonra tekrar kapandı.

Lavery ile Doktor Almore nin evlerinin yakınlığı dikkatimi çekti. Acaba doktorun Lavery yle samimiyeti var mıydı? Bu kadar yakın komşu olduğuna göre... Arpa doktor olduğu için herhalde bana sır vermezdi. Bir ara, az Önce kapanan perdenin yeniden aralandığını, sonra da büsbütün açıldığını farkettim. Adam bana bakıyordu. Be nim de kendisine baktığımı görünce geri döndü. Bir masaya oturdu.

Doktor Almore benimle ilgilenmişe benziyordu. Halbuki doktorları en az mütecessis insanlar olarak tanırım. Çünkü daha fakültedeyken elâlemin o kadar sırrını öğrenirler ki, kendilerine bütün ömürlerince yeter de arlar bile... Neyse, bana ne. En iyisi çekip gitmek...

Fakat tam elimi kontak anahtarına uzatırken, Lavery nin kapısı açıldı. Hemen geriye yaslanıp gözetlemeve baş Goultki Kadtn: ladım. Çıkan Lavery di. Kapıyı çekerek garaja gitti. Çok geçmeden garajdan bir spor araba çıktı ve uzaklaştı. Arabayı Lavery kullanıyordu ve yalnızdı.

Tekrar Doktor Almore ye baktım. Telefon ediyor, yan gözle de beni süzüyordu. Adamıti hareketi tuhafıma gitmişti. Evet, elbette, doktorlar da pencereden dışarı bakarlar, telefon da ederler, ne bileyim ben, onlar da diğer bütün insanlar gibidir. Fakat bu adamın telefon edişinde ve bana bakışında bir bit yeniği var gibi geliyordu. Saatime baktım. Yemek zamanı gelmişti.

-Boş ver, diye düşündüm ve bir sigara yaktım. Biraz daha beklemeye karar verdim.

Aradan daha beş dakika geçmemişti ki, boz bir Sedan araba köşeyi döndü ve doktorun kapısı önünde durdu. Arabadan çıkan iri yarı, sarı saçlı biri doğruca doktorun kapısına yürüdü. Çok geçmeden adamı biraz önce doktorun bana baktığı pencerede gördüm. Sonra çekildi, pencerede sadece Doktor Almore kaldı.

Aradan bir dakika geçmemişti ki Arabamın kapısına irhyapılı bir elin uzandığını gördüm; başımı çevirdim, sarışın bir adamdı. Ablak çehresinde derin çizgiler vardı.

-Birini mi bekliyorsun? diye sordu.

-Bilmem. Öyle mi dersiniz?

-Suali ben sordum.

-Valla, şaştım bu komediye.

-Ne komedisi? Sigaramın ucu ile doktorun evini gösterdim.

-Ne bileyim? dedim.

-Gizli gizli perdeler açılıp kapanıyor; polise telefon ediliyor. Daha ne olsun. Ehliyetini göreyim. Çıkarıp Verdim, baktı. Bir yandan da kontak anahtarını çevirip marşa bastım. Motor rölantide çalışmaya başladı. Davetsiz ziyaretçimin buna canı sıkılmıştı.

-Durdur şu motoru, dedi. Sonra elini cebine atarak hüviyetini çıkarıp gösterdi, bir taraftan da ağır ve tehditkâr bir sesle:

-Sivil mernur, Dcgarmo, diye kendisini takdim etti.

-Çok memnun oldum tanıştığımıza memur bey, dedim.

-Şimdi söyle bakalım doktorun evini neden gözetliyordun?

-Ben doktorun evini gözetlemedim. Adını bile bilmem.

-İyi ama buradan pencereyi dikiz ettiğini ben kendim gördüm.

-Öyle mi geldi size?

-Evet efendim öyle geldi. Onun için sualime doğru cevap ver. O kadının adamları mı tuttu seni? Bu adamın dilinin altında bir şey vardı.

-Evet, dedim,

-ne olacak?

-Senin için hayırlı olrjıaz. Vazgeç bu işten?

-Hangi işten?

-Doktor Almore ye saldırmak işinden!

-Beni iyi dinleyin. Ne Doktor Almore yi tanırım ne de o kadın dediğiniz kimseyi. Burada bir arkadaşı ziyarete geldim. Sonra da çekip gitmeden önce biraz etrafı seyredeyim, dedim. Ama başka bir maksatla da durmuş olsam sizi ilgilendirmez. Eğer aksini düşünüyorsanız gider merkeze şikâyet edersiniz. Böyle kesin konuşmam canını sıkmıştı. Elini arabadan çekti. , -Müfettiş Al Norgard ne âlemde? diye sordum.

Biraz şaşırdı:

-Tanır mısınız onu? diye sordu.

-Evet, dedim,

-iki yıl kadar önce birlikte çalışmıştık. Arabayı yeniden çalıştırdım. Sivil polis Degarmo, Almoıe nin evine doğru yürümeye başladı ve:

-Hadi bakalım, dedi,

-fikrimi değiştirmeden çek arabanı. Gaza basıp oradan uzaklaştım.

Büroma gelince Kingsley e telefon ederek Lavery yle görüştüklerimi anlattım. Sonra da Doktor Almore nin evinin karşısında olup bitenleri söyledim.

Kingsley:

-Bu Doktor Albert Almore seni ilgilendiriyor mu? diye sordu.

-Evet. .

-Bir zamanlar Crystal in doktoruydu o. Crystal bazan içkiyi fazla kaçırınca ona Almore bakardı. Bize birkaç defa gelmiştir. Karısı da olacak onun... Dur bakayım... Evet hatırladım şimdi, karısı intihar etmişti.

-Ya, ne zaman?

-Hatırlamıyorum. Ama epey oldu. Onlarla bir ahbaplığımız yoktu zaten. Peki şimdi ne yapmayı düşünüyorsun?

-Puma Gölü ne gideceğim. Vakit de geçti ama.

-Zararı yok, dağlarda güneş daha geç batar. AN BERNARDİNO ya kadar 80 kilometrelik bir yolum var. Hay Allah kahretsin yalnız basma da çekilir şey değil. Üstelik de bu temmuz sıcağında. Hele San Gorgonio Dağları na gelinceye kadar güneşin altında canım çıktı. Fakat dağlara vurunca biraz serinledim. Yolda soğuk bir şeyler içmek için kaç defa durduğumu Allah bilir. Ama dağlara çıkmaya başlayınca hava bayağı serinledi. Nasıl serinlemesin, 25 kilometrelik yolda 1.500 metre yükseğe çıkmıştım. Dağ yolunda 3040 kilometre kadar daha gitmem gerekti. Doğrusu buralar cennet gibiydi.

Puma Gölü Barajı askerî bölgeydi. Barajın her iki ucunda silâhlı nöbetçiler bekliyordu. Barajın üstündeki yola girmeden önce bu nöbetçiler karşıma çıkarak yolumu kestiler. Ehliyetimi ve hüviyetimi gördükten sonra bütün pencerelerimi kapamak şarliylegeçmeme müsaade ettiler. Earaj gölünde sandallar dolaşıyordu. Onların da baraja fazla yaklaşmalarını önlemek için duvarın yüz metre kadar açığına mantarlarla suyun yüzünde duran bir halat gerilmişti.

Baraj Ötesinde ağaçların arasında uzayan yolda bir müddet gittikten sonra karşıma başka bir yol çıktı. Yolun başlangıcında bir levha vardı:

-Küçük Fawn Gölü 2.5 km. Demek artık gelmiştim; hemen o tarafa saptım. Bir kilometre kadar gittikten sonra yol ikiye ayrıldı. Birinin üstünde

-Küçük Fawn Golü Özel yol Geçilmez yazılıydı.

. Chrysler i bu yola sürdüm. Yolun bir tarafı kayalık, cbür tarafı vâdiye doğru uzanan, meşelerle kaplı bir yamaçtı. Birkaç yüz metre ilerledikten sonra karşıdan ağaçların arasında küçük bir göl göründü. Gölün bir ucunda betondan yapılma kaba saba bir bent vardı. Bir kenarda eski bir buğday değirmeni görülüyordu. Değirmenin yanında ahşap bir ev vardı. Gölün öbür tarafında ise gene ahşap güzel bir dağ evi görünüyordu. Bu cennet tabiat köşesinde ayrıca iki dağ evi daha vardı.

Arabayı ilk önüme gelen evin önünde durdurdum. İnip kapıyı tıkırdattım. Arabadan inince duyduğum balta sesi ben kapıyı çalınca kesilivermişti. Daha sonra yaklaşan ayak sesleri duydum. Kapıyı orta boylu, güçlü kuvvetli biri açtı. Elinde iki taraflı bir balta vardı. Uzamış sakalları adamın birkaç günden beri tıraşsız olduğunu gösteriyordu. Sigarasını ağzından çekmeden: -Kime baktınız? diye sordu.

-Bay Bili Chess siz misiniz?

-Evet, benim. Kingsley in yazdığı pusulayı uzattım. Adam kâğıdı okudu, sonra bir daha dikkatle okudu, nihayet başını kaldırarak:

-Hoş geldiniz Bay Marlovve, dedi.

-Sizinle tanıştığıma memnun oldum. El sıkıştık. Kaskatı, nasırlaşmış elleri vardı.

-Bay Kingsley in evini mi görmek istiyorsunuz? İnşallah satmıyordur.

-Belki de satar. Bu zamanda herkes, her şeyini satıyor.

-Güzel bir evdir onunki. Bütün pencereler pancurludur. Salonda büyük bir şömine, yatak odasında gaz sobası vardır. Bütün malzemesi birinci sınıftır. Buraya hiç yoksa sekiz bin dolar harcadı. Düşünün, bir defa, bir dağ evi için sekiz bin dolar ne demek!

-Elektrik, telefon var mı?

-Elektrik var tabiî, ama telefon yok. Sustuk, o bana baktı, ben ona baktım. Adam dağlı gibi görünmesine rağmen ayyaşa benziyordu. Sözüne devamla:

-İsterseniz telefon gelir ama, oooh, dünyanın telini germek lâzım. Tabiî hepsi sizin cebinizden çıkacak?

-Evde oturan var mı şimdi?

-Yok. Birkaç hafta önce Bay Kingsley in karısı gelmişti. Neredeyse gene gelir sanıyorum. Size bahsetmedi mi?

-Etmedi.

-Hay lanet!... Ben de gelen olacak dîye sevinip duruyordum. Bir ay var ki burada yalnızlıktan canım çıkıyor. Sıkıntıdan patladım. Benim başıma gelen kimsenin başına gelmemiştir. Adamın bir sıkıntısı olduğu belliydi: -İki tek bir şey atsak mı? dedim.

-Var mı içecek bir şeyin. Viski şişesini çıkarıp gösterdim. Gözleri parladı.

-İçeri mi girelim, dedi,

-yoksa burada mı oturalım?

-Burası daha iyi değil mi? Manzara hoşuma gitti, dedim.

Kadeh getirmek için içeri girdi. Yürürken ayaklarından birinin topalladığını farkettim. Çok geçmeden iki kadehle geldi. Doldurup tokuşturduk.

Bili Chess bir müddet dalgın durdu, bir kadeh daha içti, sonra: .

-Bana ne oldu anlamıyorum, diye söylendi.

-Allahın günü sıkıntıdan patlıyorum. Ne arkadaş var, ne bir dost, ne karı... gözleri bir an gölün mavi sularına daldı sonra devam etti:

-Beni terketti. Bir ay oluyor. Haziranın 12 siydi. Bugün gibi aklımdadır. Günlerden de. cuma idi.

Hafızamı yokladım. 12 haziran Crystal Kingsley in şehre dönmesi beklenen gündü.

Bili Chess birden efkârlanmıştı:

-Hoş, derdimden sana bahsedip de ne olacak. Çoktatlı bir kadındı. Bazı huysuzlukları olurdu ama gene de tatlıydı. Muriel i ilk gördüğüm anda âşık oldum; o da bana âşık oldu. Bir yıl kadar oluyor. Tanıştıktan kısa bir müddet sonra evlendik. Onu çok seviyordum, ahna onunla aşık atacak kadar genç değildim. Bir an sustu. Düşünür gibi durdu. Sonra yeniden konuşmaya başladı: -Bayan Kingsley bana hep onu hatırlatırdı. O da Muriel gibi sarışındı. Boyu bosu deseniz bir kalıptan çıkmış gibiydi. Gözlerinin rengi bile birbirine benzerdi. İyiden iyiye efkârlanmıştı. Kalkıp bir kadeh daha doldurdu.

-Demek seni terketti? diye yarasını eşeledim.

O, gene bir an sustuktan sonra devam etti:

-O gece burada değildim. Şehirde bir işim vardı. Sabahın dördünde geldiğim zaman MurieTi bulamadım. Bütün eşyalarını toplayıp gitmişti. Sadece masanın üstünde bir kâğıt buldum. Cebinden buruşuk bir kâğıt çıkararak okudu: -Affet beni Bili! Artık seninle yaşamaktansa ölmeyi tercih ediyorum. Muriel. Adam biraz durdu, kadehinden bir yudum daha aldıktan sonra:

-isterseniz gidip Bay Kingsley in evini gezin, dedi.

-Size bir şey diyen yok. J3iRLİKTE YÜRÜYORDUK. Bili önümdeydi. Topal bacağını savura savura yürüyor, ben de onu takibediyordum. Çok geçmeden Kingsley in evine vardık. Bili alışık adımlarla tahta basamakları çıkarak kapıyı açtı. İçerisi adamakıllı sıcaktı. Holden geniş bir salona giriliyordu. Kapalı pancurlardan sızan ışık halıyı çizgi çizgi aydınlatmıştı. Halının çok kıymetli olduğu ilk bakışta anlaşılıyordu. Mobilyalar tam bir dağ evine uyacak zevkte yapılmıştı. Etraf o kadar temizdi ki uzun zamandan beri içinde kimsenin oturmadığı belli oluyordu.

Hiç konuşmadan yalak odalarını geçtik. Bunlardan ikisinde ayrı ayrı ikişer yatak vardı. Bill in tâbiriyle asıl yatak odasında ise iki kişilik geniş bir yatak göze çarpıyordu. Tuvalet masasında bir kadının kullanacağı tuvalet eşyaları, kullanmaya hazır bekliyorlardı. Bir kenarda duran gardıroba yaklaştım ve kapağını açtım. İçerisi kadın elbiseleriyle doluydu. Elbiseleri aralayıp bir bir hepsine baktım; Bili Chess de yanıma yaklaşmış ne yaptığımı seyre diyordu. Sonra gardrobun altındaki çekmeceyi açtım. İlk anda bir dolu çorap gözüme çarptı: kadın çorapları. Gene karıştırmaya devam ediyordum ki Bili Chess dayanamadı: -Kuzum, dedi,

-buraları karıştırıp da ne olacak sanki?

-Sebebi var, dedim.

-Düşünün ki Bayan Kingsley buraya bir ay önce geldi ve o zamandan beri evine gitmedi. Kocası onu merak ediyor. Belki buralardan bir ipucu yakalarım. Yalak odasında bir şey bulamadım. Sonra mutfağa geçtik, orası da rengârenk tabak ve mutfak eşvalariyle doluydu. Buraya geldikten sonra olup bitenleri yeniden hafızamda canlandırınca aklıma başka bir ihtimal geldi.

-Bana bak Bili Chess, dedim

-senin karınla Bay KJngsley in karısı birlikte kaçmış olamazlar mı?

-Sanmam.

-Öyle söyleme, belki bir gün birbirlerine dertlerini açmış ve birlikte gözden kaybolmaya karar vermişlerdir.

-Olmaz. Muriel kimseye dert yanacak kadınlardan değildir. Hele bir kadına asla! Bili Chess in canı sıkılmıştı. Derin derin göğüs geçirdi:

-Şöyle göl kıyısında bir dolaşsak mı? Ha, ne dersiniz? diye sordu.

-Hiç de i ena olmaz, diye cevap verdim.

Dışarı çıkıp kapıyı kilitledikten sonra yan yana yürümeye başladık. Gölün kıyısından giden yol çok nei îsti. Geni.yliği ancak bir otomobil geçecek kadardı. Bir yanı sarp kayalarla kaplıydı. Öbür yanında ise göl vardı. Yolun sudan yüksekliği bir metreden fazla değildi. İleride bir ev, ondan sonra da bir başka ev daha vardı.

Bili, uzun müddet sustuktan sonra:

-Demek Bayan Kingsley in biriyle beraber gittiğini sanıyorsunuz, diye sordu.

-Daha doğrusu, söylememekle beraber, bir erkekle kaçtığını zannediyorsunuz.

-Doğrusu bana öyle geliyor.

-Doğru... Olabilir. Birçok erkek arkadaşı vardı.

-Burada mı? Bu sualime cevap vermedi.

-Lavery adında bir arkadaşı var mıydı?

-Bilmiyorum.

-Bak, Chess, aramızda gizli kapaklı bir şey yok. Ben gerçeği anlamak istiyorum. Kadın El Paso dan bir telgraf çekerek Lavery yle evleneceğini bildiriyor, sonra bir daha ses şada çıkmıyor. Bayan Kingsley in kocasına çektiği telgrafı cebimden çıkararak ona uzattım. Chess, gözlüğünü temizledikten sonra dikkatle okudu.

-İşte yalan söylemediğimin delili, diye devam ettim.

Bili Chess in kaçamak yapacak hali yoktu.

-Evet, dedi,

-Lavery bir tarihte buraya gelmişti. Demek şimdi Tberaber değiller.

-Adam öyle söylüyor.

-Vallahi, bana kalırsa o kadın öyle evlenme mevlenme gibi işlere girmez. Onun için güzel bir balayı seyahati hepsinden iyidir.

-Evet ama, bu söylediklerin benim için bir şey ifade etmiyor. Kesin olarak şunu bilmek istiyorum. Bu bir ay içinde ondan bir haber aldınız mı, yahut hakkında bir şey duydunuz mu, duymadınız mı?

-Hayır! Hayır dedi, hiçbir şey duymadım. Gölün öbür ucuna gelmiştik. Yol bundan sonra gene gölün sularını takibederek kıvrılıyor ve gölün öbür kıyısından geri dönüyordu.

Burada göl kıyısında bir parmaklık vardı. Yürümekten vazgeçerek parmaklığa dayandım ve gölü seyretmeğe başladım. Bili Chess de yanıma gelmişti.

-Balık var mıdır burada? diye sordum.

-Bazan râslar. Ama ben meraklısı değilim. Parmaklığa iyice abanıp suyun derinliklerine bakmaya başladım. Yemyeşildi. Küçük dalgaların gölün dibinde yaptığı gölgeler rahatça görülebiliyordu.

Yalnız gölün dibinin görünüşü biraz tuhaftı. Sanki dipte özel bir zemin döşemesi var gibiydi. Bu tuhafıma gitti, sebebini sordum.

Bili Chess:

-Baraj yapılıp da suların yükselmesinden önce buraya sandallar çekiliyordu. Onun için yapılmış. Sonradan suların altında kaldı, dedi.

Biraz kenarda küçük, fakat muntazam bir iskele, iskeleye bağlı bir sandal vardı. Hava sakin, manzara nefisti, öyle parmaklığa dayanmış ne yapacağımı düşünüyordum. Zihnim iyiden iyiye karışmıştı.

-Acaba şu sandala atlayıp da gölde dolaşmak nasıl olur? diye aklımdan geçirirken Bili Chess in heyecanlı sesini duydum. Bu alelade bir ses, konuşan bir insanın sesi değildi. Bir haykırış, bir inleyişti sanki.

Boğuk, boğuk:

-Şuraya bak! diyordu.

Sert parmakları koluma gömülmüştü. Düşercesine parmaklıktan sarkıyor ve suyun derinliklerine bakıyordu. Yüzü kireç gibi bembeyaz olmuştu. Şaşkın şaşkın onunla birlikte ben de iskelenin altına doğru baktım.

Gözlerim alışınca iskelenin gölge ettiği suların derinliğinde suyun ağır hareketine uyarak dalgalanan bir şey gördüm. Ağır ağır ileri geri sallanıyordu. Dikkat ettim: Bir insan koluna benziyordu bu! Bili hiçbir şey söylemeden, yolun öbür tarafındaki kayalıklara doğru yürüyerek oradan kocaman bir taş parçasını yuvasından oynatıp çıkardı. Heyecandan göğsü körük gibi inip çıkıyor, solukları benim olduğum yerden rahatça duyulabiliyordu. Taş dediğime bakmayın, kocaman bir kaya parçası yüklenmişti. Ne yapacak diye merakla onu seyrediyordum. Adamcağız taşıdığı kaya ile birlikte iskelenin ucuna kadar yürüdü. Sonra bir ayağını aşağıdaki bir çıkıntıya basarak sarktı ve bütün gücünü kullanarak taşı iskelenin altına doğru sulara fırlattı. Maksadı dalga yaparak görülen şeyi ileri getirmek olmalıydı.

Sular karmakarışık oldu. Bir an bir şey göremedik. Sonra sular yavaş yavaş durulmaya başladı. Evet, dalgalanan şey artık daha net olarak görülüyordu. Bir cesetti bu, suda ağır ağır dalgalanan bir ceset!... Uzun, sarı saçlı bir kadın cesedi. Üstündeki elbise parça parçaydı. Mum gibi bembeyaz yüzünde ağız ve göz diye bir şey kalmamıştı. Bunların yerinde sadece birer iri oyuk vardı. Eskiden boyun olan yerde yeşil bir gerdanlık asılıydı.

Bili Chess kolumu koparırcasına sıkarak:

-Muriel! diye bağırdı.

-Aman Allahım, Muriel! u STÜNDE

-Polis Şefi yazan odanın kapısını açarak içeri girdim. Burası bütün taşra kasabalarında olduğu gibi bakımsız bir yerdi. Köşedeki külüstür masanın başında bir adam vardı. Oldukça yaşlı fakat sevimli yüzlü bir adam. Masa gibi her yanı dökülen bir koltuğa oturmuş, ayaklarını masaya uzatmıştı.

Doğruca masanın yanıbaşındaki iskemleye oturarak bir sigara yaktım., sonra kibriti atacak bir tabla bulurum ümidiyle sağa sola bakınmaya başladım.

Masadaki adam:

-Yere at be evlât, ne bakınıyorsun? dedi.

Dediği gibi yaptım. Sonra:

-Şerif Patton siz misiniz? diye sordum.

-Evet. Bütün bu bölgenin şerifi benim. Kanunu ben temsil ederim. Yalnız şimdi yeni seçimler olacak, bakalım gene kazanacak mıyım? Çok merak ediyorum.

-Onu hiç merak etmeyin, çünkü bu sırada epeyce adınız duyulacak.

-Yok canım?

-Evet, eğer bölgeniz Küçük Fawn Gölü ne kadar uzanıyorsa?

-Şu Kingsley in yeri değil mi? Elbette. Orada uygunsuz bir şey mi oldu yoksa evlât?

-Gölde bir kadın cesedi var! Bu beş kelimelik cümle onda tam bir şok tesiri yaptı. Hemen ayaklarını masadan indirdi. Sonra bir eliyle kulağını kaşımaya başladı. Nihayet ayağa kalkarak: -Benim tanıdığım biri mi? diye sordu.

-Muriel Chess. Tanırsınız sanırım. Bili Chess in karısı.

-Tamam. Bili Chess i tanırım.

-İntihara benziyor. Kadın bir not bırakıp ortadan kaybolmuş. Bir yere gidiyormuş gibi bir not. Ama bir intihar mânası da çıkıyor. Ceset görülecek gibi değil. Suda çok kaldığından insana benzer yeri yok. Şerif, öbür kulağını da kaşıyarak: -Acaba neyin nesidir? diye söylendi.

-Valla, bir ay kadar önce aralarında bir kavga geçmiş. Bili fena sinirlenerek bırakıp kasabaya gelmiş. Döndüğü zaman da bir de ne baksın, karısının yerinde yeller esiyor, masanın üstünde de bir not var. Ondan sonra da bir daha yüzünü görmemiş.

-Anlıyorum. Peki sen kimsin evlât?

-Adım Marlowe. Los Angeles ten geliyorum. Maksadım Bay Kingsley in arazisini görmekti. Chess bana evi gezdirdi. Sonra gölün etrafında dolaşmaya başladık. Bir yerde suya bakarken Chess bir şey görerek heyecanla bağırdı. Ben de baktım bir insan koluna benziyordu. Sonra suyu dalgalandırıp cesedi ileri doğru getirdi. O zaman karısını tanıdı. Şerif düşünüp duruyordu.

-Bana bak, Şerif, dedim.

-Adam çılgına döndü. Onu orada yalnız bırakmasak iyi olur. Bir an önce gidelim isterseniz.

-İçkili mi?

-Ben bıraktığım zaman fazla içmemişti. Patton, kenardaki çekmeceye yaklaşarak, cebinden çıkardığı anahtarla üst gözü açtı.. Bir şişe çıkardı. Üstünden pek az içilmiş en ucuzundan bir viskiydi bu.

-Böyle hallerde lâzım olur evlât, dedi.

-Şimdi beraber çıkalım, ben doktoru alayım. Sonra göle gideriz. Hiç sesimi çıkarmadan arkasından yürüdüm. Tam çıkacağı sırada bir kâğıda,

-Belki yirmi dakikaya kadar gelirim, diye yazdı; masanın üstüne bıraktı.

ERİF PATTON UN arabası çok geçmeden geri döndü. Yanında siyah elbiseli biri oturuyordu, bu, doktor olmalıydı. Hep beraber yola koyulduk. Şerif in arabası önde, benimki arkadaydı. Öndeki araba daha kasabadan çıkmadan mavi üniformalı bir polisin önünde durmuştu. Ben de durdum.

-Atla, diye seslendi.

-İş çıktı. Adam palas pandıras otomobile bindi. Sonra iki araba arka arkaya tekrar yola koyulduk. Çok geçmeden Küçük Fawn Gölü ne varmıştık. Bili Chess i gölün kenarında oturmuş, başı elleri arasında düşünürken bulduk.

Patton, Chess in yanına yaklaşırken viski şişesini açtı, ona uzattı ve babacan bir sesle:

-Şundan iki yudum çek Chess! dedi.

Bili Chess bir an hiçbir şey duymamış gibi durdu, sonra şişeyi alarak içti, içti. Ardından konuşmaya başladı. Bu hissiz, tonsuz bir sesti. Sanki bir ölü konuşuyordu. Karisiyle aralarında geçen münakaşadan, sonra onun bırakıp gidişinden bahsetti. Bu arada Bayan Kingsley den bir kelimeyle bile bahsetmedi.

Yanında upuzun bir şey duruyordu. Bir ceset. Her halde bir kadına ait olması gereken bir ceset. Cesedin koltuk altlarından bir ip dolanmıştı. Doktor bu manzarayı görünce dayanamadı ve kenardaki ağaçların arasına doğru yürüdü. Kusuyordu.

Chess, ben onu bıraktıktan sonra bir ip getirerek göle girdiğini ve ne yaptığını bilmeden cesedi çıkardığını anlattı. Patton pürosunu yakmış derin derin içine çekiyordu. Polis memuru bir kenarda şaftın duruyor, hiç kimse bir şey konuşmuyordu. Nihayet gene Şerif konuştu: -Ne dersiniz doktor?

-Ne hakkında?

-Ölümün sebebi ve zamanı hakkında.

-Sen aklını mı kaçırdın Patton?

-Neden, bir şey söyliyemez misin?

-Böyle sadece bakarak mı? Aklını kaçırmışsın. Patton cesede bakıp:

-Evet boğulmuşa benziyor ama, belli olmaz ki. Bıçaklanarak, yahut zehirlenerek öldürüldükten sonra da göle atılmış olabilir, dedi.

Sonra uzun uzun buna benzer başından geçen bir olayı anlattı. Hikâyesi bitince içinde bulunduğumuz durumu hatırlayıp:

-İyi ama, burada akıntı yok, bir şey yok, dedi.

-Bu kadın böyle sığ bir yerde nasıl olur da boğulur? Sonra iskelenin altında işi ne? Bu sözler Bili Chess i çileden çıkarmaya kâfi gelmişti:

-Yahu, diye bağırdı,

-sizin aklınızdan zorunuz mu var? Benim diyen adam Murieİ kadar yüzemezdi. Çok iyi bir yüzücüydü o. Burada boğulmuş olması onun bu işi istiyerek yapmış olduğunu, yani intihar ettiğini gösterir. Patton sükûnetle: -Hakkın var Bili, dedi. Sonra polis memuruna dönerek sordu:

-Sen hiç sudan ceset çıkardın mı?

-Hayır; ama bunun için iyi halat kullanmasını bilmek gerekir.

-Peki Chess, bir tezkereden bahsedildiğini duydum.

Ne dersin? .

Bili Chess hiç sesini çıkarmadan viskiye uzandı, şişeyi kafasına diktikten sonra bana gösterdiği pusulayı cebinden çıkardı. .

Patton kâğıdı dikkatle okudu.

-Tarih yok dedi.

Bili Chess:

-12 haziranda yazmış, dedi.

-Ama bu kâğıt çok eskiye benziyor,1 fena halde buruşmuş.

-O zamandan beri cebimde taşıyorum.

-Demek 12 haziranda seni terketti. Yahut sen öyle sanıyorsun. Peki o zaman bundan kimseye bahsetmedin mi?

-Kendi kendimi rezil etmeye h ç niyetim yoktu.

-Söylediklerinde noksan var gibi geliyor. Bay Marlovve bana başka birinden daha bahsetmişti. O sıralarda burada başka kimse yok muydu?

-Bayan Kingsley buradaydı. Aynı gün ayrılmıştı. Başka evlerde kimse yoktu. Patton başka bir şey söylemedi. Ama üstümüze Öyle ağır bir hava çökmüştü ki dayanılır gibi değildi ve bu ağır havanın içinde bütün şartlar Bili Chess i itham ediyor gibiydi. O da bunu farketmiş olmalı ki bu ezici sessizlik içinde bir müddet sustuktan sonra: -Hepiniz benden şüpheleniyorsunuz! diye bağırdı.

-Atın beni içeri itoğlu itler! Ben boğdum onu! Benim sevgilimdi o! Seviyordum Muriel i... Evet biliyorum, işe yaramaz adamın biriydim; gene de öyleyim. Ama onu sevdim işte! Atın beni hapse! Hiç kimse bir şey söylemiyordu. Bili Chess yumruğunu sıkmış, kinle, hırsla iri ellerine bakıyordu. Sonra o iri yumruğu olanca hıziyle kendi yüzüne patlattı. Ulur gibi: -İt oğlu itler sizi! diye bağırdı.

Burnu kanamaya başlamıştı. Patton gene yumuşak bir sesle:

-Seni itham etmiyoruz Bili, dedi.

-Ama biliyorsun usulen bir sorgu lâzım. Onun için beraber gideçeğiz. Bili biraz kendini toplamış gibiydi:

-Elbiselerimi değiştirebilir miyim? diye sordu.

-Elbette. Sen de onunla beraber git Andy. Bak bakalım odada işe yarıyacak bir şey bulur musun? Polis memuru ile Chess birlikte yürümeye başladılar. Biz de arkalarından yürüdük. Bir an önce cesedi buradan kaldırtmak lâzımdı.

Dönüşte Bili Chess, Patton un arabasına binmişti, Andy de benimkine. Sıkıcı bir yolculuktan sonra kasabaya vardık. Polis memuru Andy teşekkür ederek arabadan indi. Ben de otelime yollandım. Kapıdan girerken, sokaktan iki araba canavar düdüğü çalarak geçti.

Polis arabaları Muriel Chess in cesedini getirmeye gidiyorlardı.

JIZIL DERİLİ oteli yeni dans salonunun karşısında kahverengi bir bina idi. Arabamı tam otelin karşısına park ettikten sonra içeri girdim. İlk işim elimi yüzümü yıkamak, saçlarımı taramak oldu. Böylece kendime çekidüzen verdikten sonra soluğu barda aldım. Otelin ban işsiz güçsüz birtakım insanlarla doluydu. Kadınlar, erkekler bir yandan içiyor, bir yandan şakalaşıp, gülüşüyorlardı. Kasada oturan adam yanıbaşındaki radyoyu durmadan kurcalıyor, harb haberlerini öğrenmeye çalışıyordu.

Salonun bir köşesinde beş kişilik derme çgtma bir orkestra vardı. Müzisyenlerin giydiği sözüm yabana üniforma üstlerinden dökülüyor gibiydi. Hususi olarak yapılmadığı, sağdan soldan derlendiği besbelliydi. Tutturdukları iyi kötü nağmelerden hoşlanan çiftler pistte dansediyorlardı.

Bir kenardaki masaya ilişerek kendime bir şeyler ısmarladım. Bir az da içtim. Karnımı doyurduktan sonra sokağa çıktım. Hâlâ ortalık kararmamıştı. Yaz günleri böyle oluyor. Halbuki kış olsa şimdiye kadar çoktan karanlık basardı. Yalnız bazı yerlerdeki neon lâmbaları yakılmış bulunuyordu. Cadde, işini bitirip evine dönenlerle oldukça kalabalıklaşmıştı.

Arabama doğru yürürken şaşırarak durakladım. Sevgili Chreysler imde bir kız oturuyordu. Ciddi görünüşlü, Göldtki Kadın: kahverengi saçlı, esmer bir kız. Yanında da kovboy kılıklı biri vardı. Hiç aldırış etmeden yürüdüm, kapıyı açtım ve girdim. Kovboy kılıklı adam beni görür görmez tüydü. Kız hiç kıpırdamamıştı. Tatlı bir sesle: -Adım Birdie Keppel, dedi.

-Gündüzleri bir güzellik enstitüsünde, geceleri de Puma Point in Banner gazetesinde çalışıyorum. Arabanıza girdiğim için beni affedin.

-Zararı yok, dedim.

-Yalnız merak ettim, sadece oturmuş olmak için mi girmiştiniz, yoksa sizi bir yere mi götürmemi istiyorsunuz?

-Vallahi, etrafın daha tenha olduğu bir yere götürseniz iyi olur, Bay Marlowe. Eğer benimle konuşmaktan sıkılmazsanız.

-Hiç de sıkılmam, dedim ve marşa bastım.

Caddede bir müddet gittik. İlerde postane vardı. Orayı geçince sağa sapan bir yol gördüm. Bana biraz tenha göründü. Hemen o tarafa saptım. Bir müddet gittikten sonra yanılmadığımı anladım. Etraf iyiden iyiye tenhaydı. Arabayı yavaşlattım. Karşıda geniş dallarını yola uzatmış büyük bir çınar ağacının dibinde durdum.

-Burası iyi mi küçük hanım?

-Önce, küçük hanım olmadığımı bilmelisiniz. Çünkü evliyim. İkincisi de bana Bayan Kappel yerine sadece Birdie deyin ne olur? Herkes öyle der zaten.

-Peki ben de öyle derim Birdie.

-Bu iyi. Demek Hollywood dan geliyorsunuz Bay Marlowe, o günah şehrinden öyle mi? El sıkıştık. Birdie biraz durduktan sonra söze başladı:

-Zavallı Muriel Chess hakkında Doc Hollis le konuşuyordum. Bana sizin etraflı bilgi verebileceğinizi söyledi. Cesedi siz bulmuşsunuz öyle mi?

-Aslında Bili Chess buldu. Ben sadece yanındaydım. Şerif Jim Patton la konuşmadınız mı?

-Olup bitenleri sizden dinlemek istiyorum. Ona Los Angeles li olduğumu, bu şehre Kingsley in arazisini gezmek için geldiğimi söyledim. Bili Chess le araziyi gezerken Muriel Chess in cesedini nasıl bulduğumuzu uzun uzun anlattım.

Bir müddet konuşmadık. Bir şey soracağı belliydi, fakat tereddüt ediyor gibi bir hali vardı. Nihayet:

-Muriel Chess le bir ilginiz yok muydu sizin? dedi.

-Neden olsun?

-Bilmem.

-Böyle olmasın icabettirecek bir durum mu var? Sigarasını büyük bir itina ile arabanın kül tablasında söndürdü. Sonra o tatlı sesiyle:

-Var, dedi.

-Sizin Muriel ChessUe herhangi bir ilginiz olacağını düşünmem için ortada bir sebep var. Çok değil bundan bir buçuk ay kadar önce gene Los Angeles ten bir hafiye geldi. İri yarı ve kaba bir adamdı.

-Kimmiş acaba?

-Kendisini De Soto diye tanıttı. Biz sevmedik adamı, bu yüzden ona fazla açılmadık. Yani Banner gazetesindeki arkadaşları kastediyorum.

-Ne diye gelmişti?

-Mildred Haviland adında bir kadını arıyordu. Bir de fotoğraf getirmişti. Büyütülmüş bir fotoğraftı bu. Fotoğraftaki kadın hakkında bilgi almak istediğini söyledi. Onu gören olup olmadığını sordu.

-Olur ya, ne var bunda?

-Şu var ki fotoğraf Muriel Chess in fotoğrafıydı. Daha doğrusu ona çok benziyordu. Tabiî kıyafeti olduğu gibi, saç şekli, hattâ saçın rengi bile değişikti. Buna rağmen Bili Chess in karısına çok benziyordu. Bir müddet ikimiz de konuşmadık. Bu benim için ilgi çekici bir şeydi. Bir sigara daha yaktım: -Ne dediniz ona? diye sordum.

-Hiçbir şey demedik. Çünkü bir defa emin değildik. Sonra dediğim gibi adamın halini, tavrını beğenme miştik. Nihayet emin olsak bile gene söylemezdik, çünkü adamı sevmemiştik. Ne diye söylivecektik. Herkes hayatında hatalı işler yapabilir. Meselâ beni düşünelim. Bir zamanlar Redland Üniversitesinden bir profesörle evliydim... Güldü, devam etmekten vazgeçti... Ben de fazla üstelemedim.

-Peki bu De Soto, Jim Patton u gördü mü?

-Herhalde görmüş olmalı. Ama Jim hiç bahsetmedi ondan?

-Peki herhangi bir kimse Murieİe kendisini soran bu adamdan bahsetmedi mi acaba? Önce cevap1 vermedi. Tereddüt ediyordu. Bir müddet bir şey söylemeden dışarıyı seyretti, sonra: -Ben söyledim, dedi.

-Söylemese miydim acaba?

-Siz söyleyince ne dedi?

-Hiç.

-Bir tepki göstermedi mi?

-Sanki fena bir şaka yapıyormuşum gibi güldü. O anda ben doğrusu herhangi bir şeyden şüphelenmedim. Halinde bir anormallik yoktu. Bu defa ikimiz de sustuk. Karşıdan gelen bir arabanın farları gözümüzü almıştı. O geçinceye kadar bekledik.

Genç kız sordu:

-Gene de Muriel Chess le ilgilenmiyecek misiniz?

-Neden ilgileneyim, diye cevap verdim.

-Dediğim gibi şu dakikaya kadar adını bile duymamıştım Aynı şekilde Mildred Haviland diye birini de duymuş değilim. Sizi gideceğiniz yere kadar götüreyim mi?

-Oh, teşekkür ederim. İstemem. Ben yürürüm. Zaten kaç adımlık yol şurası. Size çok teşekkür ederim. Ben en çok Jim için üzülüyorum. İnşallah bu hâdiseden yüzünün akıyla çıkar. Kapıyı açtı. Bir ayağını dışarı attı, bir an durdu, iyi geceler diledikten sonra indi ve kapıyı kapattı.

GOLDEKİ KAOIN Olduğum yerde bir müddet onun yürüyüşünü seyrettim. İyice uzaklaştıktan sonra ben de arabadan indim.

Postaneden fazla uzaklaşmamışlık herhalde. Arabada oturmaktan sıkılmıştım. Yürümek istiyordum. Hem Kingsley e de olup bitenleri haber vermem lâzımdı. Yürüyerek postanenin yolunu tuttum. Aklımdan binbir türlü düşünceler geçiyordu. Bu gazeteci kadın kimdi? Söylediklerinin doğruluğunu nasıl anlıyabilirdim? Acaba bu işin içinde benim kavrayamıyacağım bazı dalaveralar mı dönüyordu? Sonra bu genç kadın beni yanlış bir yola sevketmek için yalan mı söylüyordu? Ben de amma şüpheci olmuşum. Doğrusu kadının hiç de yalan söyliyen bir hali yoktu. Hem ne diye söylesin? Buraya daha yeni geliyorum. Ne öleni tanırım, ne bir kimseyi. Ben Kingsley in karısını ararken Muriel Chess boğulmuş, yahut intihar etmiş bana ne? Yalnız Muriel denen kadının gerçek hüviyeti altında olmaması çok mümkündü. Los Angeles ten gelen bir memur onu aradığına göre işin içinde bir bit yeniği olmalıydı. Ama şu Birdie Keppel çok akıllıydı doğrusu. Ne demişti?

-Herkes hayatında hatalı işler yapabilir, demişti. Doğru, bu kadarcık bir şey için fazla düşünmeye değmezdi.

Kingsley le konuşup, olup bitenleri anlatmalıydım. Bakalım ne diyecekti. Herhalde malikânesinde böyle bir olayın geçmiş olması onu ayrıca üzecekti. Üstelik Bili Chess i sevdiği de belliydi.

Postaneye gelmiştim. Telefon kabinesi binanın yan tarafında bir yerdeydi. Önce doksan senti bayıldım. Memur kadına istediğim numarayı söyledim, sonra kabineye girip kapıyı çektim.

JİNGSLEY TELEFONDA benim sesimi duyar duymaz, heyecan içinde:

-Bir şeyler buldun mu? diye sordu.

-Çok şeyler buldum ama aradığımızı değil. Yalnız mısınız?

-Yalnız olsam ne çıkar, olmasam ne çıkar?

-Benim için bir şey çıkmaz, çünkü ne söyliyeceğimi biliyorum. Ama siz bilmiyorsunuz.

-Sen devam et.

-Bili Chess le uzun uzun konuştum. Karısı bir ay önce kendisini terkedip gitmiş. Giderken de bir daha geri dönmiyeceğini ifade eden bir tezkere bırakmış. Adamcağız yana yakıla yalnızlığından şikâyet etti.

-Gene öyle çok içiyor mu?

-Evet. Anlattığına göre Lavery sadece mayısta gelmiş buraya, bir daha gelmemiş. O gün, yani karısının kendisini terkettiği gün, Chess kasabaya inmiş; döndüğü zaman ikisini de bulamamış. Adam karısının da, Bayan Kingsley in de nereye gittiğine dair bir şey bilmiyordu. Fakat sonradan Muriel Chess in hiçbir yere gitmediğini anladık. Bir ay önce notu yazıp bıraktıktan sonra sizin hususi gölünüze kendini atmış. Bugün çıkardık.

-Aman Allahım! Yani intihar mı etmiş?

-Belki intihar, belki değil. Bıraktığı kâğıttan her iki mâna da çıkıyor. Ceset iskelenin altındaydı. Önce Bili gördü. Polise haber verdim. Hemen onu tevkif ettiler. Zavallı bitkin durumda. Kingsley telefonun öbür ucunda yeniden: -Aman Allahım! dedi.

Tam bu sırada santral araya girerek konuşmanın de vam edip etmediğini sordu. Devam ettıgtı niden baş başa kalınca Bay Kingsley:

-Acaba Bili Chess sahiden katil mi? diye sordu.

-Bir şey söyliyemem. Her halde sorguya çekilince durum anlaşılır. Ben de bilmiyorum. Eğer Bili öldürüldüyse niçin bana kendi eliyle cesedi gösterdi? Öte yandan Muriel in bıraktığını söylediği notun tarihi yok. Pekâlâ daha başka bir zaman yazılmış bir kâğıt parçası da olabilir. Diğer taraftan tarihe de pek o kadar önem vermemek lâzım. Çünkü insan bir şeyi bir defa aklına koydu mu, artık heyecandan tarih atmayı falan düşünemez.

-Çok fena olmuş bu, çok. Şimdi ne yapmayı düşünüyorsun?

-Niyetim San Bernardino ya, karınızın kaldığım bildirdiği otele gitmek. Belki orada bir şeyler bulabilirim. Yalnız size bir şey soracağım: Karınızın Muriel Chess le arkadaşlığı var mıydı?

-Vardı sanırım. Çünkü Crystal herkesle dost olmayı severdi.

-Peki Mildred Haviland adında birini duydunuz mu?

-Kim? İsmi tekrarladım.

-Hayır, dedi,

-bilmem gereken biri mi?

-Ben ne zaman sual sorsam, siz de bir sualle cevap veriyorsunuz. Hayır efendim bilmeniz gereken biri değil. Hele Muriel Chess i fazla tanımadıktan sonra onu hiç tanımazsınız.

-Bana ne zaman tekrar haber vereceksin?

-Yarın sizi gene ararım. Birbirimize iyi akşamlar dileyerek telefonu kapadık. yice bunalmıştım. Hava almak için dışarı çıktım. Niyetim yemekten önce bir az dolaşmaktı. Sonra aklıma Patton geldi. Gidip onunla dertleşeyim, dedim. Fakat polis merkezine vardığım zaman masasında gündüzden yazıp bı? raktığı, -Belki yirmi dakikaya kadar gelirim yazısının aynı yerde durduğunu görünce şaşırdım. Bu, aklıma başka bir şey getirdi. Hemen Chrvsler e atlayıp Küçük Fawn Gölü nün yolunu tuttum. Geceleyin, yalnız başıma Bill in odasını araştırmak herhalde fena olmazdı. ZEL YOLUN ayrıldığı yere kadar rahatça geldim. Buraya varınca yolun girişindeki kapının kapatılmış olduğunu gördüm. Ben de arabayı çamların arasına çektikten sonra yola yaya devam etmeye karar verdim. Kapının üstünden atladıktan sonra karanlık yolda ilerlemeye başladım. Çok geçmeden Bili Chess in evine varmıştım.

Kapı kapalıydı. Duvar boyunca yürüyerek pencereleri yokladım. Hepsi de sıkı sıkıya kapatılmıştı. Durup etrafı dinledim. Çıt çıkmıyordu. Biraz ilerideki odalardan birinin yüksekçe bir penceresi vardı. O da kapalıydı. Kendi kendime düşündüm; kapıyı zorlamaktansa şu küçük pencereyi zorlayıp açmak herhalde daha kolay olurdu.

Pencere iki kanatlıydı. Etrafı bir defa daha dinleyip de burada yalnız olduğuma kanaat getirince yerden irice bir taş parçası alıp pencerenin iki kanadının birleştiği yere var kuvvetimle savurdum. Taş istediğim tesiri yapmış, pencerenin iki kanadı birden açılmıştı. Hemen duvarın aşağıdaki çıkıntısına tutunup pencereye tırmandım, sonra kendimi yukarı çekerek, biraz güç de olsa, pencereden geçtim v içeri girdim.

Düştüğüm yerden doğrulup bir defa daha etrafı dinledim. Tam yürümeye hazırlanırken birden gözümde bir şimşek çaktı. İlk anda neye uğradığımı anlıyamadım. Fakat bir saniye içinde karşıdan yüzüme bir elektrik feneri tutulduğunu farkettim. Sonra ağır, sakin bir ses duydum: -Burayı kimse yokken şöyle bir görmeğe gelmiştim, evlât. Demek sen de meraklıymışsın. Elektrik fenerinin kuvvetli ışığı beni bir sinek gibi duvara yapıştırmıştı. Çok geçmeden birinin elektrik düğmesine uzandığını farkettim ve aynı anda tavandaki lâmba yandı. Karşımda Şerif Patton vardı. Işığı yaktıktan sonra bir koltuğa oturarak: -Maksadın nedir evlât? dedi.

Ben de bir koltuğa oturdum, sonra:

-Bir fikrim vardı, dedim.

-Evi yalnız başıma bir gözden geçirmek, kısacası aramak istiyordum. Bulunduğum yer, dışarıdayken tahmin ettiğimden daha da büyüktü. Yerde bir halı, halının ortasında yuvarlak bir masa vardı. Masanın başında iki iskemle duruyordu. Açık duran kapıdan dışarıda bir yerde fırınlı, ocaklı büyük bir mutfak sobası göze çarpıyordu.

Patton:

-Araba sesini duyunca buraya gelen biri olduğunu anlamıştım, dedi,

-ama doğrusu pencereye taşı patlatıncıya kadar ayak sesini duymadım. Seni gittikçe daha da ilgi çekici buluyorum evlât! Hiç sesimi çıkarmadım.

-Herhalde sana evlât dememe kızmıyorsundur. Aslına bakarsan bu lâf oldukça lâubali bir şey ama, alıştım bir defa. Hani ne derler: Alışmış kudurmuştan beterdir . İkimiz birden susuyorduk. Patton beni dikkatle süzdükten sonra: -Telefon rehberinin detektifler kısmında adını gördüm, dedi.

-Neden merak edip de aradınız?

-Ben, kendim de tahmin etmiştim, ama, Bili Chess de sizin detektif olmanızdan şüphelendiğinden bahsetti.

-Şöyle bir, evi kolaçan etmeye gelmiştim. Boş yere sizi rahatsız ettim. v

-Yo, ben asla rahatsjz olmam. Sen keyfine bak evlât; canını sıkma. Yanında hüviyetin var mı? Çıkarıp gösterdim.

-Güzel. Başarılı bir detektif olduğun anlaşılıyor. Vallahi senden önce ben de burasını aradım. İstersen ara. İşe yarar hiçbir şey yok. Yalnız söyle bakalım seni kim tuttu?

-Derace Kingsley.

-Niçin?

-Karısını bulmam için. Bir aydan beri aldığı tek haber, kendisinden boşanıp Bay Lavery ile evlenceğine dair olan bir telgraf. Ondan sonra hiçbir haber gelmemiş. Bay Kingsley beni karısının izini bulmaya memur etti.

-İşe yarar bir şey buldun mu bari?

-Hayır, San Bernardino dan El Paso ya geçtiğini biliyorum, hepsi bu, ama işe yeni başladım. Palton ayağa kalkarak salonun kapısını açtı. İçeriye temiz bir çam kokusu doldu. Bir müddet kapının önünde durarak dışarıyı seyrettikten sonra bana döndü: -Acaba Bili Chess meselesiyle hiç ilgin yok mu? Ha, ne dersin? diye sordu.

-Hayır. Hiçbir ilgim yok, dedim.

-Ama bana öyle gelir ki, siz detektifler böyle ayrılma, boşanma işlerinden hoşlanırsınız. Bu ithamına hiç cevap vermedim. O devam etti:

-Peki, Kingsley karısını bulmak için neden polise müracaat etmedi acaba?

-İşin dile düşmesini istemediği için.

-Vay canına! Durdu, durdu sonra birden:

-İyi ama bütün bunlar Bili Chess in evini aramaya kalkışman için bir sebep teşkil etmez ki. dedi.

-Bilinmez... Belki bir şey bulurum sanıyordum.

-Hiçbir şey yok. Ben aradım. Kadın intihar etmiş olabilir. Ama Bili Chess in bir cinayet işlemiş olması da mümkündür.

-Peki ama neden bana cesedi kendi eliyle göstersin.

-Sen hiç insan psikolojisi bilmiyor musun evlât? Pekâlâ bu suretle kendisini temize çıkarmayı düşünmüş olabilir. O tarafacdoğru yürüyünce senin cesedi göreceğinden korkmuştur. Ama bunlar bir ihtimal tabiî.

-Doğru, ben de aynı ihtimaller içinde bocalıyorum. Bir puro yaktı, bir tane de banâ uzattıktan sonra:

-Şimdi ne yapmayı düşünüyorsun? diye sordu. .

-Hiç, dedim,

-artık evi aramaya niyetim yok, en iyisi San Bernardino ya gitmek. Onun da niyeti geri dönmekmiş. Birlikte benim arabaya kadar yürüdük. Kasabaya varmak çok sürmedi. Yaşlı Şerif yolun başında bana teşekkür edip arabadan indi, karanlıklarda uzaplaşıp kayboldu.

O UZAKLAŞIR UZAKLAŞMAZ ben gaza basarak geldiğim yollardan yalnız başıma geri döndüm. Maksadım, gene ilk gidişimde olduğu gibi Chess in evini aramaktı. İnşallah bu defa da bir başkasiyle karşılaşmazdım.

Biraz önce kırdığım pencereye yaklaşarak uzanıp ittim. Bu defa pencere kolayca açıldı. Tırmandım ve odaya . atladım. Hemen gidip ışığı yaktım; olduğum yerde bir an durarak etrafı dinledim. Ses şada yoktu.

İlk işim mutfağa girmek oldu. Lavaboda bir tek kirli tabak bile yoktu. Bütün eşyalar yerli yerindeydi. Bili Chess in çok tertipli bir insan olduğu kolayca anlaşılıyordu. Mutfağın öbür tarafında bir kapı vardı. Orayı açtım. Yatak odasına gelmiştim. Öbür taraftan bir başka kapı da banyoya açılıyordu. Orası da küçük, fakat tertipliydi.

Yatak odasında iki kişilik bir yatak, bir tuvalet masası bir de gardırop vardı. Odanın ortasında duran yatağın iki yanında, yere halılar serilmişti. Duvarlarda Bili Chess in National Geographic mecmuasından kestiği haritalar asılıydı.

Tuvalet masasının çekmecelerini karıştırmaya başladım. Bir kadının dolabında olması gereken şeylerden başka göze çarpan bir şey yoktu. Pudralıklar, kullanılmış rujlar, oje şişeleri vs. Gardropta da takım takım erkek ve kadın elbiseleri vardı.

Yatak odasında bir şey bulamayınca yeniden mutfağa döndüm. Etraftaki sessizlik içime ürküntü vermeye başlamıştı. Bununla beraber içimden gelen bir his sanki bana burada bir şeyler bulacağımı söylüyor gibiydi. Kapalı kavanozların içinde bir ipucu var mı diye şüphelenmeye başlamıştım. Kavanozların bir kısmında reçeller, bir kısmında dâ, şeker, tuz gibi şeyler vardı. Bunların içini araştırmak aklıma geldi. Çünkü evde arıyacak başka bir yer kalmamıştı. Masanın üstüne bir gazete yayarak hepsini birer birer boşaltmaya başladım. Bir şey bulamayınca döktüğüm şeyleri tekrar kavanoza koyarak yerine kaldırıyordum. Sıra soda kavanozuna gelmişti. O nu da aynı şekilde döktüm.

Fakat o da ne? Dışarıda ayak sesleri duymaya başlamıştım. Evin etrafında dolaşan ayak sesleri. Ne yalan söyliyeyim tüylerim diken diken oldu. Bir anda sırtımdan soğuk terler boşaldığını hissettim. Gelenin Patton olmasına imkân yoktu. Çünkü o olsa, doğrudan doğruya cebindeki anahtarla kapıyı açarak içeri girerdi. Hiç kıpırdamadan durup dinledim. Ayak sesleri bir an durduktan sonra yeniden başladı. Bu defa tam kapıya gelmişti. Fazla beklemenin bir mânası yoktu. Kapıya doğru yürüdüm. Yandaki düğmeye basıp dışarının ışığını yaktım; aynı anda kapıyı ardına kadar açtım. Elektrik ışığında bir çift fosforlu göz parladı, civarda dolaşmaya alışmış bir geyikti. Işığı görünce korkup derhal ormana doğru kaçmaya başladı.

Kapıyı yeniden kapıyarak işimin başına dönüdm. Sodada da bir şey yoktu. Onu yerine koyup toz şekeri boşalttım. Birden gözüme beyaz bir kumaş parçası ilişti. Hemen aldım. Tam ortasında bir düğüm vardı. Düğümü açtım. Galiba önemli bir şeyler bulmuştum. Zira düğümün içinden yürek biçiminde küçük bir altın plâka çıkmıştı. Büyüklüğü bir kadının, serçe parmağının tırnağı kadardı. Bu altın plâkanın üstünde bir şeyler yazılıydı ama pertavsızsız okumaya imkân yoktu. Hemen cebimdeki pertavsızı çıkardım ve okudum.: -Aİ dan Mildred e. Bütün Kalbimle. . 28 Haziran 1938 Mildred dediğinin Mildred Haviland olduğu muhakkaktı. Mildred Haviland ın ise Chess in öldürülen veya ölen karısı Muriel olduğuna hiç şüphe kalmamıştı artık. Al, Mildred in bir şeyi olacaktı. İki hafta önce gelen De Soto adındaki hafiye de demek Muriel i aramıştı.

Altın plâkayı yeniden aynı kumaşa sararak cebime attım ve arabama atlayıp kasabanın yolunu tuttum. Çok geçmeden polis merkezine varmıştım; Umduğum gibi Patton u orada buldum. İçeri girer girmez, keyifli keyifli: -Evi gerektiği gibi aramamışsınız, diye bağırdım.

-Bakın ben ne buldum. Böyle söyliyerek beze sarılı altın plâkayı ona uzattım. .

Dikkatle okudu. Sonra:

-Demek en sonunda istediğini yaptın ve evi aradın ha evlât! dedi.

-Öyle olsun. Benim gözlerim seninki kadar keskin değil. Canı sıkılmış gibiydi. Fakat çabucak kendini toparlıyarak:

-Herhalde bu Bill i kıskandıracak biri olmalı, dedi.

-Korkarım şu küçük altın parçası Bill in aleyhinde olacak... Demek Mildred Haviland, aslında Muriel miş ve De Soto onu arıyormuş.

-Evet, ama ben gene de derim ki, Bili Chess karısını öldürmüş olamaz.

-Ya...

-Evet. Onu, mazisinde bulunan birinin, kısaca eski dostlarından birinin öldürmüş olacağını tahmin ediyorum. Üstelik de buraları iyi bilen ve hattâ kolayca girip çıkabilen biri.

-Olabilir. Onu iyiden iyiye şüphelendirmiştim. Yeniden vedalaşarak ayrıldım. RTIK benim için durmak yoktu. Chrysler e atladığım gibi soluğu San Bernardino da aldım. Prescott Oteli ne vardığım zaman saat gecenin on biri olmuştu. Sersem görünüşlü, ufak tefek yapılı bir komi beni asansöre götürdü. Birlikte dördüncü kata çıktık. Bir koridorda yürüdükten sonra kapılardan birini açarak elektrik düğmesini çevirdi. Burası son derece küçük ve basık bir otel odasıydı.

-Bundan daha kötü bir odanız yok muydu? diye sordum.

-Bunu bulduğunuza da şükredin. Çünkü başka tek boş yer kalmadı.

-Peki bize birer viski getir bakalım.

-Bize mi?

-Evet, sana ve bana. Eğer kendini erkek sayıyorsan!

-Elbette sayarım. Komi uzaklaştı. Ben de önce ceketimi, sonra da kıravatımla gömleğimi çıkardım. Hemen banyoya girip bir duş aldım. Oh, dünya varmış. Soğuk su biraz aklımı başıma getirmişti. Ben banyodan çıkarken komi de elinde içkiyle geldi. Bir kadeh içtim, bir kadeh de ona verdikten sonra: -Senin bir şeyi hatırlaman çok sürer mi? diye sordum.

-Meselâ burada gördüğüm biri gibi mi?

-Belli olmaz. Hiç ses çıkarmadan kalkıp ceketimi aldım ve cebimden bir deste dolar çıkararak hepsini teker teker karyolanın üstüne yaydım:

-Sarfedecek param var, dedim.

-Belki bir şeyler öğrenmek isterim. Sersem görünüşlü komi birden canlanmıştı:

-Aaa, anladım, dedi,

-siz polis hafiyesi olmalısınız.

-Ahmaklığı bırak. Sen ömründe böyle parasını ortaya koyup da param var diyen hafiye gördün mü?

-Peki, söyleyin bakalım ne istiyorsunuz?

-Düşün bakalım 12 haziran akşamı neredeydin. O gün, günlerden cuma idi. İyi düşün ama.

-Buradaydım. O gün burada vazifedeydim.

-O gün buraya sarışın, ufak tefek bir kadın geldi. El Paso ya gidecek tren saatine kadar burada kaldı. Buraya bir Packard Clipper arabayla geldi. Araba 56 modeldi ve Crystal Grace Kingsley adına kayıtlıydı. Ama kendisi otele bu ismi vermemiş olabilir. Arabasını burada bıraktığım sanıyorum. Şimdi bana onun kaydını yapan, işine bakaıi arkadaşlarını bul bakalım. Dur gitmeden bir dolar daha al. Oğlan doları alarak kayboldu. Ben bir kadeh daha içtim. Sonra giyindim. Yeniden bir kadeh daha doldururken kapı açıldı. Benim komi yanında bir başkasiyle birlikte gelmişti. O da hemen hemen aynı cüssedeydi.

İlk sözüm:

-Bir şey içer misin? diye sormak oldu.

Yeni gelen soğuk bir sesle:

-Elbette, diye cevap verdi, sonra kendi kendisine bir kadeh doldurarak bir yudumda kafasına dikti. Verdiğim puroyu da yaktıktan sonra:

-Bana bakın, dedi,

-biz burada hafiyelerden hoşlanmayız. Otelimizin polis hafiyesi yok, başka hafiyeleri barındırmak niyetinde de değiliz.

-Vallahi çok iyi ediyorsunuz.

-Efendim?

-İyi ediyorsunuz, dedim.

-Ama beni görmek istemişsiniz.

-Hiç, bir içki ısmarlamak istedim. Sonra verecek birkaç dolarım da var. İşte... Birkaç dolar uzattım.

-Buraya kadar zahmet ettiğiniz için de teşekkür ederim. Adam dolarları cebine attı. Teşekkür bile etmeden purosunun dumanını üfledi. Sonra:

-Burada ben ne dersem o olur, dedi.

Âni bir hareketle kalktı ve odadan çıktı.

Çok geçmeden bir başkası içeri girdi.

Benim komi kulağıma:

-Asıl kaydı yapan bu, diye fısıldadı.

Aynı numaraları ona da tekrarladım, birkaç dolar, bir kadeh viski... Yeni gelen ufak tefek memur:

-Aslına bakarsanız o kadın kaydını yaptırmadı dedi,

-yalnız Packard ı hatırlıyorum.

-Nasıl biriydi, tarif eder misin? Böyle söyliyerek bir dolar daha uzattım.

-Siyah eteklik ve beyaz bir blûz giymişti. Başında da bir panama şapka vardı. Sarışındı. Bavullarını beıı indirdim. Üstlerinde adının ilk harfleri vardı ama, hatırlamıyorum.

-Vay canına. Hele bir tek daha iç bakalım. Kaç yaşında vardı bu kadın? Adam kadehi yuvarladıktan sonra:

-Vallahi bu zamanda bir kadının yaşını kestirmek çok güç... Ama herhalde otuz yaşlarında vardı. Cebimden CrystalTe Lavery nin plajda çekilmiş resimlerini çıkararak uzattım. Aldı, baktı, baktı.

-O kadar uzun düşünmeye lüzum yok, dedim.

-Mahkemede yemin edecek değilsin.

-Biliyorum, ama bu küçük sa rışınlar Öyle birbirine benzer ki insanın, tamam işte budur dermesi güç oluyor. Gözünü resimden ayırmıyor ve bir türlü kesin bir karar veremiyordu.

-Neden tereddüt ediyorsun?

-Şu adamı bir yerden tanıyacağım galiba.

-Evet, söyle...

-Bu adamın onunla görüştüğünü sanıyorum. Sonra da beraber yemek yediler. Uzun boylu, yakışıklı bir adamdı bu. r

-Bu söylediklerinden emin misin? Başını salladı, sonra yataktaki paralara baktı:

-Söyle, dedim,

-ne istiyorsun? Bana cevap vermeden eğilip iki dolar daha aldı. Kapıya doğru yürürken:

-İçkiye teşekkür ederim, dedi.

-Canın da cehenneme bana casusluk ettirdiğin için. .

-Hadi canım bu kadar hassas olma. Hele otur bakalım. Gitmekten vazgeçip geri döndü ve bir iskemleye ilişti:

-Başka bir şey daha var, dedi.

-Bana öyle geliyor ki, bu adam kadınla beraber görünmekten sakınıyordu. İkisi birarada yürürken adamın Öyle bir hali vardı.

-Kadının mücevherlerini hatırlıyor musun? Yani, küpe, bilezik, gerdanlık gibi şeyleri. Bunlara hiç dikkat etmediğini söyledi.

-Peki saçları kısa mıydı, uzun muydu? Adam gevrek bir kahkaha attı:

-Hay Allah, bu kadar sual soracağınızı bilsem daha iyi bakardım. Ama bana öyle geliyor ki uzundu. Adamlara teşekkür ettikten sonra ellerine birer teklik daha tutuşturdum. Burada daha fazla kalmanın lüzumu yoktu. Arabama atladığım gibi Los Angeles in yolunu tuttum. Eve geldiğim zaman saat sabahın üçüydü. Hava değişmiş, dondurucu bir soğuk çıkmıştı.

Göldeki Kadın: RÜYAMDA KENDÎMÎ gölde, suların içinde gördüm. Kollarımın arasında bir ceset vardı. Cesedin başındaki uzun sarı saçlar suda dalgalanıyor ve arada bir yüzüme sürtünüyordu. O sırada patlak gözlü iri bir balığın etrafımızda dolaşmaya başladığını farkettim. Ne yapacağım, diye düşünürken ceset kollarımın arasından fırJıyarak öteye gitti. Canlanmış gibiydi. Ben balıkla mücadele ederken c da suyun içinde yuvarlanıp duruyordu.

Uyanınca sıkı sıkıya karyolanın demirlerine tutunmuş olduğumu farkettim. Kalbim küt küt atıyordu. Bir sigara yaktım. Daha vakit erkendi. Sigara bitince yeniden yattım.

Tekrar uyandığım zaman saat dokuz olmuştu. Hemen kalkıp bir duş yaptım, tıraş oldum. Tam sofradan kalkacağım sırada kapı vuruldu. Daha ağzımdakini bile yutmamıştım. Kalkıp kapıyı açtım. Gelen temiz giyinmiş, ciddi görünüşlü bir adamdı. Kapıyı açar açmaz: -Emniyet Müdürlüğünden geliyorum, dedi ve içeri yürüdü.

Odaya girince dönüp nezaketen elimi sıktı, bir iskemleye ilişti.

-San Bemardino dan bir rapor aldık. Küçük Fawıı Gölü hâdisesi için. Hani bir kadın boğulmuş. Ceset bulunduğu zaman oradaymışsınız galiba? Evet makamında başımı salladım ve kahve içip içmiyeceğini sordum.

-Hayır, teşekkür ederim, iki saat önce kahvaltı ettim. dedi.

Kendi kahvemi doldurarak bir koltuğa kuruldum. Sivil polis:

-Sizin bu işten haberdar olduğunuzu söylediler. Bize bilgi verebilirmişsiniz.

-Elbette,

-Ancak ceset bulunduğu zaman sizin gibi bir adamın orada bulunması da dikkatimizden kaçmadı.

-Ne yapalım. Ben şanslıyımdır.

-Herhalde bir iş için gitmiştiniz oraya?

-Öyle de olsa benim işimin göldeki cesetle hiçbir ilgisi olmadığını söyliyebilirim.

-O size göre öyle.

-Siz de elinizde bir delil olmadan beni itham edemezsiniz her halde.

-Doğru. Ama belli de olmaz. Şu anda bize bir şeyler söyliyebilirsiniz.

-Şu anda şerifin bildiklerinden başka hiçbir şey bilmiyorum.

-Kim o?

-Puma Burnu ndaki şerif. Şerif Patton.

-Herhalde şef sizinle görüşmek istiyecektir. Ancak şimdilik kadının parmak izlerinin alınmasını bekliyoruz.

-Kadının parmaklarında iz alınacak hal kalmamış ki...

-Oooh, bu bizim her zaman yaptığımız şey. Önce parmaklardaki deriler yüzülecek, sonra tabaklanacak. Ondan sonrası gayet kolay.

-Yani bu kadının poliste bir kaydı olacağını mı sanıyorsunuz?

-Yook, biz daima cesetlerin parmak izini alırız.

-Ben doğruyu söyledim, o kadını tanımıyorum.

-Evet ama orada niçin bulunduğunuzu da izah edemiyorsunuz.

-Yani size yalan söylediğimi mi sanıyorsunuz?

-Beni yanlış anlamayın Bay Marlowe. Biz her hangi bir şey düşünüyor değiliz. Bu, alelade bir soruşturma, bundan emin olmalısınız. Ayağa kalktı, kapıya doğru yürürken ilâve etti: -Bize söyliyecek bir şeyiniz olunca bunu saklamıyacağımzı biliyorum. Adamı kapıya kadar geçirdikten sonra kahvemi tazeledim. Sonra doğruca telefona gidip Emniyet Müdürlüğü nün numarasını çevirdim. Maksadım bana gelenin gerçekten sivil polis olup olmadığını anlamaktı. Aldığım cevap müsbet oldu. Adamı tanıyorlardı, arkasından: -De Soto orada mı? diye sordum.

-Kim?

-De Soto.

-Vazifesi ne?

-Sivil detektif olacak.

-Bir dakika ayrılmayın. Bekledim. Adam ayrıldı. Biraz sonra tekrar sesini duydum.

-Burada De Soto diye biri yok. Siz kimsiniz? Cevap vermeden telefou kapadım. Kahvemi içtikten sonra Derace Kingsley in numarasını çevirdim. Çok geçmeden Bayan Fromsett in tatlı sesini duymuştum. Kız, beni hemen patronuna bağladı.

Bay Kingsley meraklı bir sesle:

-Ne var ne yok? diye sordu.

-Otelde bir şeyler buldun mu?

-Evet oraya gittiğini, Lavery yle orada buluştuğunu öğrendim. Birlikte yemek yemiş, sonra da otelden ayrılmışlar.

-Yaa... ZatenLavery nin yalan söylediğini tahmin etmeliydim. Başka bir şey var mı?

-Yook... Sadece sabahleyin bir sivil polis gelip benimle konuştu. Neden orada bulunduğumu anlamak istedi, bir şey söylemedim.

-Peki şimdi ne yapmak istiyorsun?

-Lavery yle görüşeceğim. Bu kararımı o da yerinde buldu, sonra:

-Bu sizin işiniz oldukça zor, hattâ facia değil mi? . dedi.

-Asıl facia karınızın haberi olunca başhyacak. Bu sözüme gülümsediğini farkettim.

-Bana bak Marlowe, dedi.

-Polisliğin kabarmasın. Vazifenin Kingsley ailesinin 4şini görmek olduğunu unutma ve Muriel in boğulması işini kurcalama, anlaşıldı mı?

-Olur patron.

-Yani sana hükmetmek istiyor değilim. Güldüm. Vedalaşıp telefonu kapadım. Çok geçmeden Chrysler ime atlamış, Lavery nin evinin yolunu tutmuştum.

B U DEFA Altair Caddesi ne girmeden arabamı durdurdum. Caddenin bu kesiminde ev yoktu. Sarp yamacın üstünden Okyanus bütün haşmetiyle görünüyordu. Bir müddet arabadan çıkmadan düşündüm. Acaba Lavery ye nasıl davranmalıydım? Ona elimi mi uzatmalıydım, yumruğumu mu? Karar vermekte fazla güçlük çekmedim. Her halde yumuşak davranmak bana bir şey kaybettirmezdi. Eğer bu şekilde istediğim sonucu elde edemezsem, o zaman kafasını kırmak kolay olurdu: Arabadan inip eve doğru yürümeye başladım. Etrafta kimseler yoktu. Ara sokakların birinde birkaç küçük oynuyordu. Sağda solda ağaçların arasına gömülü evler uykuya dalmış gibiydi.

623 numaralı eve doğru yürümeye başladım. Bu sabah vaktinde burasının da sokaktaki diğer evler ğ£bi uykulu bir hali vardı. Bütün pancurlar kapalıydı. Doğruca bahçe kapısına gidip zili çaldım. Fakat aynı anda kapının iyice kapalı olmadığını gördüm; hafif aralık duruyordu. Zile cevap alamayınca daha fazla beklemeden kapıyı itip içeri girdim. Bahçenin muntazam yolundan yürürken de kulağıma hiçbir ses gelmedi. Evin giriş kapısı da açık olmalıydı. Daha doğrusu içimden bir ses bana öyle demişti. Onun için bu defa kapıyı tıkırdatmaya bile lüzum görmeden ittim, açıldı. İçeride henüz sabah havası almamış bir evin buruk, rutubetli kokusu vardı; Etraf loştu. Masadaki buz kovasının içinde boş bir viski şişesi duruyordu. Kovanın yanında iki kedah vardı.

Kapıyı, bulduğum zamanki haline getirdikten sonra etrafı dinlemeye başladım. Eğer Lavery evde yoksa bu benim için iyi bir fırsat olacaktı. Evi dilediğim gibi artabilecektim. Ama eğer onunla bu şekilde karşılaşırsak herhalde benim için pek hoş olmazdı.

Hiç kıpırdamadan duruyordum. Böylece bir müddet daha geçti. Uzaktan bir uçak sesi duydum, sokaktan bir otomobil geçti... Başka hiçbir ses yoktu. Odanın içine doğru ilerledim. Gene durup dinledim. Evet, evde insan varlığını gösteren hiçbir işaret yoktu. Salondan aşağı kata inen merdivene doğru yürüdüm. Fakat daha birkaç adım atmamla durmam bir oldu. Merdivenin madenî trabzonunda eldivenli bir kadın eli görmüştüm.

Olduğum yerde kaldım. El bir an durdu, sonra ilerlemeye başladı. Arkasından bir kadın şapkası, sonra da başı göründü. Kadın ağır ağır yukarı çıkfyor ve beni görmemiş gibi davranıyordu. Acaba sahiden görmemiş miydi? Kimdi bu kadın? Zarif yapılı bir kadındı. Yaşını tahmin edemiyordum. Saçları kestane rengindeydi. Dudaklarını kıpkırmızı boyamıştı. Yanaklarında da fazlaca allık olduğu daha ilk bakışta belli oluyordu. Başında mor bir şapka vardı. Mavi tüvitten bir elbise giymişti.

Beni gördü fakat ne durdu, ne de halinde bir değişiklik oldcf. Birkaç adım daha ilerledi. Sol elinde merdivende gördüğüm eldiven vardı, sağ elinde ise otomatik bir tabanca tutuyordu.

Tabancanın namlusunu bana çevirerek birkaç adım daha attı... Ben gözümü ayırmadan tabancaya bakıyordum.

Kadın iyice yaklaştıktan sonra, tabancanın namlusunu mideme çevirerek:

-Ben sadece kiramı istiyorum, dedi.

-Doğrusu eve iyi bakılmış. Kırık bir şey görmedim. Zaten fena bir kiracı değildir. Ama aylıkları da bu kadar geciktirmek olmaz. Öyle değil mi? Büyük bir nezaketle sordum: -Ne kadar geciktirdi?

-Üç ay. İki yüz kırk dolar eder. Böyle konforlu bir yer için ayda seksen dolar azdır bile. Eskiden de aylıklarımı almakta güçlük çekerdim ama, bu son zamanlarda işi iyiden iyiye azıttı. Telefonda bu sabah kiraları vereceğini söylemişti.

-Demek öyle, diye mırıldandım.

Tavana doğru bakarak biraz yaklaşmak istedim. Maksadım bir vuruşta tabancayı düşürecek kadar kadına yanaşmaktı. Bir defa silâhı elinden fırlattıktan sonra, üstüne atlayıp tabancayı tekrar almaşım önliyebilirdim. Aslına bakarsanız bu teknik hakkında da fazla bir bilgim yoktu, ama ne yaparsınız, iş başa düşünce tatbik etmekten başka elden ne gelir ki...

Şöyle bir adım kadar ilerledim ve hiç silâha bakmıyor gibi yaparak:

-Demek ev sahibi sizsiniz? diye sordum.

Maksadım tabancaya hiç önem vermediğimi göstererek, onda sanki silâhı boşuna tutuyormuş gibi bir intiba uyandırmaktı.

-Tabiî ya, ne sandınız. Bayan Fallbrook benim. Ya kim olacaktım? .

-Hayır, ben de sizin malsahibi olacağınızı tahmin ettim zaten. Çünkü sade kiradan değil, aynı zamanda eşyaya iyi bakılıp bakılmadığından da bahsediyordunuz. Bir adım kadar daha yaklaşarak devam ettim: -Doğrusu eviniz çok güzel. Böyle bir yerde oturup da parasını vermemek çok ayıp!

-İyi ama siz kimsiniz?

-Ben de otomobilin taksidini almaya gelmiştim. Kapıyı açık bulunca içeri girdim. Zengin bir şirketin tahsildarı pozuna girivermiştim. Kadın endişeli bir sesle: -Yani Bay Lavery araba taksitlerini de mi geciktiriyor artık? dedi.

-Eh işte, biraz. Artık istediğim mesafeye yaklaşmıştım. Bütün yapacağım iş çok ani ve sert bir darbeden ibaretti. İstediğim gibi vurabilirsem kadının silâhı elinden düşürmemesi imkânsızdı. Tam o sırada: -Biliyor musunuz, dedi.

-bu silâhın durumu pek tuhaf. Yukarı çıkarken merdiven başında buldum. Halının üstündeydi. Halı dedim de aklıma geldi. Benim o halı en pahalı cinstendir. Ve, böyle söyliyerek tabancayı bana uzattı.

Elim, beynimden bile emir almasına vakit kalmadan, kendi kendine uzandı ve tabancayı aldı. Kadın, fena bir şey tutmuş gibi tabancayı tutan elini kokladı, sonra suratım buruşturdu.

-Sizin için iş daha kolay, yani otomobil şirketi için. Çünkü daha da olmazsa çeker altından arabayı alıverirsiniz olur biter. Ama mobilyalı büyük bir ev için durum aynı değil. Çünkü eşya durmadan eskiyor. Bakın meselâ şu halıyı iki yüz dolara almıştım. Artık ne söylerse söylesin umurumda değildi. Zaten dinlediğim bile yoktu. Benim bütün dikkatim tabancaya toplanmıştı, onu aldıktan sonra sanki ne diye kadının dediklerini dinliyecektim.

O konuşa dursun, ben şarjörü çıkardım. Boştu. Namluya baktım. O da boştu. Kokladım... Barut kokuyordu.

Tabancayı cebime koydum... 25 kalibrelik bir otomatikti. Otomatik bir tabanca. İçinde mermisi yok, fakat kullanılmış... Hem de kullanılalı çok olmamış. Haydi, haydi yarım saat...

Bayan Fallbrook saf bir merakla:

-Ateş edilmiş mi? diye sordu.

-İnşallah edilmemiştir. GÖtDEKİ KADIN

-Bu tabancayla ateş edilmesi için bir sebep var mıydı?

-Ne bileyim ben? Söyledim ya... Merdivende duruyordu... Belki de biri ateş etmiştir.

-Olur mu olur. sBelki de şu anda Bay Laverv nin cebinde bir delik vardır. Evde yok o, değil mi?

-Yok tabiî! Bu sualim pek hoşuna gitmemişe benyordu.

-Ben de asıl bunun için kızıyorum ya. Halbuki bu sabah parayı vereceğini vâdetmişti.

-Ona ne zaman telefon etmiştiniz?

-Dün gece.

-Belki acele bir işi çıkmıştır. Kadın dik dik yüzüme, tam kaşlarımın arasına bakıyordu.

-Bana bakın Bayan Fallbrook, dedim.

-Boş yere buralarda oyalanmıyalım. Yani herifi sevdiğimden söylemiyorum bunu. Ama herhalde onu, şu üç aylık borcu için siz vurmadınız. Öyle değil mi Bayan Fallbrook? Bir adım atarak bir koltuğun kenarına ilişti, sonra: -Amma, korkunç düşünce! Doğrusu hiç de nazik değilsiniz. Tabancanın boş olduğunu siz de gördünüz.

-Olabilir. Bütün tabancaların boş olduğu bir zaman vardır; ama gene bütün tabancaların ateş ettikleri zamanlar da olur.

-Ama bu şimdi dolu değil.

-Evet. Her neyse aklımın bir şeye erdiği yok. Bildiğimiz bir şey varsa o da Bay Lavery nin şu anda evde olmadığı. Halbuki ev sahibi olduğunuz için sizde buranın bir anahtarı vardı. Kapıyı açıp içeri girdiniz. Hepsi bu.

-Öyle, belki de bu şekilde hareket etmesem daha iyi olurdu. Ama mal canın yongasıdır derler. Evin ne halde olduğunu görmek istedim.

-Şirndi Lavery evde yok, değil mi? Siz nasıl olsa evi gezmişsiniz. Kadın soğuk bir tavırla:

-Yatakların altına ve dolabına bakmadım, dedi,

-buraya girince seslendim, cevap alamayınca aşağı indim orada da da seslendim. Hattâ yatak odasına bile baktım.

-Demek böyle?

-Evet. Affedersiniz sizin adınız ne?

-Vance, Philco Vance.

-Hangi şirkette çalışıyorsunuz Bay Vance?

-Şimdilik işsizim... Bakalım ne kadar sürecek.

-Ama para tahsil etmeye geldiğinizi söylemiştiniz.

-Evet ama devamlı bir iş değil, bu. Arada bir oluyor. Kadın oturduğu yerden kalktı, beni dikkatle süzerek:

-O halde bir an önce buradan çıkıp gitseniz iyi olur, dedL

-Valla, şöyle bir etrafı kolaçan etsem daha iyi olur. Belki de sizin gözünüze ilişmeyen bir şey görürüm.

-Buna hiç lüzum yok, çünkü ev benim. Rica ediyorum hemen çıkınız.

-Evi mutlaka aramam lâzım. Bir tabanca buldunuz... Neyin nesidir bir öğrenelim. İsterseniz siz buyrun oturun. Ben aşağıları bir dolaşıp geleyim.

-Ama tabanca yerde duruyordu dedim değil mi? Başkaca bir şey bilmiyorum. Zaten silâhtan anlamam. Hayatımda bir el bile ateş etmiş değilim.

-Olabilir, ben de size bir şey demedim. Ama ben de evi bir defa görmek istiyorum. .. Kadın sabırsız bir hareket yaparak:

-Ah, dedi,

-gelmemeliydim buraya. Bay Lavery çok aksidir. Şimdi kıyameti koparacak. Kapıya doğru bir iki adım attıktan sonra durdu:

-Burada artık bir saniye bile duramam, dedi.

-Ben gideceğim. Sizin kadar inatçı adam da görmedim. Kaim da arayın bakalım. Ama böylece büyük bir sorumluluk altına girdiğinizi de unutmayın. Ağır ağır yürüyerek kapıyı çekip çıktı. Ayak seslerinin uzaklaşmasını bekledim. Sonra hemen aşağıya inen merdivenin başına koştum. Etrafı dinledim ses şada yoktu. Anarmol bir sessizlik vardı evde. Birkaç basamak indikten sonra durdum. Gene soluğumu keserek dinledim. Çıt yok.

Ağır ağır merdivenleri inmeye başladım.

ŞAĞIDAKİ SALONUN iki ucunda iki kapı vardı. Ortada da yanyana iki kapı daha bulunuyordu. Bu iki kapıdan birisini açtım, çamaşır deposuydu. Öbürü kilitliydi. Baştaki odalardan ilkine gidip kapısını açtım. Burası bir yatak odasıydı. Perdeleri kapalıydı ve durumundan uzun zamandan beri kullanılmadığı anlaşılıyordu. Yatak odasının kapısını çekerek karşıdaki kapıya gittim. Burası da yatak odasıydı. Ortada gayet geniş bir yatak duruyordu. Yatağın dibinde sütlü kahve renginde yumuşak bir halı, yan tarafta şahane bir tuvalet masası vardı.

Tuvalet masasının bir yanma pudralar saçılmıştı. Yandaki koltuğun üstüne atılmış havlunun üzerinde koyu renkli ruj izleri vardı. Yatağa baktım: yastıklar yanyana konmuştu. Yastıklardan birinin altından bir kadın mendilinin ucu çıkmıştı. Yatağın ayak tarafında siyah bir pijama vardı. Oda buram buram şipr esansı kokuyordu.

Bayan Fallbrook un bütün bu durum karşısında doğrusu neler düşündüğünü pek merak ediyorum.

Duvarın birinde aynalı bir kapı vardı. Kapının tahta kısımları beyaza boyanmıştı: Kristal bir tokmağı vardı.

Mendilimi çıkardım. Tokmağı mendille tutarak çevirdim. Burası baştan başa erkek elbiseleriyle dolu gömme bir gardıroptu. Ama içindekiler sade erkek elbiselerinden ibaret de değildi.

İlk bakışta siyah bir eteklikle beyaz bir bluz dikkatimi çekti. Bir de kadın şapkası vardı. Panama bir şapka. Burada fazla oyalanmadım ve kapıyı gene mendilimle kapıyarak çekildim.

Odada kurcalıyacak başka bir şey yoktu. Sıra dışarıdaki kilitli kapıya gelmişti. Yatak odasından çıktım. Kapılardan acık olanını bir defa daha açarak baktım. Evet burası bir çamaşırhaneydi. Öbürüne dokundum. Hayır. Açılmıyordu.

Burası herhalde banyonun kapısı olmalıydı. İyice itelediğim halde açılmadı. Bu durumlarda anahtar ekseriya çamaşırlığın üstündeki rafta bulunur. Baktım, orada yoktu. Bunun üzerine cebimden çakımı çıkararak kilidi kurcalamıva başladım. Çok geçmeden açıldı.

İçeride bir iskemlenin üstünde kum rengi erkek pijamaları duruyordu. Yerde bir çift yeşil terlik vardı. Pencereler kapfalıydı. Havada alışılmamış, tuhaf bir koku vardı.

Banyonun pembeye çalan parlak zemininde üç mermi kovanı gözüme ilişti.

O zaman dikkat ettim. Pencerede bir delik, kiiçük bir delik gördüm. Pencerenin üstünde de duvarda iki kurşun izi daha vardı. Duşu çevreliyen perde kapalıydı. Derhal uzanarak perdeyi bir tarafa ittim.

Göreceğim manzarayı pek tahmin etmiyor değildim ama, gene de ensemden aşağı bir kova buzlu su dökülmüş gibi oldu. Oradaydı! Köşede pırıl pırıl parlıyan krom banya musluklarının altında kıvrılıp kalmıştı. İyi sıkışmamış musluktan sular göğsüne damlıyor, oradan süzülüyordu.

Göğsünde yaııyana koyu mavi renkte iki delik vardı. Her iki delik de onu öldürmeye yetecek kadar kalbe yakındı. Kan görünmüyordu. Damlıyan sular akan kanları yıkamış olacaktı.

Lavery nin gözleri bayağı parlaktı. Bu Ölü gözlerde bir şey umuyormuş gibi bir ifade vardı. Sabah kahvesinin kokusunu alan bir adamın, kahveyi bekleyişi gibi bir şey.

Doğrusu iyi iş. Sab£h tıraşını olun, sonra bir duş yapmak için banyoya girin, suyun sıcaklığını ayarlıyayım derken kapı aralanıp içeri biri girsin: Bir kadın. Hem de silâhlı bir kadın. Sonra da daha ne olduğunu anlamadan tabancayı üstünüze boşaltsın.

Anlaşıldığına göre kadın, mermilerden ancak ikisini tutturabilmişti. Bu kadar yakın bir mesafeden üç merminin boşa gitmesini insanın aklı almıyordu. Ama olur mu olur, insan hali bu. Adam öldürmek kolay değil! ,Adam banyoya giren eli silâhlı kadını görünce korkudan ne yapacağını şaşırmış olmalıydı. Bu arada kadın tabancayı ateşlemiş fakat attığı ilk üç mermiyi tutturamamıştı. Böyle bir durumda yapılacak şey nedir? Kaçacak bir yer aramak. Banyoda nereye kaçılır? Herhalde Lavery, kapıldığı şaşkınlık ve panik içinde duş musluklarının bulunduğu köşeye sığınmak istemiş olmalıydı. Orada kadın sabit hedef karşısında iki el daha ateş etmiş ve bu defa hedefini can alacak yerinden vurmuştu.

Kadın bundan sonra duşun perdesini çekmiş, banyonun da kapısını kilitliyerek oradan ayrılmış olacaktı. Yukarı çıkacağı sırada elinde tabanca olduğunu farkederek merdivenin altına fırlatmış atmıştı.

Eğilerek Lavery nin kolunu tuttum. Buz bu kadar soğuk ve katı olamazdı. Dışarı çıktım.

Tekrar yatak odasına girerek etrafa bakınmıya başladım. Yastığın altından çıkan mendil gözüme ilişti. Çektim. Üstünde A. F. markası vardı. Adrienne Fromsett, diye aklıma geldi. Yeni patronum Kingsley in güzel kâtibesi. Gülümsedim. Şipr kokusu bana bulaşmasın diye mendili bir kâğıda sararak cebime attım. Burada ilgilenecek başka bir şey yoktu. Yukarı çıktım. Yazı masasının gözlerini karıştırdım. Gene bir şey bulamadım. Kenarda duran telefonun yanında bir defter vardı. Onda da telefon numaralarından başka bir şey yazılı değildi.

Fazla vakit geçirmeden dışarı çıktım. Çıkarken evin kapısını sıkı sıkıya çekmeyi ihftıal etmedim. İyice heyecanlanmıştım. Sokağa çıkınca sanki arkamdan bağırılacak: -Koşun, yakalayın, tutun! gibi sesler gelecek sanmıştım. Hiçbir şey olmadı. Etraf güneşlik ve her zamanki gibi sakindi. Heyecanlanacak bir şey yoktu. Sadece Detektif Marlowe bir ceset daha bulmuştu, o kadar.

Chrysler ime yürüdüm. Gaza basarak oradan uzaklaştım.

D OGRUCA Atletik Kulüp e gittim. Derace Kingsley i orada bulacağımı tahmin ediyordum. Kapıdan, içeride olduğunu söylediler. İçeri girince bir garsona sordum.

-Sol tarafta efendim, dedi.

-Yalnız mümkün olduğu kadar gürültüsüz yürümeye çalışın, üyelerden bazıları uyuyor. Adamın dediği yer kütüpaneydi. Camlı dolaplar kitap doluydu. Ortadaki uzun masada da mecmualar vardı. Geniş, rahat koltuklara yayılmış birkaç kişi şekerleme yapıyordu. Anlaşıldığına göre burası üyelerin arada bir uyuyacağı bir yer vazifesi görüyordu.

Salonu baştan başa geçtim. Ayaklarımın ucuna basarak yürüyor, kimseyi rahatsız etmemeye dikkat ediyordum. Burada gene salona açılan küçük bir oda daha vardı. Derace Kingsley i orada buldum. Daha beni görür görmez: -Yavaş konuş, diye ihtar etti.

-Burası uyku yeridir. Gene ne var? Ben seni kendimi üzüntüden kurtarmak için tuttum, yeniden üzüntülere uğramak için değil.

-Hakkınız var, dedim,

-ama Lavery yi vurmuşlar. Birden doğruldu. .Gözleri faltaşı gibi açılmıştı.

-Kim vurmuş olabilir?

-Bir kadının vurduğunu tahmin ediyorum.

-Devam et!... Etrafıma bakındım. En yakınımızdaki koltukta oturan ihtiyar üye horul horul uyuyordu. Başka kimse olmadığını görünce anlatmaya başladım.

-Evin kapısı hafif aralık duruyordu. Çaldım, ses şada çıkmadı. Ben de girdim içeri. Salon karanlıktı. Masada viski şişesi, şişenin yanında iki kadeh vardı. Evde de ses şada yoktu. Fakat birkaç dakika geçmeden merdivenlerden bir kadın çıktı. Elinde bir tabanca tutuyordu. Adı Fallbrook muş, ev sahibiymiş. Kirasını almaya gelmişmiş. Fakat Lavery yokmuş. Tabancasını bir zaman bana doğru tuttuktan sonra merdivenlerin dibinde bulduğunu söyliyerek elime verdi. Benim bir an önce çıkıp gitmemi tavsiye etti. Ben gitmeyince o gitti. Polise haber vermesi ihtimali vardı. Ama her şeyi göze alarak evi aramaya başladım, Bir an durup nefes aldım. Kingsley gözünü bile kırpmadan beni dinliyordu. Devam ettim.

-Kadın gittikten sonra yatak odasına girdim. Bir ka dının geceyi orada geçirdiğine dair her türlü işaret vardı. Pudra, koku, ruj lekeleri, her şey tamamdı. Banyo kilitliydi. Açtım. Lavery duşun altında kıvrılıp kalmıştı. Göğsünde iki delik vardı. Yerde de üç boş kovan duruyordu. , -Aman Allahım! Yani geceyi bir kadınla beraber geçirdi, sonra da aynı kadın mı onu vurdu, demek istiyorsun?

-Ne demek istediğimi nereden çıkarıyorsunuz?

-Sus, yavaş konuş. Neden banyoda vurulmuş acaba?

-Asıl siz yavaş,konuşun. Neden banyoda vurulmasın? Bir erkeğin en müdafaasız olduğu yer banyodur.

-Ama onu bir kadının vurduğundan emin değilsiniz değil mi? Belki de bir erkek vurmuştur.

-Hayır bir kadının vurduğuna eminim. Bir defa tabanca bir erkeğin kullanacağı cinsten değil. Üstelik o kadar yakın meşaleden üç merminin boşa gitmesi bunun ancak bir kadın işi olabileceğini gösteriyor. Geceyi geçiren kadın onu vurduktan sonra çekip gitmiş olabilir. Banyoda patlıyacak bir tabancanın sesi dışarıdan duyulmaz. Durdum, sonra dikkatle yüzüne bakarak devam ettim: -Belki de bütün bunlar polisi aldatmak için yapılmıştır. Meselâ Lavery yi siz vurmuş olamaz mısınız? İki eliyle birden koltuğun yanlarını sıkarak:

-Ben neden vuracakmışım? dedi. Yüzü bembeyaz olmuştu:

-Ben medenî bir insanım. Bu hususta münakaşaya girmek istemedim.

-Karınızın silâhı var mıydı? Şaşkın ve üzüntüden bitkin bir halde bana bakarak:

-Aman Allahım! dedi,

-buna ihtimal veriyor musunuz?

-Soruma cevap vermediniz.

-Ee.. evet... Küçük bir otomatik.

-Buradan mı satın almıştınız?

-Yok, aslına bakarsan satın almış değilim. Birkaç yıl önce San Francisco da bir sarhoşun elinden almıştım. Sağa sola sallayıp caka satmak istiyordu. Kaza yapmasın diye çekip aldım. Bir daha da geri vermedim. Herif, çok sarhoştu, belki de tabancasını nerede ve ne şekilde kaybettiğini bile hatırlamıyordur. .

-Tabancayı görseniz tanır mısınız? Gözlerini kısarak düşündü durdu. Adamcağızı daha fazla yormamak için elimi cebime atarak tabancayı çıkardım ve uzattım. Büyük bir ürküntüyle silâha baktı.

-Bilemiyeceğim, dedi.

-Buna benziyordu ama, kesin bir şey söyliyemem.

-Şurada bir de seri numarası var.

-Kimse silâhının seri numarasını hatırlıyamaz.

-Saklısınız. İnşallah bu işi yapan siz değilsmizdir. Doğrusu bu, beni çok üzer. Tabancayı avuçladı ve oturduğu yerde, koltuğun yanına bıraktı.

-Pis herif! diye söylendi. Lavery yi kastediyordu.

-Bütün bu olanlara sebep kendisidir. Cezasını buldu.

-Orası beni ilgilendirmez. Biz gelelim cinayete. Hadi diyelim ki medenî bir insan olmanız bakımından bu işi siz yapmadınız. Ama karınız yapabilir.

-Ben gene de aynı fikirde değilim.

-Öyle demeyin, bazı kadınlar erkeklere taş çıkartır. Eğer bu işi karınızın yapmış olmasını temenni ederseniz, ispatı her halde kolay olur. Başımı çevirip dik dik yüzüme baktı. Sözlerim ona şaka gibi gelmişti. Ama şu sırada değil gülmek, gülümsiyecek hali bile olmadığı belliydi.

-Her şeyden önce, bu silâhın polisin eline geçmesini önlemeliyiz. Çünkü Crystal İn tabanca taşıma ruhsatı var, tabanca da onun adına kayıtlı.

-Ama Bayan Fallbrook silâhın bende olduğunu biliyor. Üzgün, başını sallıyarak:

-Hakkın var, dedi.

-Ama gene de bir şeyler düşünmeliyiz. Durumu intihar gibi göstermek mümkün olsa belki birşeyler yapılırdı. Fakat anlattığınıza göre bu da mümkün değil.

-İmkânı yok, çünkü üç el ateş edip kendi kendisine isabet ettirememesi imkânsız. Esasen mümkün olsa da buna yanaşamam. Üç beş kuruş için bir cinayeti örtbas edemem doğrusu. Tabancayı götürüp gene eve bırakacağım.

-Üç, beş kuruş değil, beş yüz dolar vermeyi düşünüyordum.

-Bu beş yüz doları ne maksatla vereceksiniz? Bana doğru eğildi. Çok ciddî ve düşünceli bakıyordu.

Fısıldar gibi bir sesle konuştu:

-Lavery nin evimle, taban Göldtki Kadın: cadan başka Crystal in orada olduğunu gösterecek her hangi bir şeye rasladm mı?

-Siyah beyaz bir kadın elbisesi, bir de şapka vardı. Ama bunun ona ait olduğunu nereden bilebilirim? Sonra benim farkında olmadığım, yani gözümden kaçan başka ufak tefek eşya da olabilir. Her şeyden önce parmak izleri vardır. Karınızın daha önce parmak izi alınmış mıydı?

-Hayır.

-Ama bundan sonra alınabilir. Şüphesiz polis de karınızdan şüphelenecek ve parmak izini alacaktır.

-Ama kendisi meydanda yok ki.

-Olmasın. Onun parmak izlerini taşıyan birçok eşya bulunabilir. Meselâ Küçük Fawn Gölü ndeki kabineniz muhakkak ki onun parmak izleriyle doludur. Sonra arabası...

-Arabayı bulmamız lâzım.

-Hiç lüzumu yok, diye sözünü kestim.

-Lüzumu yok. Neye yarar? Siz bana söyleyin, karınız hangi kokuyu kullanırdı? Bir an düşündü sonra:

-Gillerlain Regal, dedi.

-Kokuların Şampanyası.

-Anladık ama koku neye benziyordu. Ne kokuşuydu?

-Bir çeşit şipr.

-Yatak odasına şipr kokusundan girilmiyordu. Ama bana ucuz bir esans kokusu gibi geldi.

-Ucuz mu? Ne ucuz ne ucuz! Birkaç gramlık şişesine otuz dolar veriyorduk o kokunun.

-Vallahi, benim söylediğim kokunun ancak fıçısı üç dolar eder. Bir an sustuk, sonra yeniden bana doğru eğildi.

-Paradan bahsediyordum, dedi.

-Beş yüz dolar. Hemen çeki verebilirim. Hiç cevap vermeden yüzüne bakmakta devam ettim. Bu beş yüz doları niçin teklif ettiğini kendisinin söylemeşini istiyordum. Onun için de sual sormamakta kararlıydım. Kingsley sual sormadığımı görünce devam etti: -Ben seni, karımı ve beni bir rezalete uğramaktan koruyasın, diye tuttum. Bu durumda adımızın bir rezalete karışmamasının imkânsız olduğu anlaşılıyor. Bunda da kabahatin yok. Şimdi de karımın hayatı bahis konusu. Ben şahsan onun Lavery yi vuracağına inanamam. Bunun imkânı yok... Crystal yapmaz bunu. Dün Crystal in orada olduğu kesin olarak tesbit edilse, bulunan silâh da onunki olsa bile gene inanamam. Bütün bunlar Lavery yi onun öldürdüğünü ispat etmez. Herhangi bir kimse silâhı onun elinden alarak kullanmış olabilir.

-Güzel ama polisler böyle bir iddiaya sadece güler. Bundan haberiniz var mı? Çünkü onlara her şeyden önce suçlu lâzımdır. Bu gibi delilleri de elde ederlerse artık bir an bile düşünmezler. Kingsley ellerini oğuşturuyor, birşeyler yapmak istiyordu.

-Büsbütün haksız olamazsınız, diye devam ettim.

-Cinayet işliyen biri ne kadar acemi ve sersem olursa olsun herkesin bildiği elbiselerini ortada bırakıp gitmez. Sonra silâh! Ne diye suç âletini ortada bıraksın?

-Beni biraz ferahlattın.

-Ama bunlar bir şey ifade etmez. Biz işi mantığımızla düşünüyoruz. Halbuki aşk ve ihtiras yüzünden cinayet işliyenler, birçok şeyleri hesaba katmaz. Sadece cinayeti işler ve yürüyüp giderler, o kadar.,. Şimdiye kadar edindiğim intıbaa göre karınız delidolu ve asla plânlı hareket etmiyen bir kimseydi. Polisler işe el koyduğu iaman ipuçlarını inceliyecek ve mutlaka karınızı akıllarına getirecekler. Onun Lavery yle olan eski münasebetlerini de ortaya çıkarınca artık hiç şüpheleri kalmayacaktır. Hele silâhın da ona ait olduğu anlaşılırsa...

-Ama silâh!...

-Hayır, silâh yerine bırakılacaktır. Size karşı büyük bii saygım olabilir. Fakat bir detektif olarak bir insanı öldürmüş olan bir silâhın ortadan kaybolmasına asla tavassut edemem. Ancak belki karınızın lehine olabilecek bir şey yaparım. Mendilinizi verin. Benimkini kullanmak istemiyorum, çünkü aranabilirim. Mendili verdi. Tabancayı iyice sildikten sonra cebime indirdim. Mendili de geri verdim.

-Benim parmak izimin bulunmasının önemi yok. Çünkü silâhı nasıl olsa ben bulmuş olacağım. Şimdi gidip tabancayı, kadının bulduğunu söylediği yere koymaktan başka yapacak iş kalmıyor. Ondan sonra polisle aramızda süratli bir oyun başlıyacak. Onlar CrystaTi suçlu bulup yakalamak için çalışacaklar. Ben de onun mâsum olduğunu ispat edecek deliller bulmaya çalışacağım. Eğer gerçekten mâsumsa tabiî...

-İşte beş yüz dolar hazır... CrystaTin onu öldürmediğini ispat ettiğiniz anda bu beş yüz dolar sizin.

-Valla bu parayı kazanacağımı pek sanmıyorum... Peki, kâtibeniz hanımın Lavery yle arası nasıldır? Bu sorum onu birden allak bullak etti. Kaşları çatıldı, ellerini beline koydu. Cevap vermedi.

Devam ettim:

-Çünkü dün ondan Lavery nin adresini sorduğum zaman bir tuhaf oldu kızcağız... Sanki fena bir şeyi hatırlamış gibi... Gene cevap vermedi... Kendi kendiyle mücadele eder gibi bir hali vardı.

-Ne dersiniz? diye üsteledim.

Nihayet konuşmaya baslıyarak:

-Evet, dedi,

-bir zamanlar onu iyi tanıdığı muhakkak... O, aklına estiği gibi yaşıyan bir kız. Lavery ise, kadınların arayıp da bulamadıkları bir tipti...

-Onuftla konuşmalıyım.

-Neden?

-Nedenini boş verin. Herkesle konuşmak ve bol bol sual sormak benim işimdir. TLETİK KULÜP, Kingsley in bürosunun bulunduğu binaya çok yakındı. Kulüpten çıkınca soluğu orada aldım.Gillerlain Şirketi nin kabul salonu her zamankinden daha tenhaydı. Bir köşede sarışın bir santral memuru vardı. Geçerken bana gülümsedi, ben de fiyakalı bir detektif selâmı verdim. İşaret parmağımı ona doğru uzatıp tabanca taklidi yaptım. Baş parmağımı kaldırıp indirerek tabancanın horuzunu açıp kapıyor gibi davrandım. Kızcağız gülmekten katıldı. Bir haftadan beri gördüğü en eğlenceli şey bu olmalıydı.

Bayan Fromsett yerinde yoktu, elimle masasını işaret ederek sordum. Bir düğmeye basıp konuştu. Hemen arkasından açılan bir kapıdan güzel ve zarif Bayan Fromsett göründü. Doğruca masasına gidip oturdu: -Hoş geldiniz ama, dedi,

-korkarım Bay Kingsley i bulamıyacaksınız.

-Şimdi onun yanından geliyorum. Sizinle nerede konuşabiliriz?

-Konuşmak mı?

-Evet, size gösterecek bir şeyim var. Düşünceli düşünceli ı yüzüme baktı. Kimbilir şimdiye kadar ona kaç kişi birşeyler göstermeye çalışmıştı. Onun için fazla oyalanmadan: -İş için, diye ilâve ettim,

-Kingsley in işi. Hemen ayağa kalktı:

-O halde en iyisi onun odasına gidelim. Gittik. Kapıyı açarak benim geçmemi bekledi. Önünden geçerken havayı koklamayı da ihmal etmedim. Tanıdığım bir kokuydu bü. .

-Gillerlain Regal, değil mi? dedim,

-Kokuların Şampanyası. Gülümsedi:

-Benim aylığımla ona para yeter mi?

-Canım ben aylığınızdan bahsetmedim. Siz kendi kokusunu kendi alan kızlara hiç benzemiyorsunuz.

-Orası doğru. Aslına bakarsanız iş yerinde koku sürmekten de nefret ederim ya... Odada, bir gün önce oturduğum yere kuruldum, o da karşımdaki koltuğa yerleşti. Bugünkü giyimi kendisine daha yakışmıştı. Dünkünden daha tatlı, daha sevimli görünüyordu. Kingsley in sigaralığını alarak ona ikram ettim. Bir sigara aldı ve hemen yaktı.

-Vakit kaybetmiyelim, diye söze başladım.

-Kim olduğumu,, kimin hesabına çalıştığımı biliyorsunuz.

-Evet... Doğrusu Bay Kingsley e hayranımdır. Zaten onu takdir etmesem bir an bile bu işte durmazdım. Peki siz beni niçin görmek istediniz?

-Kingsley, sizin Doktor Almore yi tanıdığınızı söyledi.

-Evet onları tanırım. Daha doğrusu birkaç defa aynı yerde bulunduk. Konuştuk, ettik...

-Nerede?

-Bir ahbabın evinde. Neden sordunuz?

-Lavery nin evinde mi?

-Ama olur olmaz sualler sormaya hakkınız yok, değil mi Bay Marlowe!

-Asabileşmeye lüzum yok. İş için konuşmaya geldim ve iş için konuşuyorum, bir diplomat gibi konuşmamı beklemezsiniz herhalde.

-Pekâlâ. Evet. Chris Lavery nin evinde. Bir vakitler oraya sık sık giderdim. Kokteyl partiler verirdi. O halde Lavery de Doktor Almore yi, yahut hiç olmazsa karısını tanıyor olmalı.

-Evet, tanır. .

-Daha birçok başka kadınları da tanıdığı gibi... Onun karısını Bay Kingsley de tanır mıydı acaba?

-Elbette tanırdı. Benden daha çok. Birbirlerini küçük adlariyle çağırırlardı. Bayan Almore öldü, biliyorsunuz. Bir buçuk yıl kadar önce intihar elti.

-İntihar ettiği kesin olarak anlaşıldı mı? Gözlerini kaldırdı. Yüzünde suni bir ifade vardı.

-Bunu bana sormanız için herhangi bir sebep var mı? Yani bu da sizin işinizle ilgili mi?

-Onu henüz ben de bilmiyorum. Belki ilgili, belki değil. Yalnız dün, evine baletim diye Doktor Almore hemen polis çağırdı. Gelen polis de neden orada duruyorum diye bana çok sert davrandı. Orada neden bulunduğumu bilmiyorlardı. Ben de Lavery için gittiğimi söylemedim. Fakat Doktor Almore anlamış olabilir. Yoksa polis çağırmaya neden lüzum gördü? Neden o kadar sert davrandı? Kimin tarafından tutulmuş olduğumu neden merak etti? Bu suallere cevap verebilirseniz o zaman ben de işimle ilgili mi, değil mi anlarım. Bir müddet düşündü, düşünürken de bana kaçamak bir göz attı, sonra, alçak bir sesle: -Bayan Almore ye sadece iki defa rasladım, dedi.

-Ama suallerinize cevap verecek kadar bir şeyler bildiğimi sanıyorum. Onu son defa Lavery nin evindeki bir toplantıda gördüm. Epeyce kalabalık vardı. Herkes körkütük sarhoş olmuştu. Kadınlar kocalarını almadan gelmişlerdi. Erkekler de karılarını getirmemişti. Brovnwell isminde bir adam Bayan Almore yle çok ilgileniyordu. O zaman bahriyeden demişlerdi ama, şimdi çıkmış galiba. Onu kocasının serveti hakkında sıkıştırdığını hatırlıyorum. Bayan Almore ise bu işle hiç ilgilenmediğini, çünkü daima istediğinden fazla para bulabildiğini söylemişti. O da, Brownwell e ziyadesiyle sokuluyordu. Tuhaf bir kadındı... Bol bol gülen ve her fırsatta bacaklarını göstermekten hoşlanan bir tipti. Kingsley in iri bakır tablasında sigarasını söndürdü. Sonra yüzüme baktı.

-Peki kadın ne zaman öldü? diye sordum.

-Hemen o toplantıdan birkaç hafta sonra... Gece geç vakit garajda ölü bulundu. Garajın kapısı kapalıydı ve arabanın motoru çalışıyordu. Durdu... Dudaklarını ıslattıktan sonra devam etti: -Chris Lavery buldu onu. Allah bilir sabahın kaçında evine gelmişti. Kadın, pijamalariyle yerde ve tam egzoz borusunun altında yatıyormuş. Başı büyük bir battaniyenin altındaymış. Battaniyenin bir ucunu da egzosun üstüne atmış. İntihar Doktorun evde bulunmadığı bir sırada olmuş. Olay gazetelere aksetmedi, sadece anide öldüğü yazıldı.

-Acaba intihar mıydı, değil miydi. Ne dersiniz?

-İntihar olmadığını düşünenler de oldu. Ama insanlar her şeyden şüphe eder.

-Peki intiharın sebebi ne olsa gerek?

-Öldüğü gece kumar oynamıya gitmiş. Rulette etekliğine varıncaya kadar her şeyini kaybetmiş. Bu defa da edepsizlik etmeye, bağırıp çağırmaya, ruletin hileli olduğunu söylemeye başlamış. Kumarhanenin sahibi onu zar zor odasına almış ve hemen Doktor Almore ye haber vermiş. Almore gelip ona bir iğne yapmış ve çok acele bir işi olduğunu söyliyerek bırakıp gitmiş. Bar sahibi, doktorun hemşiresiyle beraber kadını eve getirip yatağına yatırmışlar. Adam geri dönmüş... İşte böyle. Kadının sonradan kendisine gelerek garaja indiği intihar ettiği anlaşılıyor... Buna ne dersiniz?

-Bilmem, siz ne dersiniz?

-Bildiğim birşey varsa otopsi yapılmadı. Hattâ beraber olduğumuz gece yanındaki Brownwell e raslamıştım. Bu işten birşey anlamadığını, cesede neden otopsi yapılmadığını sordu. Fakat bana kalırsa otopsi yapılsa da birşey çıkmazdı. Çünkü bu işi yapacak olanların hepsi doktorun adamı. Lavery nin kazancı da meşru değildir. Doktor ise morfincinin biridir. Müşterilerinin çoğu morfinman kimseler. Her gün birkaç eve uğrar, morfin yapar. En azından bir iğne için on beş dolar alır. Morfinmanlar onsuz edemez. O gece BrownweH in Bayan Almore yi kocasının kazancı hakkında sıkıştırması da bundandı. Fakat dediğim gibi Doktor Almore nin çok tanıdığı vardır. Onun için ne otopsi yapıldı, ne bir şey.

-Peki kadının kimsesi yok muydu?

-Vardı, anne ve babasının bir hususi detektif tuttuklarını duydum. Fakat bir şey yapamadı. Zaten pek kabiliyetli değildi. Üstelik içkili araba kullanıyor diye yakalayıp tevkif ettiler. Arkası gelmedi...

-Hepsi bu mu?..

-Epeyce şey anlattım size. İşinize yarıyacak mı bilmem.

-Bunlar Lavery yle ilgili değil pek. Yalnız aklıma bir şey geliyor. Acaba bu adam doktora şantaj yapıyor muydu?

-Bakın bu mümkündür. Lavery den böyle bir şeyi umarım... Biraz durdu, benim konuşmadığımı görünce:

-Başka bir şeyim yok Bay Marlowe, dedi.

-Çıkalım artık. Ayağa kalkarken :

-Bir dakika, dedim,

-size gösterecek bir şeyim var. Sonra Lavery nin yastığı altında bulduğum kokulu mendili cebimden çıkararak dizine bıraktım.

MENDİLE BAKTI, bana baktı, sonra sehpanın üstünde duran kurşun kalemi alarak mendile takıp kaldırdı.

-Nedir bu? diye sordu.

-Hiç, tuhaf bir kokusu var da...

-Evet ucuz bir şipr kokusu. İyi ama neden bana gösteriyorsunuz bu mendili?

-Lavery nin evinde bir yastığın altında buldum. Mendili gene kalemin ucunda olduğu halde evirip çevirdi, sonra bir kenara bıraktı. Son derece soğuk bir hali vardı.

-Üstünde iki harf var, dedi.

-Benim adımın ilk harfleri... Bunun için mi gösterdiniz?

-Evet. Ama belki adları aynı harflerle başlıyan birdüzüne kadın vardır. Düşündü, düşündü, nihayet:

-En sonunda saygısız olmaya başladınız, dedi.

-Şimdi hissi konuşmayı bırakalım Bayan Fromsett. Söyleyin bana bu sizin mendiliniz mi, değil mi? Uzun müddet tereddüt etti. Bir sigara daha yaktı, kibriti söndürmeden önce alevi seyretti sonra: -Evet, dedi

-benim mendilim. Kimbilir ne zaman düşürmüş olacağım orada. Ama sizi temin ederim ki onun yatağında bir yastığın altına koymuş değilim. İstediğinizi öğrendiniz mi şimdi? Hiç cevap vermedim.

O devam etti:

-Mendili bir kadına vermiş ve o kadın yastığın altında bırakmış olabilir.

-Evet o kadının hayalimde resmini çizdim bile. Lavery yle pek iyi geçinemiyen bir kadın. Üst dudağını geriye doğru çekti, sonra dişleriyle çiğnemeye başladı. Uzunca bir dudağı vardı.

-Herhalde hayalinizdeki resim üzerinde biraz rötuş yapsanız fena olmaz, dedi.

-Hem Lavery nin âdi bir adam olduğunu siz de biliyorsunuz artık.

-Ölü bir kimse hakkında böyle konuşmanız doğru mu? Bir an hiçbir hareket yapmadan olduğu yerde kaldı. Sanki hiçbir şey söylememiştim ve o, benim konuşmamı bekliyordu. Sonra yutkundu. Bütün vücudunda hafif bir kıpırdanma oldu. Sigarayı elinde sıkıp parçaladı. Ne yaptığını farkedince de bir hamlede tablaya attı.

-Banyosunda vuruldu, diye devam ettim.

-Cinaâ yeti, geceyi orada geçiren bir kadının işlediğini tahmin ediyorum. Kadın mendilini yatağa, tabancayı da merdivenin dibine atmış. Artık gözleri bomboştu. Mermerden yapılmış gibi hissiz ve hareketsiz duran yüzünde hiçbir mâna görmek mümkün değildi. Nihayet: -Size bu hususta bilgi verebileceğimi mi sanıyorsunuz? dedi.

-Bakın Bayan Fromsett, sizi sıkıştırmak, üzmem istemem. Ama bazı sualleri sormam, bazı kimselerden şüphelenmem lâzım. Bu benim için de kolay bir şey değil. Ama ne zaman yumuşak davransam sonradan mutlaka zararını görüyorum. Başını salladı, sonra birden: -Ne zaman vurulmuş? diye sordu.

-Bu sabah. Yeni tıraş olduğu belli. Demek ki tıraştan sonra banyo yapmaya girmiş ve o sırada da cinayet işlenmiş.

-Vakit epey geç olmalı öyleyse. Halbuki ben sekiz buçuktan beri buradayım.

-Ben sizin vurduğunuzu aklıma getirmedim.

-Çok naziksiniz. Ama mendil benim, öyle değil mi? Yalnız kokusu şimdi kullandığım koku değil. Fakat polisler herhalde böyle şeylerin üstünde pek durmaz.

-Hususi detektifler de durmaz. Şüphelenmek esastır. Adamın üstüne beş el ateş ediliyor. Bunlardan üçü boşa gidiyor, ikisi kalbine geliyor. Kolay değil,. herhalde çok soğukkanlı biri vurmuş olmalı.

-Lavery, insanı kendisinden kolayca nefret ettirebilen bir tipti. Demek öldü. Egoist, hain fakat yakışıklı bir adamdı. Demek öldü... Hayır Bay Marlowe onu ben vurmadım.

-Yani bu hususta bütün söylemek istediğiniz bir zamanlar onu sevmiş bulunduğunuzdan ibarettir, değil mi?

-Evet. Bir müddet karşı karşıya oturduk.

Fromsett:

-Bay Kingsley biliyor mu? diye sordu.

Başımı salladım.

-Ve tabiî polis de...

-Henüz değil. Çünkü cesedi ben buldum. Evin kapısı aralıktı. İçeri girdim ve size anlattıklarımı gördüm.

-Bay Kingsley kokulu mendil hakkında bir şey biliyor mu?

-Hayır. Onu sizden, benden ve kim bıraktıysa, oraya bırakandan başka bilen yok.

-Çok teşekkür ederim.

-Hayır etmiyeceksiniz, çünkü durumunuz gene de beni düşündürüyor. Mendili yastığın altında bulunca elbette sizden şüphelenecektim. Asla istemezdim böyle olmasını, ama ne yapabilirim? Her halde kendi kendime Bayan Fromsett mendillerini asla bir erkeğin yastığı altında unutmaz, o halde ben hayal görüyorum, bu mendil onun olamaz, diye düşünseydim?

-Oh... Susun ne olur. Ben sizin bildiğiniz kızlardan değilim.

-Valla orasını bilmem... Yalnız başka bir şey daha var. Lavery nin gardırobunda Bayan Kingsley in elbiselerini gördüm.

-Ne diyorsunuz? Demek onu bile ağına düşürmekten kaçınmamış. Hem belki de şüpheler böylece onun üstünde toplanır. Cevap vermeden ayağa kalktım. Çıkacağım sırada bir kenarda duran mendili göstererek: -Bu ne olacak? diye sordu.

-Bilmem. Eğer benim olsaydı üstündeki ucuz kokuyu yıkardım.

-Doğru. Bundan mâna çıkarabilirler.

-Kadınlar böyledir. Sağda solda mendil unuturlar. Lavery de bunları toplayıp bir yere koymuş olabilir. Bir başkası da oradan rasgele bir mendil çekmiştir. Sırf tesadüf... Ve bu sizin mendilinizdir. Çıkacağım sırada: -Acaba, dedim,

-Doktor Almore nin karısının anababasmın nerde oturduğunu biliyor musunuz?

-Bilmiyorum, ama... Durun bakalım belki bulabi lirim. Gazetelerdeki ölüm ilânı dolayısiyle yazıldıydı galiba. ,

-Bir zahmet etseniz çok iyi olur. Dışarı çıktık. Santral memuru, önünden geçerken, ümitle bana baktı. Gene şaka yapmamı istediği belliydi. Ama bu defa hiçbir şey yapmadan yürüdüm, geçtim.

T, AVERY nin evinin önünde polis arabası falan yoktu. Dışarıda dolaşan bir kimse de göremeyince kapıyı itip, içeri girdim. Salon benim bıraktığım gibi duruyordu. Merdivenden aşağıya baktım. Orada da bir değişiklik yoktu. Telefonun başına giderek bir numara çevirdim. Cevap gelmesini beklerken küçük otomatiği cebimden çıkarıp masaya bıraktım. O sırada telefonda bir memur konuştu.

-Bay City polis merkezi. Polis Smoot konuşuyor.

-Altair Caddesi 623 te birini vurmuşlar. Lavery adında biri oturuyordu burada. Ölmüş...

-Altair... altı iki üç... Siz kimsiniz?

-Marlowe.

-Evden mi telefon ediyorsunuz?

-Evet.

-Hiçbir şeye dokunmayın. Telefonu kapadım ve beklemeye başladım. Çok geçmeden uzaktan bir canavar düdüğü duyuldu. Ses yaklaştı, yaklaştı. Polis arabası gıcırtılı bir fren yaparak evin önünde durdu. Birkaç saniye sonra iki resmî elbiseli polis içeri daldı. İkisi de iri yapılıydı. Yüzleri güneşten yanmıştı ve bakışları bütün polisler gibi şüphe doluydu.

Yaşlı olanı:

-Nerde? diye sdu.

-Aşağıda, diye cevap verdim..

-Banyoda.

-Eddie, sen bununla kal. Böyle söyliyerek aşağı koştu. Yanımda kalan şüpheli şüpheli beni süzdü, sonra:

-Sakın yanlış loir hareket yapayım deme! diye ihtar etti.

Polis gözünü .benden ayırmadan bekliyordu. Birden masanın üstündeki tabancayı gördü. Bir lig maçı finalinde topu yakalamak için uçan bir kaleci gibi âdeta uçarak tabancaya saldırdı. Heyecandan nefesi tutulmuş: -Cinayet aleti bu mu? diye sordu.

-Öyle olacak. Çünkü ateş edilmiş.

-Çok güzel, çok güzel doğrusu...

-Hiç de güzel olan bir şey yok. Biraz geriledi. Gözlerini bir an bile benden ayırmıyordu.

-Onu neden vurdun? diye sordu.

Tecrübesiz polisi şöyle bir süzdüm, sonra:

-En iyisi oturup da cinayet masası memurlarını bekliyelim, dedim.

-Çünkü şimdi savurtmamı hazırlıyorum.

-Yani sen vurmadın mı?

-Bana bak. Eğer ben vursam burada işim ne? Ne diye telefonu açıp da polisi çağırayım? Eğer ben vursam tabancayı bulabilir miydiniz acaba?... En iyisi bu kadar heyecanlı olmayın da biraz mâkul düşünmeye çalışın. Bu konuşmama sıkılmış gibiydi.

-Cevaplarını çok iyi hazırlamışsın, dedi.

O sırada aşağı inen memur yanımıza geldi. Yüzünde çok ciddi bir ifade vardı. Kol saatine baktıktan sonra bir defter çıkarıp bir şeyler yazdı. Sonra pencereyi aralayıp dışarı baktı.

Benimle kalan:

-Ben de bakabilir miyim? dedi.

-Boş ver Eddie. Bizim işimiz değil bıı. Cinayet masası memurları neredeyse gelir. Komiser Weber e haber vermiştin değil mi?

-Evet.

-Onu bekliyelim. Bilirsin o her şevi kendisi halletmek isler. Sonra bana bakarak:

-Marlove adındaki adam sen misin? diye sordu.

-Evet, Marlowe benim. Eddie:

-Akıllı adam, dedi,

-ne söyliyeceğini biliyor. Yaşlı memur manasız gözlerle bir masaya, iskemleye bakar gibi bana bakıyordu. Sonra gözü tabancaya ilişti, o zaman onun nazarında yeniden kıymet kazandım.

Eddie:

-Cinayet aleti bu galiba, dedi.

İkisi de bir an önce cinayet masası memurlarının gelmesini bekliyorlardı. Yaşlısı bir şeyler söylemiş olmak için:

-Sizin işiniz ne beyefendi?? dedi.

-Onun arkadaşı mısınız?

-Hayır, hususi detektifim. Eddie nin ağzından şaşkın bir:

-Yaaî çıktı.

O sırada kapının önünde bir araba durmuşta Yaşlısı hemen kapıyı açtı. İçeriye iki kişi girdi. Bunlardan birini daha önceden utanıyordum.

XlK GİREN oldukça ufak yapılı, orta yaşlı biriydi. Yüzünde yorgun bir ifade vardı. Arkasından gelen de Degarmo ydu. İrivarı, sarışın, soğuk mavi gözlü herif. Bu, Doktor Almore nin evinin karşısında, yanıma gelen polisti.

Odadaki resmî elbiseli memurlar, öndeki ufak yapılı adamı görünce hemen selâm verdiler. Sonra yaşlısı söze başladı:

-Ceset aşağıda Komiser Weber. İki yara almış, birkaç el de boşa gitmiş görünüyor. Öleli epey olmuş. Haber verenin adı Marlowe. Los Angeles li hususi bir detektif. Kendisine başka sual sormadım. Weber: -İyi etmişsiniz, dedi. Sonra şüpheli bakışlarla beni süzerek:

-Ben Komiser Weber im, dedi.

-Bu da sivil memur Degarmo. Önce cesede bakalım. Merdivene doğru yürüdü. Degarmo sanki ilk defa görüyormuş gibi bana baktı. Tam onun arkasından gitmeye hazırlanırken: -Burası Doktor Almore nin evinin karşısına düşüyor değil mi? dedim.

-Evet, dedi,

-ne olmuş?

-Hiç, bir şey olduğu yok. Sordum. Şaşırmıştı. Bir şey söylemeden Weber in arkasından yürüdü.

Yanımda kalan polis:

-Bunu tanır mısın? diye sordu.

-Biraz, dedim.

O sırada aşağıdan ayak sesleri duyuldu, polis hemen ciddî bir tavır takınarak yanımdan uzaklaştı. Weber, cesede bakar bakmaz geri dönmüştü. Doğruca telefona giderek bir numara çevirdi. Sonra Degarmo ya dönüp: -Bu hafta nöbetçi komiser muavini kim? diye sordu.

-Ed Garlaııd. v Weber telefonda:

-Ed Garland ı çağırın, dedi.

-Doğruca buraya gelsin. Fotoğrafçıları da beraber getirsin. Telefonu bıraktığı sırada öbür masaya bırakılan tabancayı gördü, birden:

-Kim dokundu bu tabancaya? diye bağırdı.

-Ben, diye cevap verdim.

-Cinayet mahallinde bulunan silâha el sürülmiyeceğini bilmeniz lâzım değil mi?

-Elbette. Ancak tabancayı bulduğum zaman henüz cinayet olup olmadığını bilmiyordum ki... Orada yerde, buldum. Merdivenin dibinde. Ateş edilip edilmediğini de bilmiyordum. Göldeki Kadın: S

-İyi hikâye. İş hayatınızda bu gibi şeyler sık sık olur mu?

-Ne gibi şeyler?

-Burada sual sormak benim hakkımdır. Ses çıkarmadım. Weber üniformalı polislere, gidip arabada oturmalarını söyledi. Selâm verip çıktılar,Weber karşıma dikilerek: -Hüviyetinizi göreyim, dedi.

Verdim. Baktıktan sonra geri verdi.

-Sizin durumunuzdaki insanlar başımıza çok iş açıyor, dedi.

-Herhalde istiyerek değil. Sesini yükselterek:

-Çok iş açıyorlar, dedi.

-Bizi uğraştırıyorlar. Ama şunu bil ki Bay City de bizi uğraştıramıyacaksm. Cevap vermedim.

İşaret parmağını bana doğru sallıyarak:

-Sen, dedi,

-büyük şehirdensin. Siz kendinizi akıllı ve çok iş bilir sanırsınız. Hiç üzülme. Biz senin de icabına bakmasını biliriz. Burası küçük yer ve hepimiz birbirimize çok bağlıyız. Birlikte çalışır ve işleri birlikte hallederiz. Onun için hiç üzülme.

-Üzüldüğüm müzüldügüm yok. Birkaç dolarcık kazanmıya çalışıyorum, hepsi bu...

-Kes, be! Böyle dilenci gibi konuşmayı hiç sevmem. O zamana kadar hiç konuşmadan bir kenarda oturan Degarmo yerinden doğrularak:

-Bakın şef, dedi.

-Bu aşağıdaki ölü yü ben biraz tanırım. Adı Lavery. Zamparanın biriydi. „


-E, ne olmuş?

-İşaretler bu işte bir kadın parmağı olduğunu gösteriyor. Bu sivil detektiflerin de ne işlerde çalıştıklarını bilirsiniz. Boşanmalar. İşleri güçleri bu. Onun için cinayette bu adamın da parmağı olabilir.

-Dur bakalım, anlarız elbet. Hırslı hırslı odanın içinde dolaşmıya başladı. Bir iki tur yaptıktan sonra tam karşımda durarak:

-Konuş! diye bağırdı. .

Zaten ne zamandır bunu bekliyordum. Konuşmaya başladım: .

-Los Angeles li bir iş adamının hesabına çalışıyorum. Bir ay kadar önce karısı kaçtı. Kaçtıktan sonra Lavery yle birlikte olduğunu belirten bir telgraf geldi. Ancak müşterim kulüpte Lavery yle görüşmüş ve Lavery ona böyle bir şey olmadığını söylemiş. Tabiî adamcağız kadının başına bir iş gelmesinden korktuğu için beni tutarak nerde olduğunu bulmamı istedi. Lavery yle görüştüm. Bana da kadının kendisiyle beraber olmadığını söyledi. Bugün yeniden konuşmak için geldim. Zile cevap ueren olmadı. Kapı da aralıktı. Ben de içeri girdim ve cesedi buldum. Gerisini biliyorsunuz. Weber soğuk bir sesle: -Evi aramaya hakkın yoktu, dedi.

-Elbette yoktu ama, böyle bir fırsatı da kaçıramazdım.

-Müşterinin adı ne?

-Kingsley. Gillerlain Company adlı bir kozmetik şirketinin sahibi. Weber, Degarmo ya baktı. Degarmo söylediklerimi bir kâğıda yazdı. Sonra Weber gene bana baktı: -Devam et, dedi.

-Başka neler oldu?

-Dün Kingsley in San Bernardino yakınındaki malikânesine gittim. Burası Küçük Fawn Gölü denen bir yer. Oradaki yazlık dinlenme evlerini araştırdım. Degarmo ya baktım. Söylediklerimi ağır ağır yazıyordu. Devam ettim: -Bir ay önce Kingsley in malikânesine bakan adamın karısı da kaybolmuşmuş. Dün gölde cesedi bulundu. Weber durdu, gözlerini kapadı. Sonra tekrar açtı ve: -Bunları niçin söylüyorsun? dedi.

-Arada bir ilgi mi var?

-Evet. Çünkü Lavery bir müddet önce oraya gitmiş.

-Peki kadın intihar mı etmiş, öldürülmüş mü?

-Daha anlaşılmadı. Her ikisi de olabilir. Bir yere gidiyormuş gibi bir veda mektubu bırakmış. Kocası tevkif edildi. Adamın adı Chess... Kadmınki de Muriel. Muriel Chess. Degarmo büyük bir sükûnetle yazmasına devam ediyordu. Ama yüzünde vahşi bir ifade belirmişti.

Weber:

-Şimdi onları bırakalım .da burada olup bitenlere bakalım, dedi.

-Burada bir şey olup, bitmedi dedim.

-Bu, Lavery nin evine ikinci gelişim. İlkinde kendisiyle konuştum. Bu gelişimde de cesedini buldum.

-Peki şimdi sana bir sual soracağım. Ama namusun üzerine bana doğru cevap vereceksin. Evi iyice aradığını tahmin etmiyecek kadar ahmak değilim. Buna göre burada Kingsley in karısına ait bir şey buldun mu?

-Ama bu yerinde bir sual değil. Ben ne söyliyebilirim. Şahit lâzım, ispat lâzım.

-Cevap istiyorum. Nihayet mahkeme huzurunda değilsin.

-Valla cevabım evet. Gardıropta gördüğüm elbiseler bana tarif edildiğine göre onun olmalı. San Bernardino da Lavery yle beraberken üstünde o şekilde bir elbise olduğunu söylemişlerdi. Beyaz blûz, siyjah eteklik ve Panama bir şapka. Şapkanın üstünde siyahbeyaz bir kordelâ. Degarmo bana dönerek söze karıştı: -Allah için müşterin hesabına çok iyi çalışıyorsun. Yahu sen doğrudan doğruya karıyı öle verdin be. Bana kalırsa katil aramaya lüzum yok şef. Durum gün gibi açık. Weber dikkatle beni süzüyor ve hiçbir şey söylemiyordu. Degarmo sözlerini bitirince ben: -Amma da lâf ettin ha! dedim.

-Elbiseler terzide dikilmiş, bu bakımdan kime ait olduğunu anlamak gayet kolay. Ben söylemekle size hiç olmazsa bir saat kazandırdım. Weber sükûnetle: -Söylivecek başka bir şeyin var niı? diye sordu.

Benim cevap vermeme vakit kalmadan dışarıda bir araba durdu, hemen arkasından içeriye üç kişi girdi. İkisinin ellerinde büyük deri valizler vardı. Bunlar iri yarı kimselerdi. Hele biri ilk bakışta bir öküzü hatırlatıyordu. Üçüncüsünün elinde bir şey yoktu daha temiz giyinmişti.

Weber onlara dönerek:

-Aşağıda, banyoda, dedi.

-Evin her tarafından geniş ölçüde parmak izi toplıyacaksmız. Bilhassa kadınlara ait parmak izlerini gözden kaçırmayın. Adam:

-Hiç merak etmeyin efendim, diye cevap verdi.

-İstediğinizden âlâsını yaparım. İlk giren iki kişi merdivenden inmeye başladılar. Weber daha sonra üçüncü adama dönerek:

-Sana göre bir ceset var burada Garland, dedi.

-Gel aşağı inip bakalım. Cesedi almaya gelecekler değil mi? Adam başını salladı, sonra ikisi birden merdivenlere doğru yürüdüler.

Salonda Degarmo yla benden başka kimse kalmamıştı. Herif buz gibi bakışlariyle beni süzüyordu.

-Affedersiniz ama, dedim,

-dünkü görüşmemizden bahsetmekte bir mahzur var mı? Yoksa olup bitenleri saklıyayım mı?

-Dilediğin gibi konuş. Vatandaşı korumak vazifemizdir.

-Evet ama ben Almore hakkında daha fazla bilgi almak istiyorum. : Kızardı:

-Hani Almore yi tanımadığını söylemiştin?

-Dün onu ne tanıyor, ne de hakkında bir şey biliyordum. Lavery nin Bayan Almore yi tanıdığını, kadının sonra intihar ettiğini. Lavery nin Almore ye şantaj yap masının mümkün olduğunu... Bunları hep yeni öğrendim. Yüzündeki şaşkın ifadeyi görünce devam ettim: -Belki de Bayan Almore yi öldüren doktorun kendisidir.

-Ne! Bir daha söyle bakayım. Bir daha söyledim.

Bir anda yanıma gelerek şimşek gibi bir tokat attı. Başım geriye gitti, yüzümden ateş fışkırdı sandım.

Sakin bir sesle:

-Bir defa daha söyle! dedi.

Bir daha söyledim.

Bu defa da Öbür yanağıma bir tokat vurdu. Suratım büyüyüvermiş gibi geliyordu.

Gene aynı soğuk sesle:

-Bir defa daha söyle! dedi.

-Olmaz, dedim,

-hak oyunu üçtür. Ve yüzümü ovuşturmaya başladım.

Mavi gözleri bir hayvan gözü gibi vahşileşmişti.

-Bana bak, dedi.

-Nezaman böyle konuşursan başına gelecek budur. Anladın mı? Cevap vermedim.

-O koca burnunu işlerimize sokmaya kalkarsan günün birinde kendini öbür dünyada bulursun. Gene cevap vermedim. Gitti, yerine oturdu. Yüzümü ovuşturmuktan vazgeçtim. Ellerimi ovuşturdum ve parmaklarımı çatırdatarak: -Evet, dedim

-Bunu unutmıyacağım.

HOLLYWOODDAKİ büroma gittiğim zaman akşam olmuştu. Binada kimse kalmamış gibiydi. İşçiler koridorları temizliyorlardı. Odama girerek pencereleri açtım. Sonra kıravatımı gevşettim, ceketimi çıkarıp bir tarafa astıktan sonra büfeyi açarak kendi kendime bir kadeh içki ikram ettim. Pek sarmadı. Bir kadeh daha içtim; gene aynı netice...

Pencereye dayanıp bir müddet akşam havasını içime çektim; sonra gidip posta kutuma baktım. Bir tek mektup gelmişti. Bir koltuğa gömülüp zarfı açtım. İçinden çıkan . kâğıtta birkaç satırlık bir yazı vardı: -Bay Maılowe: Floreııce Almore nin anne ve babasının adı Bay ve Bayan Eustace Grayson. Adresleri: Rossmore Aıms, 640 South Oxford Avenue. Telefon numarasından kontrol ederek bu adresi buldum.

Selâmlar, Adrienne Fromsett. Zarif bir yazısı vardı kızın. Elleri gibi zarif. Ama bu düşünceleri bir tarafa bırakmak lâzımdı. Bir şeyler yapmalıydım. Hemen yerimden kalktım. Kadehimi ve daha sonra da yüzümü yıkadım. Sol yanağımın yanması geçmişti ama, sağ yanağım hâlâ acıyordu. Bayan Fromsett in mektubuna bir defa daha göz attıktan sonra kıravatımı sıkıştırdım, ceketimi alarak sokağa fırladım.

Çok geçmeden tarif edilen binayı bulmuştum. Kırmızı tuğlarla yapılmış kasvetli, bir bina idi. Grayson lar beşinci katta oturuyorlardı. Burası bende sanki elli yıl önceye dönmüşüm hissini uyandırdı. Her şey eski modaydı. Pirinç kapı tokmakları, yumurta biçiminde duvar aynası, yuvarlak mermer masa, pencerelerin yan tarafta toplanmış perdeleri, her şey...

Gıayson un karısı bir hayli şişmandı. Yüzünden bir zamanlar oldukça güzel bir kadın olduğu anlaşılıyordu. Saçları bembeyazdı. O da içinde yaşadığı dekora uyuyordu. İşi gücü bir kenarda oturup çorap yamamaktan ibaretti. Kocası iri yapılı, uzun boylu bir adamdı. Kartımı belki on defa okuduktan sonra: -Bizi niçin görmek istiyorsunuz Bay Marlovve? dedi.

-Lavery adında biriyle ilgili bir işi takibediyorum. Doktor Almore nin evinin karşısında oturuyor. Kızınız doktorun karısıydı. Bu Lavery ise, kızınız Öldüğü gece onu garajda bulan adamdır. Grayson karısına bakarak: -Takdir edersiniz, dedi.

-Bu mesele hakkında hiç konuşmak istemiyoruz. Bizim için çok üzücü oluyor çünkü... Bir an bekledim, sonra:

-Anlıyorum, dedim.

-Sizi üzmek istemem. Sadece o zamanlar bu işe bakmak için tuttuğunuz adamla görüşmek istiyorum. Gene birbirlerine baktılar.

Grayson:

-Niçin? diye sordu.

-Bakın, size kendi hikâyemi anlatayım önce. Onlara bir iş adamı tarafından tutulduğumu söyledim ve o ana kadar olup bitenleri anlattım. Doktor Almore nin evinin önünde beklerken polis çağırması Grayson u çok ilgilendirdi. Sonra: -İyi ama, dedi,

-sizin kim olduğunuzu nasıl anladı?

-Ondan kolay ne var? Arabamın numarasına bakıp Otomobil Kulübüne telefon etti. Arkasından da polis memuru damladı.

-Demek onu koruyan, yahut onun için çalışan bir polis var.

-Belki var, belki yok, kesin olarak bilemem. Fakat her halde kızınız ölünce siz bu işi onun yapmış olduğundan şüphelendiniz değil mi? Karı koca birbirlerine baktılar, fakat cevap veren olmadı.

Ben devam ettim:

-Ve, bunun için detektif tuttunuz. Gene bir müddet bir şey söylerler mi diye bekledim. İkisi de konuşmayınca:

-Peki, belli bir delil var mıydı ortada, yoksa sadece doktoru sevmediğiniz için mi aklınıza böyle bir şey geldi? Bu defa Grayson nihayet konuşmaya karar vermiş bir insan tavriyle: -Vardı, dedi.

-Delil vardı. Daha doğrusu olması lâzımdı. Delil bulunabilir diye duyduk. Bunun üzerine teşebbüse geçtik ama, delil melil bulamadık, polis hepsini ortadan kaldırmıştı.

-Duyduğuma göre sizin detektif içkili otomobil kullanmaktan tevkif edilmiş o sırada.

-Doğru.

-Size durum hakkında da etraflı bir fikir verm değil mi?

-Evet, vermedi.

-Çok fena, çok fena. Sizin tuttuğunuz adam nasıl olur da topladığı bilgiyi gelip söylemez?

-Vallahi Bay Talley tuhaf bir adamdı. Belki de tehdit etmişlerdir.

-Demek adı Talley di. Bana söyleyeceğinizi umduğum şeylerden biri buydu.

-Peki öbürleri nedir?

-Öbürleri değil de öbürü. Evet öbürü de onu nasıl bulabileceğimdir. Karı koca gene birbirine bakıştı, fakat cevap vermediler.

-Lavery yi tanır mısınız? diye sordum.

-Adını duyduk. .

-Onun Doktor Almore ye şantaj yaptığını tahmin ediyor musunuz? Tabiî doktorun morfin iğneleri yaparak büyük para kazandığından haberiniz var. Bayan Grayson sözün burasında başını kaldırarak bir tek kelime söyledi: -Var. Kocası da onu tasdik etti. Fakat bu şantaj meselesi her halde daha önceden akıllarına gelmemiş olmalıydı. Grayson düşündü, düşündü:

-Hayır, dedi,

-şantaj meselesi aklıma gelmedi. Gelmesi için bir sebep mi var?

-Çünkü cesedi ilk gören o. Sizin detektif Talley in dikkatini çeken sakat bir nokta Lavery nin de dikkatini çekmiş olabilir.

-Lavery o çeşit bir adam mı?

-Olabilir. Çünkü işi yok, gücü yok. Üstelik dünya kadar parası var ve kadınlarla düşüp kalkmaya da bayılır.

-O halde olabilir. Ne diyeyim bilmem ki... Aslında bu işin örtbas edilmesi zoruma gidiyor. Polisin dürüstlükten ayrılabileceğini düşünmek istemiyorum. Ama bütün işaretler de bunu gösteriyor.

-Siz bana Talley in adresini versenize. .

-1618 Westmore Caddesi, Bay City. Adresi yazdım, sonra:

-Biri bu sabah Lavery yi vurdu, dedim.

Bayan Grayson un durmadan yama yapan elleri iki yanına düşüverdi. Grayson un da ağzı açık kaldı. Piposunu ağır ağır ağzına soktu.

-Siz bunda Doktor Almore nin parmağı olduğunu mu sanıyorsunuz?

-Olabilir. Biz her şeyden şüphe ederiz. Diyorum ya Lavery ona şantaj yapıyor idiyse Almore böyle bir şeye girişebilir.

-öyle ya, bir cinayet işliyen kimse bir başka cinayet daha işlemekte neden tereddüt etsin?

-Peki sizce ilk cinayetin sebebi neydi?

-Efendim bizim kız Florence, deli dolu bir kızdı. Olur olmaz kimselerle arkadaşlık ederdi. Çenesini tutmasını da bilmezdi. Eh, öyle bir kimsenin Doktor Almore gibi kanun dışı işler yapan bir adam için ne kadar tehlikeli olabileceğini tahmin edersiniz. Sonra yanılmıyorsam onu bir skandal çıkarmakla da tehdit etmişti.

-Sonra muayenehanesinde çalışan hemşireyle aralarında bir şeyler olduğu da muhakkak. İkisi her halde işbirliği yapıyorlardı.

-Peki cinayeti nasıl işledi dersiniz?

-Tabiî morfinle; Her zaman bütün müşterilerine yaptığı gibi ona da yaptı. Sonra da kız komaya girince götürüp garaja bıraktı. Bundan sonra otomobili çalıştırmak ve egzoz borusuyla kızın üstüne bir battaniye atmak gayet kolay bir iş. Biliyorsunuz otopsi yapılmadı. Eğer yapılsaydı mutlaka bir morfin iğnesi yapıldığı meydana çıkardı. Grayson konuşmasını bitirince içini dökmüş, ferahlamış bir tavırla koltuğuna dayandı.

Vakit epey ilerlemişti. Yetişkin kızlarını bir buçuk yıl önce kaybeden, fakat hâlâ adaletin yerini bulması için dua eden ihtiyar anababaya veda ederek ayrıldım. .

ŞİMDİ SIRA Talley e gelmişti. Bu adamın epeyce faydalı şeyler soyliyeceğini sanıyordum. Her halde bazı önemli noktalara parmak basmış olmasa adamı dünyaya geldiğine pişman etmezlerdi.

Talley in evi Westmore caddesindeydi. Burası Los Angeles ın en berbat yeridir. Aslında Los Angeles de sayılmaz. Çünkü şehirden çok uzaktadır. Bu kesimde ahalinin çoğunu ayak takımı teşkil eder.

Zavallı Talley in evi gecekondudan farksızdı. Kapıdaki zile bastım. Çok geçmeden tahta kapıdaki gözetleme penceresi açıldı. İçerisi karanlık olduğundan kimseyi göıemiyordum. Karanlıklar arasından bir ses duydum: -Kim o? Ben de karanlıklara doğru cevap verdim:

-Bay Talley evde mi? Bir kadın sesiydi benimle konuşan ama, ne kadının göründüğü vardı, ne de sesinde bir mâna. Benim cevabımı duyunca soğuk bir sesle: -Kim arıyor? diye sordu.

-Bir arkadaşıyım. İçerden çok acayip bir ses geldi. Hiçbir şey ifade etmiyen bir ses. Belki,

-Biz böyle numaraları çok biliriz anlamına geliyordu. Belki de kadın sadece boğazını temizlemişti. Anlaşılabilir bir cevap alabilmek için bir müddet beklemek gerekti.

Nihayet ses:

-Bu defa kaç para getirdiniz? dedi.

-Para değil efendim. Yanılmıyorsam siz Talley in hanımı olacaksınız?

-Defolup gidin, beni de rahat bırakın. Talley burada yok. Hiçbir zaman da gelmiyecek. Başımı deliğe doğru uzatarak içeriye bakmak istedim. Kadın hiç kıpırdanmadan duruyordu.

-Hastayım, dedi.

-Zaten fazlasiyle canımı sıktılar, Sen de git işine ve beni rahat bırak.

-Şimdi Grayson larla konuştum. Kadın ne diyecek diye merak ediyordum. Bir müddet bir şey söylemedi sonra:

-Böyle bir kimseyi tanımıyorum, dedi.

Hey Allahım ne yapıp da şu kadının ağzından lâf alsaydım? Ümitsizlik içinde etrafıma bakındım. Karşıda, sokağın öbür tarafında duran bir araba dikkatimi çekti.

-Tanıyorsunuz Bayan Talley, dedim.

-Ben onlar hesabına çalışıyorum. Çünkü kararlarından vazgeçmiş değiller.

-Yalnız kalmak istiyorum.

-Ben de bilgi istiyorum. Bu bilgiyi de alacağım. Eğer isterseniz efendi efendi bu bilgiyi verirsiniz. Yoksa bağırta çağırta almasını da bilirim ben.

-Sen de polissin değil mi?

-Pekâlâ da polis olmadığımı biliyorsunuz. Grayson lar bir polisle konuşmaz. İnanmazsanız onlara sorun.

-Ben onların adını ilk defa duyuyorum. Hem evimde telefon yok ki açıp da sorayım. Git oradan diyorum sana pis polis. Hastayım. Ayakta duracak halim yok. Neden lâf anlamıyorsun?

-Benim adım Marlowe, Philip Marlovve... Hususi detektifim. Grayson larla konuştum ve oldukça işe yarar bilgi elde ettim. Ama bir defa da kocanızla konuşmak istiyorum. Karanlıktan gelen ses hafif bir kahkaha attı: -Demek bilgi elde ettiniz ha, sevsinler... Aman ne iyi, ne iyi... Bir zaman George Talley de bilgi elde etmişti!

-Eğer meydana çıkarsa gene de elde eder. Yeter ki iş yapmasını bilsin.

-O onun kendi bileceği iş. Yeniden düşünmeye başladım. Bu kadından lâf almak çok zor olacağa benziyordu. Gene etrafıma bakındım. Arabamın yanında biri vardı. îçeriye bir el feneri tutmuştu. Fakat fener hemen söndü. Adam da uzaklaştı. Buralar tekin yerler olmadığı için iyiden iyiye pirelenmeye başlamıştım. Halbuki bu kadından biraz bir şeyler öğrenmeliydim. Talley in hakikaten işe yarıyacak bir şeyler bildiğinden asla şüphe etmiyordum. Bu yüzden adamcağızın başına olmadık işler getirmişler, zavallıyı doğduğuna doğacağına pişman etmişlerdi. Aynı şeyi bana da yapmaya çalışmıyacaklarını kimse temin edemezdi. Ama ben Talley gibi kolay kolay gürültüye pabuç bırakacak cinsten değildim.

Başka işlerde insanın başı haydutlarla derde girer. Bu işte de polisle giriyordu. Asıl zoruma giden buydu. Bir sokak köşesinde dururken sivil memur kolunuza yapışıp uzaklaşmanızı söylüyor, bir Doktor Almore, yol kenarında duran bir arabayı görünce hemen polis çağırıyordu. Ve gelen polisin de onun tarafını tuttuğu açıkça belli oluyordu.

Yeniden içeriye bakarak:

-Haydi kadınım, dedim,biraz bir şeyler konuşalım, ben gideceğim. Karanlıklardan gelen ses:

-Yorgunum, diye cevap verdi.

-Çok yorgunum, yalvarıyorum size gidin artık.

-Para versem faydası olur mu?

-Siz ne lâf anlamaz insansınız. Şu içerdeki sigara kokusunu duymuyor musunuz? Kokladım. Sigara kokusu gelmedi burnuma.

-Hayır, dedim.

-Biraz önce buradalardı. İki saat oturdular. Peşimizi hâlâ bırakmadı namussuzlar. Yorgunluktan bittim.

-Bakın Bayan Talley... Kadın birden asabileşti:

-Sen bak, dedi.

-Seni tanımıyorum, tanımak da istemiyorum. Sana söyliyecek bir şeyim de yok. Olsa da söylemezdim. Var mı bir diyeceğin? Şurada oturmuş yaşamama bakıyorum... Eğer buna yaşamak denirse... Artık rahat etmek istiyorum. Rahat... Anlaşıldı mı... Şimdi çek arabanı beni rahat bırak bakalım.

-Canım ben fena bir şey demiyorum. Gireyim içeri biraz konuşalım ne olur yani? Ama kadın birdenbire dikleşmişti:

-Eğer hemen defolup gitmezsen bağıracağım anlaşıldı mı? Henien şimdi!... Şimdi!

-Olur, dedim alelâcele,

-kartımı bırakıyorum. Hiç olmazsa adımı unutmazsınız. Fikrinizi değiştirirseniz bana haber iletirsiniz. Kapıdaki yarıklardan birine kartımı sıkıştırdım. İyi geceler diliyerek ayrıldım.

Kadın cevap vermedi. Evden uzaklaşırken bir müddet arkamdan beni süzdüğünü hissettim. Arabama doğru yürürken hemen ötede duran otomobil gene dikkatimi çekti. Motoru rölântide çalışıyordu. Ama pek önem vermedim. Olur ya... Koca şehirde bu kadar araba var. Boş yere işkillenmiyelim.

Ama ne olursa olsun her halde bir an önce bu batak semtten kurtulup şehre girsem iyi olacak. Hiç belli olmaz çünkü.

Ortalık zifiri karanlıktı. Yol da pek bozuktu. Sokaklar çöplüğe dönmüştü, sağda, solda tahta perdelerin altında üst üste yığılmış eski otomobiller göze çarpıyordu.Birden dikiz aynasında tam arkamdan gelen bir arabanın farları parladı. İlk önce gene şüphelenmedim, fakat bir kilometre kadar gittiğim halde arabanın farları ensemden çekilmeyince içime bir şüphe girdi. Arabamın küçük gözünü açarak içinden 38 lik tabancamı çıkarıp yamma koydum. Yol da inadına tenha ve berbattı. Sağda solda geniş arsalar içinde tek tük atelye binaları vardı. Aksi gibi şehre giden en tenha yolu seçmiştim.

Arkadaki araba gittikçe yaklaşıyordu. Birden bir siren sesi duydum. Artık şüphem kalmamıştı. Gelen polis arabasıydı. Canavar düdüğünü çalarak beni durdurmak istiyordu. Biraz daha hızlandım. Fakat faydasız. Arkadaki araba daha da hızlanmıştı. Birden önüme geçtiğini farkettim ve kırmızı stop lâmbalarını tam karşımda gördüm. Artık kovalamaca başlamıştı. Hemen teslim olmak istemiyordum. Âni bir kararla arabaya bir -U dönüşü yaptırdım ve yeniden gaza bastım. Arkada kalan arabanın şiddetle fren yaptığını duydum, sonra bir motor gürültüsü.

Gene peşime düşmüşlerdi. Niyetim kaçıp da gözden kaybolmak falan değildi. Fakat bir an önce şehre, hiç olmazsa şehrin asıl evlerinin başladığı yere varmak istiyordum. Orada olup bitenleri seyreden birkaç kişi çıkar, bunlardan da bazı şeyleri akıllarında tutanlar olurdu. Fakat isteğim boşa gitti. Polis arabası gene yanıma gelmişti. Motorların gürültüsü arasında bir ses gürler gibi: -Dur! Yoksa zorla durduracağız! diye bağırdı Arabayı kenara çekip durdum. Aynı anda tabancayı gene göze koyarak kapağı kapadım. Polis arabası tam önüme geçip durdu. Şişman bir adam fırladı: -Canavar düdüğünü duyunca durmak gerektiğini bilmiyor musun? diye bağırdı.

-în arabadan aşağı! , İndim. Şişman adamın elinde bir tabanca vardı. Nezle görmemiş bir sesle havlar gibi:

-Ver ehliyetini! diye bağırdı. Verdim. Arabadaki öbür polis de inerek yanımageldi.

Cebinden çıkardığı bir elektrik fenerini ehliyetime tutarak okudu:

-Adı Maılowe. Hem de detektifmiş.

-Ya, öyleyse buna lüzum yok. Adam böyle söyliyerek tabancasını meşin kılıfına yerleştirdi, sonra:

-Yumruklarımla da onun icabına bakabilirim, dedi.

-Hakkın var. Şu işe bak sen, saatte 80 kilometre yap. Hem de içkili ol!... r

-Kokla şunun ağzını. Öbürü alaycı bir nezaketle:

-Nefesinizi koklıyabilir miyim, efendim? diye sordu.

Koklattım.

-Aa, dedi,

-içmemiş. Yazık. Böyle soğuk bir gecede içilmez mi hiç. Öbürü:

-Bak bu çok güzel bir fikir, diyerek polis arabasına gitti ve oradan bir viski şişesi getirdi. Alacakaranlıkta yarıya kadar dolu olduğunu görüyordum.

-Buyur bakalım delikanlı, diye sordum.

-İçmezsem ne olacak? diye sordum.

-Bilmem. Eğer ayak izimin midende yer etmesini istemiyorsan içersin. Şişeyi aldım. Tıpasını açtım. Viski. Sahiden de viskiydi.

-Her zaman aynı numarayı yapamazsınız dedim.

Fakat beni dinliyen bile yoktu.

Şişman polis öbürüne:

-Kaydet, dedi, saattam sekizi yirmi sekiz geçiyor. .Öbürü hemen koşup arabadan bir defter aldı. Saati kaydetti.

-Yani bunu mutlaka içmemi mi istiyorsunuz? diye ısrar ettim..

-Hemen. Yoksa anandan doğduğuna pişman ederim seni. Şişeyi kafama diktim. Yutmamak şartiyle ağzımı doldurdum. Aynı anda şişko yumruğunu mideme gömdü. Viskiyi ağzımdan püskürttüm ve iki büklüm oldum. Şişe elimden düşmüştü. Acıdan kıvranırken şişkonun dizini suratıma doğru kaldırdığını farkettim. Hemen kenara çekildim ve olanca kuvvetimle sağ yumruğumu suratına patlattım. Sersem herif şaşkına dönüvermişti. Sol elini aptal aptal yüzüne götürdü, aynı anda sağ eliyle silâhına davrandı. Öbürü de tabancasını çekmişti. Arkama geçtiğini farkettim. Daha davranmama kalmadan arkadan ayaklarıma müthiş bir tekme attı. Olduğum yere oturuverdim.

Aynı anda şişko elini yüzünden çekmişti. Yüzü ve eli kan içindeydi. Büyük bir şaşkınlıkla:

-Aman Allahım, di ye bağırdı.

-Kan!... Benim kanım! Adam müthiş bir hırsla suratıma bir tekme salladı. Kenara dar attım kendimi. Buralarda yakalanmanın çok fena olduğunu biliyordum. bürü: -Yeter artık, dedi.

-Daha fazla uğraşmıyalım. Fakat şişko fena kızmıştı:

-Olmaz, diye bağırdı.

-Kan görmek istiyorum. Daha fazla kan görmek istiyorum. Böyle diyerek üstüme yürümeye kalktı. Beriki, arkadaşının karşısına dikilivermişti:

-Aklın yok mu senin. İstediğimizi elde ettik işte. Ne diye başına iş açacaksın? Şişko tereddüde düşmüştü. Mendiliyle yüzünün kanını siliyordu. Beriki, bana dönerek: -Hadi bakalım arkadaş, kalk ayağa, dedi. Kalktım. Şişko .da homurdana homurdana arabaya biniyordu.

Yanımdaki:

-Bin, dedi,

-bizim arabaya bineceksin. Polis arabasına bindim.

Şişko:

-Onun arabasını sen getir diye öbür polis.emir verdi.

Yola çıktık.

-Bakalım yeni hapisanemizi beğenecek misin?

-Beni neyle itham edebilirsiniz? Şişko cevap vermeden önce dikiz aynasından benim arabanın gelip gelmediğine baktı sonra:

-Çoook, dedi.

-Fazla sürat, polise itaatsizlik, içkili araba kullanmak!

-İyi... Peki mideye yumruk atma; tehditle içki içmeye zorlama, silâhla tehdit etme ve silâhsız bir kimseye tekme savurma... Bunlara ne buyurulur?

-Boş ver onlara canım... Olur böyle şeyler bazı. Herifin umurunda bile değildi.

AHİDEN de yeni hapisane gıcır gıcırdı. Çelikten yapılmış duvarlar ve kapı pırılpırıl b oylıydı. Hücrede iki ranza vardı. Yukarıdakinde yaşlıca bir adam yatıyor, horul horul uyuyordu. Aşağı ranzaya da ben oturdum.

Silâh var mı diye üstümü aramışlardı ama, ceplerimi boşaltmamışlardı. Bir sigara yaktım. Üstüm basım viski kokuyordu. Etraf sakindi. Uzakta hapisanenin bir başka kesiminden şirret bir kadın sesi geliyordu. Benim bulunduğum taraf bir kilise kadar sakindi.

Kadın bağrıyordu. İnce, tiz bir sesti bu. Ay ışığında uluyan köpeklerin sesini hatırlatıyordu insana. Bir müddet sonra sustu. Yukarıdaki adam hâlâ uyuyordu. Üstüste iki sigara içtim. İzmaritleri lâvaboya attıktan sonra gene ranzaya oturdum. Ranza da çelikten yapılmış, üstüne ince ve sert şilte konmuştu.

Saat on olmuştu. Tam eve gidip terlikleri giyerek soğuk bir şey içmenin zamanıydı. Hele bir de ahbap oldu mu, deme gitsin. Yahut bu saatte oturup mecmuaları karıştırmak ne iyi olurdu...

O sırada aklıma neler neler geldi. Galiba insanın vücudu hareketsiz kalınca, kafası daha iyi işliyor. Bu daracık hücrede dolaşamayınca, kafamın içinde gezinmeye başladım. Bütün tehlikesine rağmen bu iş beni bir hayli sarmıştı. Zaten tabiatım icabı rahat ve kolay halledilir işleri pek sevmezdim. îçinde karışık meseleler, çıkılması zor sonuçlar bulunan işler pek hoşuma giderdi. Hele bir parça da tehlikesi oldu mu, çok daha iyi olurdu. Bu da işin tuzu biberi sayılırdı.

Birden gözümün önüne Bayan Fromsett in biçimli, güzel elleri geldi. Kingsley in bu kızda gözü oluşu hiç hoşuma gitmedi. Yoksa işimi bitirince onunla biraz daha yakından ilgilenmek hiç de fena olmıyacaktı.

Derken o, kendisine Birdie dememi isteyen sevimli gazeteci kız gözümün önünde canlandı. Onu bir daha görme, miştim. Zavallıcık şimdi kimbilir ne olmadık yerlerde ne hikâyeler arıyordur. Halbuki şimdi burada, şu üzerimde uyuyan ihtiyar adamın yerinde olsa ona ne bomba gibi havadisler verebilirdim. Eğer yazabilse, sade bu akşamki şu iki polisle geçen maceram bile onu bir gün içinde meşhur edebilirdi. , Birden koridorda bir ayak sesi duydum. Parmaklıklı kapıdan mavi üniformalı biri hücrelerin kapısındaki numaralara bakarak geliyordu. Benim bulunduğum hücreye gelince durdu. Kapıyı açtı ve emretti: -Dışarı! Hücreden dışarı çıkınca kapıyı gene kilitledi. Koridor boyunca yürüdük yürüdük, karşımıza bir başka çelik parmaklıklı kapı çıktı. Onu da açtı. Oradan da geçtik.

Ve, kapının önünde Degarmo yu gördüm.

-Nasılsın? diye sordu.

-İyiyim, dedim.

-Mersi. Sen nasılsın? Kinayeli sorumu duymamazlıktan geldi:

-Hapisaneyi beğendin mi? dedi.

-Çok beğendim.

-Komiser Weber seninle konuşmak istiyor. .

-Çok iyi eder.

-Hemen gideceğiz.

-İyi olur.

-Sen iyiden başka bir lâf bilmez misin?

-Bilirim ama, siz bilmezsiniz, diye kullanmıyorum.

-Hem biraz topallıyor gibisin, ne oldu sana?

-Biri kalleşçe arkadan bacağıma vurdu.

-Vah, vah. Hadi eşyanı al da gidelim.

-Eşyam yanımda. Bir şeyimi almadılar.

-Aman ne iyi.

-Evet, ben de aynı fikirdeyim. Bu sırada bizi dinliyen bir polis, Degarmo ya:

-Ah, dedi,

-sizin bir şişko memurunuz var. Asıl onun suratının durumunu görmelisiniz. Zavallının burnu domatese dönmüş. Degarmo hiç ilgilenmiyormuş gibi bir tavırla: -Ne o, dedi,

-bir şey mi olmuş? ,

-Bilmem, belki ona da biri vurmuştur.

-Sen de çeneni tutmasını hiç bilmiyorsun.

-Hakkın var, şef. Degarmo sonra bana dönerek:

-Nasıl çalıştığımızı görüyor musun? dedi.

-Bir aile gibiyizdir. Büyük, mes ut bir aile. Bu benzetiş öbür polisin çok hoşuna gitmişti:

-Evet, diye ilâve etti.

-Kollarımız bütün gelenlere açıktır. Misafire bayılırız... Ama siz az kaldınız. Gene bekleriz! Bu lâf Degarmo nun da hoşuna gitmişti. Gevrek gevrek güldü. Sonra bana başiyle işaret etti. Çıktık.

KOMİSER WEBER başiyle karşısındaki iskemleyi işaret ederek:

-Otur. dedi.

Adamın vurduğu yer fena halde acıyordu. Onun için tahta iskemlede biraz ileri doğru kaydım. Degarmo da masanın öbür başına geçerek bacak bacak üstüne attı. Eliyle çenesini oğuşturuyor ve düşünceli düşünceli pencereden dışarı bakıyordu. Weber: -Başına iş açmak istedin ve açtın, diye söze başladı.

-Şehir içinde, sokakların kalabalık olduğu bir bölgede saatte seksen kilometre hızla gidiyordun. Üstelik sana durmanı ihtar eden polis arabasını atlatmaya kalktın. Onların dur emrine itaat etmedin. Üstelik durunca da memura kafa tuttun, suratına yumruk attın! Weber sustu. Benim bir şeyler söylememi bekliyordu. Fakat ben de inadıma konuşmadım.

O zaman:

-Yoksa, dedi,

-doğru değil mi? Gene her zamanki gibi yalan mı söylüyorlar dersin?

-Bilmem, verdikleri raporu görmedim. Evet, saatte seksen kilometre hızla gitmiş olabilirim. Ama bu keyfimden değil. Polis arabası ziyaret ettiğim bir evin karşısında park etmişti. Ben oradan ayrılır ayrılmaz peşime düştü. İlk anda bunun polis arabası olduğunu anlamadım. Bir an önce şehre girmek için hızlandım. Hızlı gidişimin sebebi budur.

-Evet ama polis arabası olduğunu anladıktan sonra da geri dönüp kaçmaya yeltenmişsin.

-Doğrudur. Fakat bunu izah etmek için biraz açık konuşmak gerekecek. Sonra gücenme, gocunma olmasın.

-Hayır olmaz, konuş. Ben açık konuşmayı severim.

-Beni yakalıyan polisler George Talley in karısının oturduğu evin karşısında bekliyordu. Onlar daha ben gitmeden önce oradaydılar. Bu adamın Almore nin karısının Ölümü işini kurcalamıya kalkıştığını tabiî biliyorsunuz. Ben onu görmek istiyordum. Onu neden görmek istediğimi ise Degarmo çok iyi bilir. Degarmo kibrit kutusundan bir çöp alarak ucunu çiğnemeye başladı. Hiç oralı değil gibi bir hali vardı. Weber ona bakmadı. Ama ben ona hitabederek devam ettim: -Şaşkın bir adamsın sen Degarmo. Bütün hareket lerinde aynı şaşkınlığın izlerini görmek mümkün. Dün Almore nin evinin önünde dururken hiç yok yere bana sert davrandın. Hiç ilgilendiğim bir şey yokken benim dikkatimi çektin, merakımı uyandırdın. Hattâ durup dururken bu merakımı tatmin edecek ipuçları verdin. Şunu bil ki arkadaşlarını korumak için yapacağın ilk şey ağzını sıkı tutmaktır. Eğer öyle yapsaydın bütün bunlar olmazdı. Weber: -Dur bakalım, dedi.

-Bütün bu anlattıklarının gece vakti içkili araba kullanmak ve polis dövmekle ne ilgisi var?

-Var! Bunun Almore meselesiyle ilgisi var. George Talley içkili araba kullanmaktan yakalanıp da içeri atılıncaya kadar Almore meselesinde çalışıyordu.

-Ama ben Almore meselesi diye bir şey bilmiyorum. Meselâ Sezar a da ilk bıçağı vuranın kim olduğunu bilmiyorum. Sen de konudan dışarı çıkmasan iyi edersin.

-Konudan ayrıldığım yok. Degarmo, Almore meselesini biliyor ve bundan bahsedilmesinden hoşlanmıyor. Hattâ akşamleyin bana tecavüz eden iki polisin bile bu işten haberi var. Onlar, George Talley in karısının evine gittiğim için peşime düştüler. Talley in Almore işini kurcaladığını biliyorlardı. Nitekim polisler peşime düşünceye kadar saatte seksen kilometre hızla gitmiyordum. Ama takibedildiğimi anlayınca hızlandım. Dayak yemek istemiyordum. Degarmo bende bu intibaı uyandırmıştı. Bir. an önce şehre girmek istiyordum. Weber, Degarmo ya baktı. O karşısındaki duvara bakıyordu.

Ben devam ettim:

-Ve nihayet polisin suratına durup dururken vurmadım. Beni viski içmeye zorladı. İçerken mideme yumruk attı ve ağzımdakini püskürtmeme, üstüme başıma dökmeme sebep oldu. Böylece her yanım viski kokacak ve içkili olduğum daha birkaç metre öteden anlaşılacaktı. Belki de bu hileyi yeni duydunuz Komiser bey. Weber bir müddet hiçbir şey söylemeden durdu, sonra Degarmo ya bakarak: -Eğer günün birinde terfi edip polis şefi falan olursan bana da haber ver olur mu? dedi.

Degarmo:

-Efendim, işi fazla büyütüyorlar/ diye cevap verdi.

-Nihayet biraz okşanmış... Şaka ötmek de yasak mı yani?

-Arabayı sen mi takibe gönderdin?

-Şey... Evet. Şehrimize gelip de işleri kurcahyan bu detektif bozuntularından illallah, dedim çünkü. Üç beş kuruş kazanacaklar diye herkesin huzurunu kaçırırlar. Bunun gibi insanlara bir ders lâzımdır Komiser bey!

-Öyle mi sanıyorsun?

-Evet, öyle olması lâzım.

-Sana karşı ne şekilde hareket etmek lâzım bilmiyorum. Ama şu anda bildiğim biraz hava almaya ihtiyacın olduğudur. Lütfen biraz çıkıp dolaşır mısın? Degarmo çok şaşırmıştı: -Yani, dedi,

-yani gece vakti, bu soğukta dışarı mı çıkayım? Weber bu defa ona bakmadan masaya doğru eğildi ve sert bir sesle:

-Evet, dedi.

-Rica ediyorum. Degarmo ağır ağır kalktı. Önce Weber in masasına yaklaştı. İki eliyle masaya dayanarak ona doğru eğildi ve:

-Başüstüne şef, dedi.

-Fakat yanlış yol takibettiğini bil! Weber cevap vermedi. Degarmo çıktı. Komiser kapı kapanıncaya kadar konuşmadı, onra:

-Peki, dedi.

-Bu Almore meselesi bir buçuk yıllık iş. Bunu bugün vurulan Lavery ye nasıl bağlıyorsun? Yoksa Kingsley in karısının Lavery yi öldürdüğünü biliyor da bunu örtmek için mi işleri bulandırmak istiyorsun?

-Bu iş daha Lavery vurulmadan önce Almore işine bağlanmıştı. Bu bağ belki de sağlam bir bağ değildi. Ama gene de şüpheyi çekecek kadar vardı.

-Ben bu mesele ile oldukça yakından ilgilendim. Ama Almore nin karısının ölümü hakkında dikkatimi çeken bir şey olmamdı. Sen ne gibi ipuçları buldun? Ona Bayan Fromsett ve Grayson Iardan duyduklarımı söyledim.

-Demek ki, Lavery nin, Doktor Almore ye şantaj yapması senin tahmininden ibaret, dedi.

-Tahmin değil. Çok mümkün bir şey bu. Laveıy yle Almore arasında bazı şeyler olduğu muhakkak. Düşünün bir kere, Almore meselesinde gizli kapaklı bazı taraflar olmasa, meseleyi kurealıyan bir kimseye karşı neden bu kadar sert davranılsın? Hadi diyelim ki George Talley in içkili olarak yakalanıp tevkif edilmesi bir tesadüftür. Gene diyelim ki evinin karşısında durduğum için doktorun polise telefon etmesi de normaldir. Ama gece vakti iki polisin Talley in evini gözetlemesine ne denir? Oradan çıkar çıkmaz peşime düşerek hâdise çıkarmalarına ne buyrulur? , -Bu bakımdan haklısın. Bu meselenin üstünde duracağım. Dâva açacak mısın?

-Valla, hayat o kadar kısa ki, polisleri dâva etmekle geçirerek hiç vakit yok.

-Peki Öyleyse. Benim için de bu mesele unutulmuştur. İstediğin zaman evine gitmekte serbestsin. Şunu da söyliyeyim ki eğer senin yerinde olsam hem Lavery işini, hem de Almore meselesini Komiser Weber e bırakırdım.

-Peki dün San Bernardino dağlarında hususi bir gölde bulunan Muriel Chess meselesi ne olacak?

-Onun da mı bu işle ilgisi var sence?

-Eğer onu sadece Muriel Chess diye bilirseniz bir ilgisi olmaz. Ama aslında Doktor Almore nin eski hemşiresi Mildred Haviland olduğunu bilirseniz o zaman iş değişir. Mildred Haviland, Bayan Almore yi ölü bulunduğu gece yatağına götüren kadın. Eğer o işte bir bit yeniği varsa bundan kimlerin gocunması gerektiğini bilen kadın. Ve nihayet bütün bu sebeplerden ötürü şehirden uzaklaştırılan kadın. Weber iki kibrit çöpü alarak kırdı. Gözlerini kırpmadan yüzüme bakıyordu. Bir şey söylemedi.

Ben devam ettim:

-İşte bu noktaya gelince işler karışıyor. Çünkü Mildred Haviîand sadece şehirden uzaklaşmakla kalmamış, aynı zamanda adını değiştirmek lüzumunu da duymuştur. Bundan sonra oradaki özel araziye yani Küçük Fawn Gölü ııe bakan adamla, Bili Chess le evleniyor. Bu arazinin sahibinin karısı ise Lavery yle düşüp kalkıyor. Lavery Bayan Almore nin cesedini bulan adamdır. Elbette bütün bunları birbiriyle ilgili göreceğim. Weber masasından kalktı ve bir köşedeki su soğutucu dolabın başına giderek iki bardak su içti. Sonra pencereye doğru yürüdü ve körfezi seyre daldı. Her taraf pırıl pırıldı. Tekrar ağır ağır masasının başına geçip oturdu. Burnunu kaşıdı. Bir şeye karar vermek istediği belliydi. Ağır ve mütereddit bir sesle: -Gene de, dedi,

-bütün bu olup bitenleri bir buçuk yıl önce olan bir işle nasıl bağlıyacağımızı bilemiyorum.

-Olabilir, dedim.

-Bana bu kadar zaman ayırdı ğınız için teşekkür ederim. Ayağa kalktım. Topallıyordum. ,

-Ayağın epeyce incinmiş her halde.

-Evet. Ama gittikçe düzeliyor.

-Polis memurları boyledir işte. Onlarla uğraşmak bir iştir. Aslında polisleri çok olgun ve kaliteli insanlar arasından seçmek lâzım, ama öylesi de polis olmuyor. Demek şimdi önümüzdeki işe devam edeceğiz.

-Evet. Bu gece olanlara da aldırdığım yok. İyi geceler efendim.

-Dur bir dakika. Biraz daha otur. Mademki Lavery nin ölümüyle Almore meselesini ilgilendirdik, o halde biraz daha konuyu eşeliyelim. Bu söz üzerine oturdum.

W EBER sakin bir sesle konuşmaya başladı:

-Bana öyle geliyor ki bir kısım insanlar bizi burada sadece birer kukla farzediyor. Onlar öyle sanıyorlar ki bir adam karısını öldürdüğü zaman bana telefonu açar ve: Hey Komiser bey ben ufak bir cinayet işledim. Ceset de evde ön odada/ der. Ben de Ya, aman ne iyi, oradan ayrılmayın sakın, şimdi bir battaniye alıp geliyorum/ derim/

-Yok canım artıkbü kadar da değil.

-Meselâ bu gece Talley i neden görmek istemiştin?

-Florence Almore nin ölümü hakkında bir şeyler öğrenirim ümidiyle onu aradım. Kadının annesiyle babası bu işi kurcalamak için onu tutmuşlardı.

-Onun, bildiklerini sana söyliyeceğini sanıyordun değil mi?

-Hiç olmazsa bir defa şansımı deniyecektim.

-Vallahi, aslına bakarsan Talley şantajcının, hırsızın biriydi. Bunu bana ispat eden birkaç olayla karşılaştım. Bu bakımdan onun bu işlere burnunu sokmamasını ben de istedim. Bakın bu adamın ölen Florence Almore nin bir çift kıymetli terliğini çaldığını söylersem inanır mısınız?

-Terlik mi?

-Evet, basbayağı terlik. Sonradan evinde bulundu. Hollywood da bir ustaya yaptırılmış, gayet kıymetli elişi bir terlikti.

-Peki ama bunları her hangi bir şekilde delil olsun diye almış olamaz mı?

-Delil, yerinde bırakılırsa, polis onu yerinde bulursa delildir. Yoksa sersem bir detektifin alıp götürdüğü eşya delil olamaz.

-Peki Florence Almore nin kanında monoksit testi yapıldı mı?

-Evet. Yapıldı ve kanda monoksit bulundu. Ayrıca tahkike gelen memurlar da görünüşten bunun egzozla boğulma olduğunu anladılar. Doktor Almore nin karısını öldürmediğine kanaat getirdiler. Belki de yanılmışlardır. O zaman tahkikat gerçekten üstünkörü olmuştu.

-Kimdi tahkikatı idare eden?

-Bunun cevabını bildiğini sanıyorum. Bir müddet bir şey konuşmadan birbirimize bakıp, sus, tuk.

Weber:

-Yalnız, dedi,

-bana öyle geliyor ki bu Doktor rAlmore nin hastabakıcısının Talley le işbirliği yaparak adamdan para sızdırmaya çalışmaları mümkündür. Elimizde bu düşünceyi haklı çıkaracak deliller var, haksız çıkaracak deliller de var. Gölde cesedi bulunan kadının Doktorun eski hastabakıcısiyle aynı kadın olduğuna dair elinde ne gibi deliller var?

-İki delil var. Bu delilleri ayrı ayrı ele alınca pek önemli görünmüyor ama, ikisi birleşince adamakıllı bir mâna çıkıyor. Degarmo ya benziyen, hal ve hareketleri de onun gibi olan biri iki hafta önce oraya gelmiş ve Mildred Haviland m bir fotoğrafını göstererek bu kadını aradığını söylemiş. Adam kendisini Los Angeles ten De Soto adlı bir sivil memur diye tanıtmış. Öte yandan Muriel bunu duyduğu zaman korkmuş. Eğer gelen Degarmo ise mesele kolayca aydınlanır. Bu bir. Öbürü de Chess in evinde bir toz şeker kutusu içinde bulduğum yürek biçiminde bir ufak altın plâka... Kadının ölümünden ve kocasının tevkifinden sonra buldum onu. Üstünde şunlar yazılıydı: Al dan Mildred e. Bütün kalbimle 28 haziran 1938 Yani Almore den Mildred e verilmiş bir hediye...

-Başka bir Mildred ve başka bir Al olabilir.

-Amma da yaptınız müfettiş bey. Bu söylediğinize kendiniz inanıyor musunuz? Eliyle havada müphem bir işaret yaptıktan sonra:

-Bilmem, dedi.

-Her şeyden önce şunu ispat etmek istiyorum ki Kingsley in karısı, Lavery yi vurmuş olamaz. Lavery nin ölümü, aksine Almore işiyle ilgilidir. Kadının kaybolmasını da onu fena halde korkutan bir olayın geçmiş olmasiyle izah ediyorum. Kimseye bir şey yapmadığı halde kendisini suçlu hissederek kayıplara karışmış olabilir. Eğer bunu ispat edebilirsem beş yüz dolar alacağım. Bir tecrübeye değer doğrusu.

-Öyle. Ben de bu işte elimden geldiği kadar size yardım ederim. Ama adamlarımı zan altında bırakmana göz yumamam.

-Sizin bir defa Degarmo ya Al diye hitabettiğinizi duydum. Ama ben gene de Almore yi düşünüyorum, çünkü ilk adı Albert. Al de Albert in kısaltılmış şeklidir. Weber parmaklarına bakarak: -Ama, dedi,

-o kızla evlenmedi, halbuki Degarmo evlendi. Kız onu dansa götürdü, etti. Sonunda da evlendiler. Nefes almadan dinliyordum:

-Bakın daha benim bilmediğim neler varmış. Nasıl bir kızdı bu?

-Güzel, tatlı, fakat kötü bir kız. Erkeklerle düşüp kalkmaya bayılırdı. Onların kendi etrafında pervane gibi dönmesini isterdi. Oğlan kıza deli gibi âşık oldu. Fakat kız sonunda ondan boşandı. Ama Degarmo gene de her şeye bitmiş gözüyle bakmıyordu.

-Kadının öldüğünden Degarmo nun haberi var mı? Weber konuşmadan önce bir müddet düşündü sonra:

-Vallahi onun konuşmasına göre bildiğini sanmıyorum. Acaba kadının orada olduğunu öğrenmiş miydi?

-Elimizdeki bilgiye göre hayır. Son derece ilgi çekici şeyler öğrenmiştim. O kadar ki komiserin benimle alay etmiş olmasından korkuyordum. Nihayet dayanamadım, ayağa kalktım, masaya dayanarak: -Komiser bey, dedim.

-Benimle alay etmiyorsunuz, değil mi?

-Asla. Bazı erkekler boyledir. Gider ciğeri beş para etmez bir karıya kul köle olurlar. Ama eğer Degarmo nun oraya gidip kadını arayışını ona bir zarar vermek, onu öldürmek için yaptı sanıyorsan senden daha kafasız insan yok demektir. .

-Hayır bunu düşünmedim. Zaten bunun için her şeyden önce Degarmo nun araziyi iyi bilmesi gerekir.

-Hakkın var. Yalnız bu konuştuklarımız aramızda kalacak. Kendisine söz verdim. Yeniden veda ederek ayrıldım. Ben çıkarken, arkamdan baktı, kaldı. Üzgün görünüyordu, Chrysler arabam polis merkezinin önünde duruyordu. Kontak anahtarı da üstündeydi. Hemen Hollywood un yolunu tuttum. Vakit gece yarısına yaklaşmıştı.

Eve geldiğim zaman daha dışardan, telefonumun çaldığım duydum. Alelacele kapıyı açtım. Işığı bile yakmadan telefonun bulunduğu yere koştum. Hemen açarak cevap verdim. Derace Kingsley di.

-Nerelerdesin? diye bağırdı,

-İki saattir seni arıyorum.

-Hayrola bir şey mi var?

-Ondan haber aldım, Şaşkınlıktan küçük dilimi yutacak gibi olmuştum:

-Devam edin dedim.

-Uzakta değilim, beş, altı dakikaya kadar gelirim, Telefonu kapadı. GECENİN SESSİZLİĞİ İÇİNDE kapımın tıkırdadığım duyar duymaz koştum. Kingsley sokak lâmbasının altında bana bir at kadar iri göründü. Ona: -Merhaba, derken yanında bir başkasını gördüm: Bayan Fromsett. Vakitsiz misafirleri içeri buyur edip kapıyı kapadım. Sonra yer göstererek:

-Birer içki alalım da aklımız başımıza gelsin, dedim.

Bayan Fromsett bir koltuğa kurularak bacak bacak üstüne attı ve hemen sigara yakmak için etrafına bakındı. Sehpanın üstündeki kutudan bir sigara alıp vakti. Dumanım havaya üfledi.

Kingsley odanın ortasında durmuş dudaklarını yiyordu. Onu orada bırakıp bara giderek güzel bir kokteyl hazırladım. İçkileri verdikten sonra ben de kendiminkini alarak bir koltuğa oturdum.

Nihayet Kingsley söze başladı:

-Bütün gün ne yaptın? diye sordu.

-Bacağına ne oldu?

-Bacağımı polis tepti. Bay City polis merkezinin bir hediyesi. İçkili araba kullanmaktan içeri attılar. Yüzünüzdeki ifadeye göre eve tam zamanında dönmüşüm.

-Vallahi konuştuklarından hiçbir şey anlamadım.

Zaten şimdi böyle şeylerle uğraşacak vaktimiz yok.

-İyi ya uğraşmayın. Yalnız söyleyin, neredeymiş, nasıl haber aldınız? O da oturdu. İçkisinden daha bir yudum almıştı. Kadeh elindeydi. Cebinden bir zarf çıkarıp bana uzatarak: -Bunu ona götüreceksin, dedi.

-İçinde beş yüz dolar var. Daha fazla istedi ama gece vakti fazlasını bulamadım.

-Nerede bulacağım onu?

-Bay City de. Tavus Kuşu adındaki barda. Arguello Bulvarındaymış. Bayan Frornsett e baktım. Hiç kıpırdamadan olduğu yerde duruyor ve tavanı seyrediyordu.

Kingsley zarfı bana uzattı. Kalkıp aldım. İçine baktım. Para doluydu. Zarfı yanımdaki masaya bırakarak:

-Peki hani onun parası vardı, dedim.

-İstediği gibi çekip harcardı? Öyle dememiş miydiniz bana? Hangi otele bir çek yazsa muhakkak kabul eder. Acaba banka hesabına el mi kondu dersiniz?

-Böyle konuşma. Başının dertte olduğu muhakkak.

Ama ne biçim bir dert bilemiyorum. Bu bakımdan çek yazmayı göze almamış olmalı. Dediğin gibi eskiden parasım gönlünce alıp kullanıyordu. Ama şimdi fena halde başı dertte olmalı... Şaşkın şaşkın yüzüme bakıyordu.

-İyi, dedim.

-Demek şimdi Bay City de bir yerde. Konuştunuz mu onunla?

-Ben değil. Bayan Fromsett konuştu. Büroyu aramış. Şu polis... Komiser Weber de benim yanımdaydı. Tabiî Bayan Fromsett şimdi benimle konuşamıyacağını söyliyerek kendisinden bir numara istemiş. O numara vermemiş ve daha sonra arıyacağını söylemiş. Bayan Fromsett e baktım. Gözlerini tavandan indirerek bana dikmişti. Ah bu gözler... Hiçbir ifade yoktu, hiçbir şey söylemiyordu. Sanki bir perdeyle kapatılmış gibiydiler.

-Ben onunla konuşmak istemiyordum. O da benimle konuşmadı. Ben onu görmek istemedim. Lavery yi onun vurduğuna hiç şüphe yok galiba. Hele Komiser Weber çok emin görünüyordu.

-Weber in emin görünmesi hiçbir şey ifade etmez. Hattâ onun söyledikleri başka, düşündükleri gene başka olabilir. Diğer taraftan polislerin peşine düştüğünü karınızın bilmesini istemiyorum... Sonra ne oldu?

-Saat altı buçuk olmuştu galiba. Büroda oturmuş onun telefonunu bekliyorduk... Kingsley sözün burasında durdu sonra Fromsett e bakarak:

-Sen devam etsene, dedi.

Sözü Bayan Fromsett aldı:

-Telefonu ben açtım. Bay Kingsley de yanımda oturuyordu. Ama o hiç konuşmadı. Bayan Kingsley bana paranın Tavus Kuşu adındaki bara getirilmesini söyledi ve kimin getireceğini sordu.

-Korkmuş gibi bir hali var mıydı?

-Asla. Zerre kadar korkmuşa benzemiyordu. Aksine çok sakindi. Buz gibi sakin ve soğuk bir hali vardı. Parayı bir başkasının getirmesi gerektiğinin farkındaydı. Her halde Derry nin, pardon Bay Kingsley in oraya gitmiyeceğinden emin görünüyordu.

-Üzülmeyin, dedim.

-Bay Kingsley e Derry diyebilirsiniz, Kimi kastettiğinizi anlarım ben. Gülümsedi sonra devam etti:

-Biz sizi göndermeyi düşündüğümüz için ona sizi tarif ettik. Ayrıca Derry nin eşarpını takacaksınız. Onu da tarif ettim. Bu eşarp hep büroda dururdu. Bir bakışta tanımak için iyidir.

-Valla, dedim.

-O küçük aklına göre gayet iyi işler beceriyor bizim sekreter hanım, Kingsley sert bir sesle:

-Şimdi gevezelik edecek vakit değil, dedi.

-Anladık. Bunu daha önce de söylemiştiniz. Şimdi demek oraya gideceğim ve polisin peşinde olduğu bir kim şeyle temas terhin edeceğim.

-Evet, kolay iş değil, biliyorum.

-Bana kalırsa böyle bir işi kocası, yahut kocasının güvendiği sekreteri yapsa daha iyi olurdu. Benim için bu oldukça güç. Bir bakıma suç ortağı olmak gibi bir şey.

-Bu zahmetini ayrıca karşılıyacağım. Suç ortağı olmak meselesine gelince, daha ortada kesin bir şey olmadığını sen söylemiştin.

-Evet, bana öyle, gibi geliyor. Zaten onun cani olduğuna inansam o zaman sizinle hiç konuşmazdım... Bakın şunu da söyliyeyim, onun cinayeti işlediğine kanaat getirirsem, bir an bile düşünmeden polise teslim ederim.

-Sana bir şey söylemez ki. Zarfı cebime indirerek:

-Eğer ben istersem söyler. Bayan Fromsett:

-Saçlarını koyu kahverengine boyatmış, dedi.

-Bu da aklınızda olsun. İçkimi bitirerek kalktım. Kingsley de kadehin dibinde kalanı ağzına boşalttı. Çıkarken:

-Peki siz polisle ne konuştunuz? diye sordum.

-Önemli bir şey değil. Şimdi anlatacak vakit yok. Karımın onunla ahbaplığı var mıymış? Ne dereceye kadar ahbapmışlar? Hep bu çeşit sualler. Şimdi biz Bayan Fromsett le benim eve gider, senden haber bekleriz. Fromsett: -Yok Derry, dedi,

-çok yorgunum. Ben eve gidip yatacağım. Kingsley sert bir sesle:

-Benimle beraber geleceksin, dedi.

-Böyle zamanda yalnız kalmaya tahammülüm yok.

-Eviniz nerede Bayan Fromsett? diye sordum.

-Sunset Meydam nda, Bryson Tower apartmanı. Neden sordunuz?

-Belki sizinle görüşmeye gelirim. Kingsley bu sözüme hırslanmış gölündü. Ama bakışları gene de bir hasta hayvanın bakısı gibi manasızdı. Verdikleri eşarpı boynuma bağladım. Sonra ışığı söndürmek için mutfağa geçtim. Döndüğüm zaman her ikisini de kapının önünde bekler buldum. Kingsley kolunu kızın omuzuna almıştı. Bayan Fromsett çok yorgun, hattâ biraz da sıkkın görünüyordu.

Kingsley:

-İnşallah... dedi. Sonra söyliyeceği şeyden vazgeçerek daha samimî bir sesle devam etti:

-Senden memnunum Marlovve, işinin ehlisin. Hep birlikte çıktık. Onları asansöre bindirerek aşağı yolladım. Kendim merdivenlerden inerek doğru garaja gittim ve Chrysleı imi yeniden uyandırdım.

AVUS KUŞU BARI ikinci sınıf caddelerden birindeydi ve caddeye küçük bir cephesi vardı. Duvar cam tuğlalarla kaplanmış, bu tuğların arasında boyalı camdan bir tavus kuşu yapılmıştı. İçeri girip etrafa bir göz attım, son Göldckt Kadın: S ra geçip bir masaya oturdum. Donuk bir ışığı vardı buranın. Karanlık köşedeki bir masada dört asker baş başa oturmuş bira içiyordu. Bir başka masada da iki kadın ve iki erkek gürültülü sesle konuşuyorlardı. Onlardan hiçbirini Crystal Kingsley e benzetemedim.

Gözlerinden uyku akan bir garson masaya gelerek Önüme, üstünde tavus kuşu işlenmiş bir peçete ve bir de kokteyl bıraktı. Saat tam biri çeyrek geçiyordu. Karşıdaki masada oturan adamlardan biri kalkıp hırsla kapıya doğru yürüdü, masada kalan adam kadınlardan birine: -Canım, dedi,

-neden kırdın çocuğu?

-Ne yapayım. O da olur olmaz şeyler teklif etmeseydi. Askerlerden biri bir kahkaha attı. Sonra gülmekten vazgeçerek yeniden birasını içmeye başladı.

Biraz sonra içeri bir çocuk girdi. Sabah gazetelerini getirmişti. Saate baktım bir buçuktu.

-Vay canına, sabah gazeteleri demek gecenin bu saatinde piyasaya çıkıyor. diye düşündüm. Sonra bir gazete alarak ilgi çekici bir cinayet haberi var mı diye baktım. Yoktu.

Bir dakika geçmeden gazeteci çocuğun tekrar geldiğini gördüm. Bana bakarak:

-Bayım, diye seslendi.

Baktım. Parmağiyle

-gel işareti yapıyordu. İçkimi bitirip yürüdüm. Bitişikte kristal biblolar satan bir dükkânın karanlık vitrini önünde bir kadın vardı. Kurşuni ceket, sarı eteklik giymişti. Bana baktı. Gidip yanında durdum. Yeniden baktı. Yüzünde çok yorgun bir ifade vardı. Bembeyaz yüzünü çevreliyen saçları koyu kahverenginden daha da koyu görünüyordu. Dükkânın vitrinine bakarak: -Parayı verin lütfen, dedi.

Nefesi camı buğulandırmıştı.

-Kim olduğunuzu bilmeliyim, dedim.

-Kim olduğumu biliyorsunuz. Ne kadar getirdiniz?

-Beş yüz.

-Yetmez. Hattâ çok az. Neyse çabucak verin. Beklemekten canım çıktı.

-Nerede konuşacağız?

-Konuşacak değiliz. Hemen bana parayı verin ve gidin.

-O kadar kolay değil. Bu işi tehlikeyi göze alarak yaptım. Buna karşılık bazı şeyleri Öğrenmek isterim.

-Fakat saygısızlık bu. Ne diye kendisi gelmedi sanki? Konuşmak istemiyorum dedim size. Bir an önce buradan uzaklaşmak istiyorum.

-Onun gelmesini siz istemediniz. Hattâ onunla doğrudan doğruya telefonda bile konuşmak istemediniz.

-Doğru...

-Ama benimle konuşacaksınız. Beni onun kadar kolay kolay atlatamazsmız. Ne beni, ne de kanunu. Bundan kurtuluş yoktur. Ben hususi bir detektifim. Elbette ki Öğrenmek istediğim bazı şeyler olacaktır.

-Aman ne iyi. Hususi detektif. Hadi şimdi gel de lâf anlat bakalım. Konuşmak istediğiniz nedir peki?

-Siz, şimdiye kadar neredeydiniz, ne yapıyordunuz.

İşte bunun gibi küçük şeyler. Olduğumuz yerden kıpırdamamıştık. Sabahın ayazında dükkânın camına hohladı. Sonra nefesinin yaptığı buğunun kayboluşunu seyretti. Nihayet: -Bana hemen parayı verip de gitmeniz daha iyi olacak. Ben kendi işlerimi kendim görebilirim, dedi.

-Hayır, gitmeyeceğim. Yan gözle kaçamak yüzüme baktı. Sonra sabırsız bir sesle:

-Pekâlâ madem istiyorsunuz konuşun bakalım, dedi.

-Ben Granada caddesinde 618 numaralı apartmandayım. Yalnız hemen gelmeyin, beraber görülmeyelim. On dakika sonra. Yürüdü. İki adım sonra dönerek:

-87 ncı daire, diye seslendi.

O gittikten sonra ben de Chrvsler e girip oturdum. Gecenin ayazında on dakikayı sokakta geçirecek değildim. On dakika sonra hareket ederek dediği apartmana gittim. Apartmanın altında büyük bir garaj vardı. Arabayı oraya bırakarak, kapıda bekliyen zenciye arabayı yıkamalarını Söyledim. Sonra içeri girdim. Oldukça büyük bir bina idi. 87 nci daireyi bulmak için altıncı kata çıkmam gerekti. Nihayet numarayı buldum ve kapıyı tıkırdattım.

IRTINDA gene kurşuni ceketi vardı. O kapının önünde beklerken, ben yürüyüp içeri girdim. Dört köşe bir odaydı. Bir kenarda iki kişilik bir yatak vardı. Mobilyalar aleladeydi. Açık bir pencerenin önünde yanan bir lâmbadan odaya sarı ışık yayılıyordu. Crystal Kingsley kapıyı kapatarak: -Konuşun bakalım, dedi.

Bir kenarda duran divana oturdum. O da sırtındaki ceketi çıkardı, karyolanın kenarına ilişti. Divanın bir ucunda açık bir kapıyı örten ağır yeşil bir perde sarkıyordu. Her halde banyoya giden bir yer olmalıydı. Divanın öbür yanında da kapalı bir kapı vardı. Burası da küçük bir mutfak olacaktı.

Genç kadın karyolanın kenarında oturmuş benim konuşmamı bekliyordu.

-Bay Kingsley den sizin hakkınızda aldığım bilgiler daha başka türlüydü, dedim.

Hiç cevap vermedi.

-Lavery den aldığım bilgiler de öyle. Demek ki herkes insanları başka türlü görüyor. Soğuk bir sesle:

-Şimdi bu gibi şeyleri konuşmakla geçirecek vaktimiz yok. Ne soracaksanız sorun, dedi.

-Bay Kingsley beni, sizi bulmak için tuttu. Her halde haberiniz vardır.

-Var. Bürodaki sevgilisi bana telefonda bildirdi. Marlowe adında biri olduğunuzu da söyledi. Boynunuzda bir eşarp bulunacağını da ilâve etti. Tamam mı? Eşarpı çıkarıp katlayarak cebime koydum. Sonra: -Görüyorsunuz ki, sizin hakkınızda bir şeyler biliyorum, dedim.

-Ama çok değil. Arabanızı San Bernardino daki Prescott Oteli nde bıraktığınızı, orada Lavery yle görüştüğünüzü biliyorum. El Paso dan bir tel çektiğinizi de biliyorum. O telgraftan sonra ne yaptınız?

-Benim bütün istediğim paradan ibaret. Kingsley in gönderdiği parayı verin. Ne yaptığımın sizi ilgilendireceğini sanmıyorum.

-İlgilendirip ilgilendirmiyeceği hususunda münakaşa edecek değilim. Eğer parayı almak istiyorsanız söylediklerime cevap verirsiniz.

-Evet, El Paso ya geldik. Onunla evlenmeyi düşünüyordum. Onun için o teli çektim. Siz telgrafı gördünüz mü?

-Evet.

-İşte böyle. Sonra fikrimi değiştirdim. Geri dönmesini ve beni yalnız bırakmasını söyledim. Bağırıp çağırdı.

-Sonunda sizi bırakıp döndü mü?

-Elbette. Neden dönmiyecekmiş?

-Ondan sonra ne yaptınız?

-Santa Barbara ya giderek birkaç gün geçirdim. Hemen hemen bir hafta kadar. Sonra Pasedena ya gidip bir hafta da orada kaldım. Arkasından Hollywood a gittim. Oradan da buraya geldim.

-Bu arada hep yalnız mıydınız? Biraz düşündü, sonra:

-Evet, diye cevap verdi.

-Bu süre içinde hiç Lavery yle beraber olmadınız mı?

-Hayır. Ondan ayrıldıktan sonra, hayır.

-Peki maksadınız neydi?

-Ne maksadı?

-İşte bütün bu yerlere gitmek ve hiç haber göndermemekteki maksadınız. Kocanızın sizi merak edeceğini düşünmediniz mi?

-Hayır. Çünkü kendi hayatımızı kendimiz yaşardık. Benim bir ay ona haber vermememle onun üzüleceğini tahmin etmedim. Hayatımın ümitsiz bir devresine girmiştim. Bir müddet yalnız olmak, başımı dinlemek istedim.

-Bundan önce de bir ay Küçük Fawn Gölü nde kalmışsınız, öyle mi? Önce pabuçlarına, sonra bana baktı ve başiyle tasdik etti. Ceketini tekrar giyerek karyolanın kenarından kalkıp geldi, karşımdaki koltuğa oturdu. Ayak ayak üstüne attL Dalgalı kahverengi saçları yüzüne döküldü. Sol eliyle onları geriye itti.

-Orada sıkılmaya başlamıştım, dedi.

-Değişiklik istiyordum. Gideceğim yerin mutlaka ilgi çekici güzel bir yer olması şart değildi. Sadece değişik olması, başka yerler olması hoşuma gidiyordu.

-Peki bu işin sonu hakkında ne düşünüyorsunuz?

-Sonunu bilmem, ama tekrar Kingsley e dönmiyeceğim muhakkak. O beni hâlâ istiyor mu sanki?

-Bilmiyorum. Peki en sonunda buraya, Lavery nin bulunduğu yere niçin geldiniz? Parmağını kemirdi sonra yüzüme bakmadan:

-Onu yeniden görmek istedim, dedi,

-feir türlü Lavery yi aklımdan çıkaramıyordum. Ona âşık değilim. Ama belli olmaz, belki de tutulmuşumdur. Fakat her halde onunla evlenmek istemediğim muhakkak.

-Valla, ne olursa olsun bu kadar müddet insanın evinden uzak, başıboş kalması doğru değil.

-Lâftan anlamıyor musunuz siz? Yalnız olmak istiyordum dedim size... Bu bir ihtiyaçtı benim için. ArtiK lütfen parayı verip gider misiniz?

-Elbette, hemen paranızı verip gideceğim. Yalnız bir şey daha sormak istiyorum. Küçük Fawn Gölü nden ayrılmanız için acaba başka bir sebep daha yok muydu? Meselâ Muriel Chess le ilgili bir şey. Şaşırmış göründü. Ama herkes şaşırmış görünebilir.

-Allah, Allah, dedi,

-ne gibi bir sebep olabilir? O buz gibi soğuk kadınla benim/ ne alıp veremiyeceğim var?

-Bili hakkında onunla aranızda bir münakaşa geçtiğini tahmin ediyorum. Gene şaşırdı:

-Bili kim?... Bili Chess mi? Daha da şaşırmış görünüyordu.

-Bili bana, sizin kendisine müsait davrandığınızı söyledi. Başını arkaya doğru vererek suni bir kahkaha attı:

-Delirmiş o! O muşmula suratlı herife mi müsait davranmışım? Sonra birden ciddileşerek:

-Canım, dedi,

-söylesenize. Bir şey mi oldu? Nedir bu esrar?

-Polis onun da katil olduğunu sanıyor. Karısı gölde ölü bulundu. Dudaklarını ıslattı; sonra gözünü kırpmadan yüzüme bakmaya başladı. Odada da öldürücü bir sessizlik vardı.

-Pek şaşırmadım, dedi.

-Nihayet iş bu hale geldi. Birbirleriyle hiç geçinemez ve müthiş kavga ederlerdi. Peki bunun benim oradan ayrılmamla ne ilgisi var?

-Kesin bir şey söyliyemem.

-Hiçbir ilgisi olamaz. Durum tam benim size anlattığım gibi.

-Muriel öldü, dedim.

-Gölde boğularak öldürüldü. Bunu siz alelade bir cinayet olarak mı görüyorsunuz?

-Ben kızı pek az tanırdım. Oldukça içine kapanık biriydi.

-Her halde onun bir zamanlar Doktor Almore nin yanında hemşire olarak çalıştığından haberiniz olmasa gerek. Bu defa fena halde şaşırdı.

-Ben Doktor Almore nin muayenehanesine hiç gitmedim, dedi.

-Yalnız eskiden evinde toplantılar yapardı... Canım bunların bizimle ne ilgisi var?

-Muriel Chess, aslında Doktor Almore nin eski hemşiresi Mildred Haviland dı.

-Bundan hiç haberim yok. Bill in ona Riversi de Tasladığını biliyorum. Ama kadının oraya hangi şartlar altında geldiğini bilemem. Demek muayenehanede çalışıyormuş. Peki öyle olsa bile bunun ne önemi var?

-Yok... Hiçbir önerrii yok. Olur böyle şeyler. İşte şimdi benim sizinle konuşmak isteyişimin sebebine geliyoruz. Muriel gölde boğuluyor, aynı gün siz oradan ayrılıyorsunuz. öte yandan bu Muriel denen kadın bir zamanlar Doktor Almore, hattâ Lavery yle ilgisi olan Mildred Haviland. Bakın işler nasıl karıştı. Acaba Lavery, Muriel i bir başka yerden daha tanıyor muydu dersiniz? Dudaklarını yiyerek düşündü, düşündü: -Hayır, dedi.

-Onu ilk defa orada gördü. Daha önceden tanıyormuş gibi bir hali yoktu. Zaten Chris Lavery nin doktorla herhangi bir ilgisi olacağını sanmıyorum. Hattâ Almore yi bile doğru dürüst tanıdığından şüpheliyim. Karısını tanırdı sadece.

-Başka soracak bir şeyim kalmadı pek. Her halde artık parayı verebilirim. Kalktım, yanına giderek zarfı dizlerinin üstüne bıraktım. Sonra tekrar gelip yerime oturarak: -Bu rolü iyi oynuyorsunuz, dedim.

-Herkesi mükemmel aldatmasını bildiniz. Çünkü millet sizi havai, gezip eğlenmekten başka bir şey düşünmiyen kafasızın biri sanıyordu. Çok yanılmışlar. Buna cevap vermedi. Sonra hafif bir gülümseme ile dudaklarının ucu yukarıya doğru kıvrıldı. Zarfı dizinden alarak masaya koydu. Bütün bunları yaparken gözlerini bir an bile yüzümden ayırmıyordu.

-Lavery nin ev sahibi Bayan Fallbrook numarasını da iyi yaptınız, dedim.

-Şimdi düşünüyorum da gerçekten çok güzeldi. Mor şapkanız vardı. Sarı bir saçın üstünde bu şapka iyi gidebilir ama, kahverengi bir saçta bir felâket olmuştu. Sonra o koyu makyaj. Soğukkanlılığınız. Hepsi birbirinden güzeldi. Tabancayı elime verdiğini? zaman Allaha şükretmedim desem yalan olur. Ellerini ceketinin cebine soktu.

-îyi ama, dedim,

-neden geri geldiniz? Neden güpegündüz kendinizi böyle bir tehlikeye attınız?

-Dernek Lavery yi benim vurduğumu sanıyorsunuz?

-Sanmak değil, biliyorum.

-Neden mi geri geldim? Bütün bilmek istediğiniz bu mu?

-Doğrusu merak ediyorum. Yüzüne buz gibi bir gülümseme yayıldı, sonra:

-Bütün paramı almıştı, dedi.

-Mücevherlerime varıncaya kadar. İşte onun için geri geldim. Sonra bunda tehlikeli bir taraf da yoktu. Nasıl yaşadığını biliyordum. Onun için onun yanma gelmek daha da emindi. Birçok kimseler böyle hallerde ne yapacaklarını şaşırırlar. Ben şaşırmam halbuki. Neden şaşırayım?

-Doğru. O halde onu geceden vurdunuz. Lavery tıraş olmak için banyoya girmiş olmalıydı. Çünkü sert sakallı erkekler, yanlarında kadın arkadaşları olursa, yatmadan önce tıraş olur, öyle değil mi? .

-Ben de duydum bunu. Ama yatmadan tıraş olsalar ne çıkar, olmasalar ne çıkar? Siz li, biz li konuşmayı artık bıraktım:

-Hayatımda senin kadar soğukkanlı bir cani görmedim. Ne çıkar meselesine gelince, hiçbir şey çıkmaz, sadece polis adamı içeri atar o kadar.

-Ben aynı fikirde değilim. Tabancayı sana vermeme şaştın değil mi? Neden vermiyecekmişim? Çünkü yanımda bir tane de dolusu vardı. Tıpkı bunun gibi. Sağ elini cebinden çıkardı. Elinde bir tabanca vardı ve namlusu bana dönüktü.

Soğukkanlılığımı muhafaza etmeye çalışarak:

-Bu sahneleri hiç sevmem, dedim.

-Çünkü detektif katili bulur, katil bir silâh çeker ve detektife çevirir. Sonra da nasıl olsa öldüreceğim diye detektife bütün hikâyeyi anlatır. Böylece de en kıymetli zamanını boşa harcar. Hattâ sonunda detektifi vursa bile... Ama bunu asla başaramaz çünkü her zaman beklenmedik bir şey olur. Detektifi kurtaracak bir olay meydana gelir. Çünkü Allah da bu sahneleri sevmez! Ayağa kalkmıştı. Bana doğru bir adım yaklaşarak: -Ama, farzet ki bu defa durum öyle olmadı. Ha ne dersiniz? Meselâ ben hiçbir şey anlatmıyacağım ve vakit kaybetmeden seni vuracağım.

-Gene de sevmedim bu sahneyi.

-Pek korkmuşa benzemiyorsun. Yavaş ya;aş yaklaşıyordu.

-Korkmuyorum, dedim.

-Vakit gecenin çok iler lemiş bir saati. Her taraf sessiz. Üstelik pencere açık. Burada patlıyacak bir silâh derhal etraftan duyulacaktır. Beni vurduktan sonra altıncı kattan aşağı inmek ve tüymek kolay değil. Zaten iyi bir atıcı da değilsin. Belki bana isabet ettiremezsin bile. Lavery ye nasıl üç el tutturamadmsa.

-Kalk ayağa! Kalktım.

-Bu defa çok yakından atacağım için tuttyıramamak diye bir şey olmıyacak. Namluyu göğsüme dayıyarak:

-İşte böyle, dedi.

-Bu durumda her halde boşa gitmez değil mi? Şimdi hiç kıpırdamadan dur. İki elini de başının hizasına kaldır. Sakın kıpırdama. En küçük bir hareket yaparsan ateş ederim. Ellerimi kaldırdım. Tabancaya baktım. Dilim şişmiş ve ağırlaşmış gibiydi, ama gene de ağzımın içinde kı pırdatabiliyordum. Sol eliyle üstümü aradı. Silâh bulamamıştı. Buna epeyce şaşırdı. Tabancayı biraz daha bastırarak: -Arkanı dön, dedi. Bu ses prova yapan bir terzinin sözleri kadar sakindi.

-Yaptığın her işte mutlaka bir aksıyan taraf var. dedim.

-Sana iyi atıcı olmadığını söyledim, değil mi? Bir defa çok yakın duruyorsun, bir çırpıda tabancayı düşürebilirim. Üstelik beni korkuttuğunu sandığın tabancanın emniyeti açık değil. Bu sözlerim onu iki cihetten birden şaşırttı. Dediğimin doğruluğuna inanmış Olacak ki, benden uzaklaşmak için büyükçe bir adım geri atarken, başparmağiyle de tabancanın emniyetini yokladı. Bütün bunları yaparken gözlerini benden bir an bile ayırmamıştı. Bununla beraber bu bir anlık zaaf bana yetti.

Şimşek gibi tabancayı tutan eline atıldım.

Kısa bir çığlık attı.

Sol elimle tabancayı tutan sağ elinin bileğini kavrarken, sağ elimle de başından tutarak göğsüme doğru çektim. Maksadım bağırmasını önlemekti. Çok geçmeden tabanca elinden düştü.

Kadın debeleniyor ve ne de olsa biraz gürültü oluyordu. Bir ara divanın yanındaki kalın perdenin aralandığına farkeder gibi oldum. Ama emin değildim ve oraya bakarak kaybedecek vaktim yoktu. Çünkü kadın can hevliyle mücadele ediyordu ve çok kuvvetliydi. Ama ben ondan daha kuvvetliydim. Bir ara bütün gücüyle kendisini yere doğru verdi. Ben de beraber eğilmek zorunda kaldım.

Tam bu sırada perdeyi tutan halkaların hışırtısına benzer bir ses duydum ve aynı anda sol arkamda biri belirdi. Kim olduğunu görememiştim, ancak iri yarı bir erkek olduğunu farkettim.

Bütün farkettiğim hundan ibaret kaldı. Birden karanlığa gömüldüğümü hatırlıyorum. Başıma vurulduğunu bile duymadım.

BURNUMA CİN KOKUSU GELDİ. Ama öyle bir kış günü, azıcık ısınmak için içilen birkaç kadeh cinin kokusu değil. Sanki Büyük Okyanus cin dolmuştu ve ben balıklama bu okyanusa dalmış, cin denizinde yüzüyordum. Saçlarım, gözlerim her yanım cin içindeydi. Üstüm başım her tarafım cine bulanmıştı.

Ceketimin olmadığını farkettim. Divanın önünde sırt üstü yatıyor ve tavana bakıyordum. Tavanın boyası yer yer eskimişti. Bazı yerlerde dökülmüştü. Dökülmüş boyaların altından kahverengine çalan bir renk görünüyordu. Tavam çevreliyen duvarlar daha temizdi. Karşıda bir tablo asılıydı. Bir turizm şirketinin propagandasını yapan bir resimdi bu, Akdeniz kıyılarının yeşillikleri arasında ilerliven lüks bir treni gösteriyordu.

Elimi ağır ağır kaldırarak kafamın arkasına götürdüm: Şişmişti. Dokunduğum anda bütün vücuduma yayılan bir sızı topuklarıma kadar indi. İnledim. Sonra mesleğime yakıştıramadığım için inlemekten vazgceçtim. Yan dönmeye çalıştım. Aynı anda dört köşe bir cin şişesi göğsümden yuvarlanarak yere düştü. Şişe pırıl pırıl temiz ve boştu. Bir şişenin içinde bu kadar çok cin bulunması insana imkânsız görünüyordu.

Bacaklarımı karnıma doğru çekerek yavaş yavaş dört ayak vaziyeti aldım. Bu halimle kendimi köpeğe benzettim. Karnı doyduğu halde tabağında yemek bırakmak istemiyen ve soluya soluya tıkınan bir köpeğe... Başımı sağa sola oynattım, gene acıdı. Biraz daha oynattım. Daha çok acıdı. Nihayet ayağa kalkabildim ve aynı anda pabuçlarımın ayağımda olmadığını farkettim.

Pabuçlar biraz ileride divanın dibindeydi. Hemen oraya çökerek tembel tembel giyindim. Açık pencerenin ya nındaki masada yanan lâmba gene orada, divanın yanındaki perde de yerindeydi. Ama perde aralık duruyor ve arkasından bir kapı görünüyordu. Demek perdeyle kapatılmış bir kapıymış bu. Aman siz siz olun, hiçbir zaman sırtınızı yeşil bir perdeye vermeyin. Sonu pek fena oluyor çünkü. Zaten her zaman bir şey olur... Durun, sahi ben kime söylemiştim bunu. Eli silâhlı bir kadına, evet. Saçlarını kahverengiye boyatmış beyaz yüzlü bir kadına...

Etrafıma bakındım. Kadın gene oradaydı. Yatakta sırt üstü yatıyordu.

Üstünde elbise namına bir çift çoraptan başka bir şey yoktu. Saçları dağılmıştı ve boğazında mor lekeler vardı. Açık ağzından şişmiş dili görülüyordu. Gözleri yuvalarından fırlamış gibiydi ve bu gözlerin akında artık beyaza benzer taraf kalmamıştı.

Çıplak göbeğinde dört derin tırnak izi vardı. Etin beyazlığı yanında ilk bakışta kıpkırmızı göze çarpıyorlardı.

Divanda bir takım çamaşır vardı, çoğu onunkiydi. Benim ceketim de onların arasındaydı. Hemen alıp giydim. O sırada kadının çamaşırları arasında bir şey gözüme ilişti. Aldım. Bir zarftı. Verdiğim beş yüz doların zarfı. Elimle yokladım. Para da içindeydi. Acaba içinden alınmış mıdır diye aklıma geldi... însan işte... Böyle bir zamanda akla gelecek başka şey mi yok.

Ağır ağır bir adım attım. Her yanım sızlıyordu. Ensemi ovuşturdum. Sonra eğilip dizlerimi ovuşturdum. O sırada koridordan ayak sesleri geldi. Soluğumu tutup kulak kesildim. Sesler kapıda durdu. Hemen arkasından kapıya yumrukla vurulmaya başlandı.

Dudaklarımı dişlerimin arasına sıkıştırmış, ne yapacağımı düşünüyordum. Bir an, birinin kapıyı açıp içeri girmesini bekledim. Fakat beklediğim çıkmadı. Biri kapının kolunu kurcaladı, sonra gene vurdu. Birtakım konuşmalar oldu, sonra ayak sesleri uzaklaştı... Herhalde bunların bir anahtar bulup gelmeleri çok sürmezdi.

Doğrusu bendeniz Marlowe nin başına uzun zamandan beri bu kadar berbat bir şey gelmemişti. Yeşil perdenin örttüğü kapıya doğru yürüdüm. Burada küçük bir hol, holde banyoya açılan bir kapı vardı. Banyoya girip ışığı açtım. Alelade bir banyoydu. Banyo küvetinin köşesine raslıyan duvarda bir pencere gözüme ilişti. Hemen kapıyı kapadım ve banyonun kenarına basarak uzandım, pencereyi açtım. Sonra dışarıya baktım. Altıncı kattaydım. Aşağıda ıssız sokağın ağaçları görünüyordu. Başımı yana çevirdim. Bitişik dairenin banyo penceresi ancak bir metre kadar ilerdeydi. Beşli bir dağ keçisi için oraya geçmek şüphesiz işten bile değildi. Ama dövülmüş ve uykusuz bir hususi detektif acaba bunu başarabilir miydi? Başarsa bile sonu ne olurdu? .

Sesler yeniden duyulmaya başlamıştı. Bunlar bildiğimiz polis tekerlemesiydi:

-Kapıyı açın, yoksa kıracağız. Dinledim. Kapıyı tekmelediler. Kapı kırmak tekme işidir. Polislerse tekme atmaktan hiç hoşlanmazlar, çünkü ayakları naziktir. Bunun için en fazla ayaklarına dikkat ederler.

Fakat, ne olursa olsun kaybedecek bir saniyem bile olmadığı muhakkaktı. Beni burada yakalarlarsa masum olduğumu anlatıneaya kadar post çoktan elden gidendi. Her ihtimale karşı banyodaki havluyu omuzuma attım ve tyir sıçrayışta pencereye çıkarak pervaza yerleştim. Şimdi durumu daha iyi görebiliyordum. Öbür banyonun penceresi karşımda gibiydi. Çünkü o kısmın duvarı köşe yaparak yükseliyordu. Ancak her şeyden önce tek kurtuluş yolum olan o pencerenin kapalı olup olmadığını arilamam lâzımdı. Allahtan da kapalı değilmiş. Havluyu pencerenin tutacak yerine sıkıca bağladıktan sonra ona asılıp duvara yapışarak Öbür pencereye doğru uzandım ve iki kanadın birleştiği yere bir tekme vurdum. Pencere açıldı ama, kırılan camdan çıkan ses de bana Amerika nın öbür ucundan dacakmış gibi geldi. Aşağıdan bir otomobil geçiyordu.

Bu, altı katlık yükseklik şimdi bana altmış kat gibi görünüyordu. Ne olursa olsun düşünecek ve hele kaybedecek vaktim yoktu. Havluyu bıraktım ve yaradana sığınıp karşı pencereye fırladım.

Ne bağıran oldu, ne bir şey. Havlu karanlıklara doğru süzülüp gitti, öbür pencereye geçmiştim.

HiÇ VAKİT GEÇİRMEDEN karanlıkta kendimi aşağıya bıraktım. Ve olduğum yerde durarak etrafı dinledim. Ses şada yoktu. Sonra odaya geçtim. Pencerelerden giren ay ışığı buranın, bir yatak odası olduğunu gösteriyordu. Daire öbüründen daha büyüktü ve içerde kimseler yoktu. Yatak odasından oturma odasına geçtim. El yordamıyla elektrik düğmesini bularak çevirdim. Parmaklarımı masaya sürdüm, tozluydu. En temiz evlerin bile birkaç gün kapalı kalınca bu şekilde tozlandığını biliyordum.

Odada bir kitap dolabı, yemek masası, radyo, büfe gibi her evde bulunan eşyadan başka göze çarpan bir şey yoktu. Büfedeki gümüş bir çerçevede orta yaşlı bir kadınla bir erkeğin fotoğrafı vardı. Sevimli insanlardı. Bakışlarında benim burada bulunuşumu umursamıyan bir hal vardı.

Büfedeki viskiyi kokladım, halis iskoçtu. Bir kadeh içtim ve bir şeyler yapabilmek için kafamı zorlamaya başladım. Yatak odasına dönerek gardırobu açtım: Kadın ve erkek elbiseleriyle doluydu. Ceketlerden birini evirip çevirmeye başladım. İç tarafına yapıştırılan etiketten adamın adının H. G. Talbot olduğunu öğrendim. Etrafa bakınırken bir tarafta mavi bir gömlek gözüme ilişti. Bana, biraz küçüktü ama gene iş görürdü, hemen kendiminkini Çıkarıp onu giydim. Hiç olmazsa üstümdeki cin kokusunu giderecektim. Yüzümü de iyice yıkadım. Bay Talbot un losyonundan saçlarıma bolca dökerek tarandım. Cin kokusu artık geçmiş gibiydi.

Yalnız gömleğin yaka düğmesi olmuyordu. Gardırobu tekrar araştırdım. Koyu mavi bir kıravat geçti elime. Onu bağladım. Sonra da ceketimi giydim. Aynada kendime baktığım zaman bayağı memnun kaldım. Tertemiz, efendi bir kılığım olmuştu. Hele başıma gelenlerden sonra gecenin bu saati için çok iyi bir kıyafetti bu.

Tekrar oturma odasına geçerek bir kadeh daha viski içtim. Bay Talbot un sigaralarından birini de yaktım. Bay ve Bayan Talbot nerede olurlarsa olsunlar benden daha rahat bir durumda oldukları muhakkaktı. İçimden: -İnşallah, dedim,

-bir gün ziyaretlerine gelirim. Nihayet hole gelerek kapıyı aralayıp etrafa baktım. Gözüme kimse çarpmadı. Hemen dışarı süzüldüm. Koridorda daha iki adım atmamıştım ki karşıdan biri göründü. Bir kapı arahğına sığınmayı düşündüm, fakat çok geçti. Bana doğru yürümeye başlamıştı bile. Bu ufak yapılı biriydi ve üstünde polis üniforması vardı.

Tembel tembel esniyerek:

-Ne oluyor memur bey? diye sordum.

Bir müddet beni süzdükten sonra:

-Bitişiğinizde bir hâdise var da... Hiçbir şey duydunuz mu? dedi.

-Evet, bir kapıya vuruyorlardı galiba. Ben de yeni gelmiştim.

-Biraz geç değil mi?

-Telâkki meselesi. Demek hâdise var?

-Bir kadın... Tanıyor muydunuz onu?

-Galiba bir iki defa görmüştüm.

-Ah, ah asıl şimdi görmelisiniz. Ellerini boğazına götürdü. Gözlerini iri iri açarak berbat bir ses çıkardı ve:

-İşte böyle, dedi,

-demek hiçbir şey duymadınız?

-Hayır, kapının vurulması hariç.

-Adınız ne?

-Talbot.

-Bir dakika Bay Talbot. Bir dakika durur musunuz? îleri doğru birkaç adım attıktan sonra:

-Bakar mısınız? diye seslendi.

-Bitişikteki adam burada. Aynı anda uzun boylu biri göründü, birazyaklaştı, sonra durdu ve beni süzmeye başladı. Mavi gözlü iri yarı biriydi: Degarmo. İşte şimdi işler sarpa sarmıştı. .Küçük memur: -Bitişikte oturan adam burada. Adı Talbot. dedi.

Degarmo gözünü kırpmadan bana bakıyor, fakat o soğuk mavi gözlerinde daha önce beni tanıdığına dair hiçbir işaret okunmuyordu. Sonra ağır ağır yaklaştı, yaklaştı. Sağ eliyle yakama yapışarak beni geri geri tekrar daireye soktu. Dairenin içinde de birkaç adım götürdükten sonra: -Kapıyı kapa Bücür diye seslendi.

Ufaktefek polis koşup kapıyı kapadı.

-Durum çok önemli. Silâhını bu heriften ayırma. Bücür şimşek gibi 38 lik tabancasını çekti. Sonra heyecandan titreyen ıslık gibi bir sesle:

-Aman Allahım, dedi,

-nereden bildiniz? Nasıl anladınız?

-Neyi anladım?... Elbette ya. Kolay iş mi benimki. Bücür ün heyecanı hâlâ geçmemişti, yeniden:

-Aman Allahım, diye söylendi.

-Canavar bir katil bu. Kızın elbiselerini indirmiş de nasıl tırnaklamış değil mi? Ama nereden biliyorsunuz bunun olduğunu? Degarmo cevap vermedi, yüzünün ifadesi taşlamış gibiydi. Bakışları her zamankinden daha boştu.

Bücür birden:

-Elbette katil bu olacak, dedi.

-Koklayın burasını. Bakın hiç olmazsa birkaç günden beri havalanmamış. Kitapların tozuna bakm. Ya saat. Bakın, bakın saat durmuş... Kaç gündür burada kimse oturmuyormuş. Efendim müsaade ederseniz içerilere bir bakabilir miyim? GöitickJ Kuoi i: Bücür, Degarmo dan cevap alamayınca yatak odasına koştu. Çok geçmeden nefes nefese geri döndü. Elinde gömleğim vardı.

-Gelin siz de bakın inanmazsanız. Banyonun camlarından biri kırılmış. Etrafa bakınırken burnuma fena bir cin kokusu geldi. Hatırlarsanız maktulün odası da aynı, şekilde kokuyordu. Araştırınca bunu buldum. Cin kokan . bir gömlek. Koklayın da bakın, cinde yıkanmış gibi. Bücür böyle söyliyerek gömleğimi ona doğru uzattı.

Aslında gömleğin koklanmasına bile lüzum yoktu. Bulunduğumuz yeri bir anda kokutmaya kâfi gelmişti.

Bücür:

-Ne yaptığını anladım, dedi.

-Burada oturan adamcağızın gömleğini çalmış, öyle değil mi? Degarmo sadece:

-Evet, diye cevap verdi. Sonra ellerini yakamdan çekti.

-Ara şunu Bücür. Bücür arkamdan dolaşarak silâhlı olup olmadığıma baktı. Sonra:

-Silâhı yok efendim, diye raporunu verdi.

-İyi öyleyse... Götürelim bunu. Hele Weber gelmeden bu işi başarırsak çok iyi olur. Avucunu yalasın o!

-Ama delil toplamadan, sorgusunu yapmadan olur mu?

-Elbette olur. Bana kim ne diyebilir?

-Sizi bilmem ama ben üniformamı kaybederim. Degarmo onu süzdü. Küçük polis kıpkırmızı olmuştu.

-Peki Bücür, dediğin gibi olsun. Git Reed e haber ver.

-Olur efendim. Zaten sizin eksik bir iş yapmıyacağınızı biliyordum.

-Dur, en iyisi bunu oraya götürelim. İkimiz bu işe yeteriz değil mi?

-Elbette. Degarmo gülerek yüzüme baktı, parmağını çeneme koyarak:

-Canavar bir katilsin sen! dedi.

OrADAN ÇIKARAK yürümeye başladık. Cinayetin işlendiği dairenin kapısı açıktı ve içerde birkaç kişi vardı. Birkaç kişi de dışarı çıkmış sigara içiyordır. Orada durmadan geçerek asansöre geldik. Ama Degarmo ne düşündüyse düşündü, asansöre binmedi. Yan taraftaki yangın merdiveninin kapısını açtı. Taş merdivenlerden takır tukur inmeye başladık. Aşağı indiğimiz zaman merdivenin çıkış kapısını açmadan durdu ve omuzunun üstünden bana bakarak: -Araban var mı? diye sordu.

-Evet, garajda.

-Âlâ. Doğruca garaja gittik. Arabayı teslim ettiğim zenci korkak gözlerle bizi süzdü. Bücür ün polis üniformasına baktı. Hiç sesini çıkarmadan benim Chrysler i işaret etti.

Degarmo doğruca direksiyona geçti. Bücür le ben de arkaya oturduk. Bir dakika sonra yola çıkmıştık. Gecenin serin havası bayağı hoşuma gitti. Daha birkaç kilometre uzaklaşmadan karşıdan iri bir arabanın farları göründü.

Degarmo yanındaki pencereyi kapadı ve arabayı başka bir sokağa sürerek:

-Her halde Weber olacak, dedi.

-Gene cenaze merasimine geç kaldı. Her zamanki gibi gene onu atlattık Bücür.

-Vallahi, bu benim hoşuma gitmedi efendim. Gitmedi doğrusu bu.

-Sen tut çeneni bakalım. Yoksa gene ölünün yanına gönderirim ha!

-Oraya gitmektense şu elbisemin düğmelerini yemeyi tercih ederim. Degarmo sesini çıkarmadı bir müddet gittikten sonra arabayı yavaşlatmaya başladı.

Bücür:

-Ne yaptığınızı bildiğinize hiç şüphem yok efendim ama, dedi.

-Bana Öyle geliyor ki burası bizim merkezin yolu değil. Degarmo:

-Hakkın var, dedi.

-Elbette değil. Arabayı yavaşlattı. Sonra bahçeli evlerin bulunduğu bir mahalleye doğru çevirdi. Tam bahçeler arasındaki tenha bir yerde durdu. Bir kolunu arkalığa doğru uzatarak Bücür e döndü -Demek sen bunun öldürdüğüne inanıyorsun Bücür? dedi.

-Evet efendim.

-Elektrik fenerin var mı?

-Yok.

-Arabada var, dedim.

-Yandaki cepte olacak. Bücür yanındaki kapının cebini karıştırdı, feneri buldu. Degarmo feneri yakarak yüzüme tuttu sonra Bücür e:

-Başının arkasına bak bakalım, dedi.

Fenerin ışığı yüzümden çekildi ve başımın arkasına doğru tutuldu. Küçük adamın nefesini ensemde duydum. Elini uzatıp başımı yokladığını ve kafamdaki şiş yere dokunduğunu hissettim. İnledim. Işık söndü ve gene sokağın karanlığına gömüldük.

Bücür:

-Bir şeyle vurulmuş olacak, dedi.

-Pek bir şey anlıyamadım.

-Kız da böy leydi, dedi,

-onun da başına vurul. muş, ondan sonra elbiseleri soyulmuştu. Çırılçıplak soyulduktan sonra da o gördüğün tırnak izlerini yapan el göbeğini tutmuştu. Öldürüldükten sonra olsa tırnak yerleri kanamazdı çünkü. Evvelâ tırmıklanmış, sonra da boğulmuştu. Bütün bunlar hiç gürültü çıkmadan yapılmıştı. Dairede telefon da yoktu. Haberi kim verdi Bücür?

-Ben ne bileyim. Bir erkek sesi Granada Apartmanının 87 numaralı dairesinde bir kadının öldürüldüğünü söyledi. Siz geldiğiniz zaman Reed hâlâ fotoğrafçı arayıp duruyordu. Telefon eden adını söylemedi.

-Peki Bücür. Kadını sen öldürmüş olsaydın oradan nasıl çıkardın?

-Basbayağı kapıdan çıkardım, neden çıkmıyavım Birden heyecanla bana dönerek:

-Hey, sen niye çıkmadın? diye bağırdı.

Cevap vermedim.

Degarmo:

-Her halde banyo penceresine tırmandıktan sonra, gecenin en geç saatinde hiç bilmediğin bir dairenin banyosuna geçmezdin değil mi? dedi.

-İçeride uyuyan kimseler olabilirdi. Sonra da karşına çıkcak birine bu dairede oturan biri olduğunu hiç söylemezdin. Ceset günlerce kimse farkına varmadan orada kalabilirdi.

-Doğru ama, her halde ben öldürsem polise telefon etmezdim. Ama cinsiyet için cinayet işliyenler acayip şeyler yaparlar değil mi efendim? Onlar bizim gibi normal değildir. Her halde buna yardım eden biri vardı. Herif sonradan bunun basma vurarak kaçtı.

-Nihayet bunu düşünebildin. Bak biz burada konuşuyoruz ve bütün suallerin cevabını bilen adam da yanımızda olduğuhalde hiç ses çıkarmıyor, olur mu bu? Sonra bana dönerek: -Orada ne arıyordun? diye sordu.

-Hatırlamıyorum. Kafama yediğim darbe bana her şeyi unutturmuş olacak.

-O halde ben sana hatırlatayım. Seni şimdi ilerideki tepelere götürürüz. Orada sırt üstü yatıp yıldızlara bakarak hatırlarsın. Bücür söze karışarak: -Ama. bu doğru bir konuşturma yolu değildir, efendim, dedi.

-Neden doğrudan doğruya merkeze götürmüyoruz. Talimatnamede böyle yazmaz mı?

-Başında paralansın talimatname. Bu adamı sevdim. Onunla biraz konuşmak istiyorum. Belki de biraz okşanmak istiyordur. Ha, dersin Bücüf?

-Vallahi ben bu işte yokum efendim.

-Peki sen ne yapmak istiyorsun Bücür?

-Doğruca merkeze gitmek.

-Seni durduran yok Bücür. Yürümek ister misin? Bücür bir an durdu, sonra:

-Hakkınız var, dedi.

-Yü rüsem fena olmıyacak. Ve arabanın kapısını açarak dışarı çıktı. Sonra:

-Her halde bütün bunları rapor edeceğimi de tahmin edersiniz, dedi.

-İyi olur. Weber e selâm söyle. Bir dahaki sefere böyle yaya kalmasın. Bücür kapıyı kapadı. O uzaklaşırken Degarmo da gaza basıp arabayı yürüttü. Çapraşık yollardan gidiyor, bir o caddeye, bir bu caddeye sapıyordu. Bulvara çıkınca yavaşladı ve normal hızla gitmeye başladı. Artık şehir dışına çıkıyorduk.

Nihayet:

-Ee, konuş bakalım, dedi.

-Belki şimdi senden bir şeyler öğrenmek mümkün olur. Konuşmaya başladım:

-Kingsley bu gece bana gelerek, karısının telefon ettiğini, acele para istediğini söyledi. Parayı benim götürmemi münasip görmüştü. Hem de onun içinde bulunduğu müşkül durumu anlamıya çalışacaktım. Ona beni tarif etmişlerdi. Tavus Kuşu Barı na gidecektim. f -Her halde çok korktuğu bir şey vardı, meselâ cinayet işlemiş olmak falan gibi, diye söylendi.

Devam ettim:

-Onun telefonundan birkaç saat sonra oraya vardım. Saçlarının kahverengine boyanmış olduğunu söylemişlerdi. Saat birde dedikleri yere gittim. Bir müddet bekledikten sonra küçük bir gazete satıcısını göndererek beni çağırttı. Kendisi dışarıda bekliyordu. Hemen parayı vermemi istedi. Ben de kendisiyle biraz konuşmadan veremiyeceğimi söyledim. Bunun üzerine oturduğu yerin adresini verdi ve on dakika sonra gelmemi söyledi. O uzaklaşınca ben de arabaya girdim. On dakika bekledikten sonra verdiği adrese gittim. Arabayı garaja bırakarak yukarı çıktım.

-Her halde bu on dakika içinde bir plân kurmuş olacak.

-Evet. Hakkınız var. Bir müddet konuştuk. Sonunda kendisini polise ihbar etmem gerekeceğinisöyledim. Araba şehir dışında akıp gidiyordu.

-Bunun üzerine tabanca çekti. Yüzde yüz kullanmaya niyetli olduğunu anlamıştım. Onu şaşırtıp üstüne atıldım. Boğuşurken biri başıma vurdu.

-Sana vuranı gördün mü?

-Görmedim. Yalnız iri yan biri olduğunu farkettim. Kendime geldiğim zaman üstüm başım cin içindeydi ve kadın öldürülmüştü. Bunu da divanda buldum. Böyle söyliyerek Kingsley in verdiği beş yüz dolarlık zarfı gösterdim.

-Peki sonra ne oldu?

-Kapıya vurulunca aklım başıma geldi. Hemen banyodan komşu banyoya geçtim. Allahtan orada kimse yoktu. Üstüm başım fena halde koktuğu için bu durumda dışarı çıkamazdım. Orada bulduğum bir gömleği sırtıma geçirdim, elimi yüzümü yıkadım. Sonra dışarı çıktım. Gerisini biliyorsunuz.

-Niye girdiğin dairede beklemedin?

-Neye yarardı? En akılsız bir polis bile benim banyo penceresinden oraya geçtiğimi kestirebilirdi.

-Bana öyle geliyor ki bu işi Kingsley yaptı... Ha, ne dersin?

-Kingsley neden yapsın?... Evet kadın onu çok üzüyor, adını kirletiyordu. Ama gene de onun yaptığını sanmam. Kingsley başkasiyle evlenmek, onunla evlenebil mek için de bu kadından ayrılmak istiyordu. Bir bakıma bu da bir cinayet sebebi olarak görünebilir. Belki de beni yem olarak kullanıp bu işe kendi eliyle bir son vermek istemiştir.

-Eğer katiller kurtulacaklarını tahmin etmeseler çok az cinayet işlenirdi, bu muhakkak. Lâkin cinayeti başkası da işlemiş olabilir. Hiç hesapta olmıyan biri. Hattâ Lavery yi de belki aynı şahıs öldürmüştür.

-Olur mu olur.

-Be$ buna pek ihtimal vermiyorum.. Şu Kingsley i bir bulalım bakalım. Ne idi adresi?

-965 Carson Drive. Beverly HiIIs. Arabayı çevirdi. Kingsley in evine gitmeye başladık.

KİNGSLEY İN EVİ, iki katlı beyaz bir evdi. Ay ışığı parlak bir boya sürülmüş gibi binayı aydınlatıyordu. Alt kat pencerelerinde demir parmaklıklar vardı. Görülen pencerelerin hepsi de karanlıktı.

Degarmo arabadan inerek evin arka tarafına doğru yürüdü Otomobil yolu bahçede o tarafa kıvrıldığına göre gara orada olmalıydı. Çok geçmeden bir garaj kapısının gıcırtılı sesini duydum. Kapı hemen kapandı ve Degarmo geri döndü, bana bakarak başını salladı. Sonra evin kapısına giderek zile bastı. Öbür eliyle de bir sigara çıkarıp dudaklarıma sıkıştırdı. Elini zilden çekerek sigarasını yakmak için geriledi. Kibritin ışığında yüzünün derin kırışıklarını gördüm.

Çok geçmeden kapının üstündeki lâmba yandı. Ardından bir gözetleme penceresi, daha sonra da kapı açıldı. Degarmo nun içeri girdiğini gördüm. Biraz sonra evin pencereleri teker teker aydınlanmaya başladı. Sonra gene teker teker karanlığa gömüldü ve Degarmo dışarı çıktı. Arabaya doğru yürürken kapının üstündeki ışık da söndü ve ev gene karanlığa gömüldü.

Sigarasının dumanını tüttürerek arabanın yanında durdu, garaja giden yola bakıp:

-Garajda bir küçük araba var, dedi.

-Aşçı kadın kendi arabası olduğunu söyledi. Kingsley den eser yok. Sabahtan beri meydanlarda görün Umediğini söylediler. Bütün odaları aradım. Doğru söyledikleri muhakkak. Bugün Weber de burada parmak izi aldırmış. Ama bana neticeyi söylemedi. Kingsley nerede acaba?

-Her halde bir yerdedir. Bana kalırsa önce onun kız arkadaşını bulalım. Kızın adı Fromsett, Sunset Meydanında Bryson Toıver de oturuyor. Şehrin aşağı kesiminde.

-Kızın işi ne?

-İş saatlerinde büroda çalışıyor, başka zamanlarda patronun yanında geziyor. Ama öyle bildiğin büro güzellerinden değil, kafalı kız.

-Gidelim bakalım. Degarmo sigarasını atarak direksiyona geçti. Bizi Sunset Meydam na götürecek yolda ilerlemeye başladık. Yirmi beş dakika sonra Bryson Tower e varmıştık. Burası büyük bir apartmandı. Mermer basamaklarla içeri giriliyordu. Kapının karşısındaki tezgâhta uvuklıyan bir gece bekçisi vardı. Degarmo ona aldırmadan asansörün kapısına doğru yürüdü. Bekçi bir köpek gibi ardından koşarak: -Bir dakika efendim, dedi,

-kimi görmek istiyorsunuz? Degarmo bana dönerek:

-Duydun mu ne dedi?... Kimi görmek istiyorsunuz, dedi.

-Olabilir, bütün bu kelimeler lügatte var.

-Var, ben de biliyorum ama, şimdiye kadar nerede sakladıklarını merak etmiştim. Sonra gece bekçisine dönerek devam etti:

-Bana bak, yedi yüz on altı numaraya çıkacağız. Var mı bir diyeceğin.

-Elbette var. Sabahın... Bileğini gözüne yaklaştırarak kolundaki saate baktı.

-Sabahın dört buçuğunda ziyaretçi kabul edemeyiz.

-Hakkın var. Ben de tıpkı senin gibi düşünüyordum. Öyleyse şuna bir bak bakalım.

Degarmo böyle söyliyerek cebinden sarılı mavili polis armasını çıkararak ışığa tuttu. Maden parıldadı.

Bekçi:

-Pekâlâ öyleyse, dedi.

-İnşallah fena bir şey yoktur. 716 da Bayan Fromsett oturuyor. Bir dakika haber vereyim. Adınız nedir?

-Detektif Degarmo ve Bay Marlowe. Karşıdaki camın arkasına geçerek uzun bir beklemeden sonra bir şeyler konuştu sonra:

-Bayan Fromsett dairesinde bekliyor. Sizinle görüşecek, dedi.

Yedinci kat serin ve sessizdi. Koridor bana en azından bir kilometre uzun göründü. Nihayet 716 numaralı kapıya geldik. Degarmo fildişi zil düğmesine bastı. Zilin çalınmasiyle kapının açılması bir oldu.

Bayan Fromsett pijamasının üstüne mavi bir sabahlık almıştı. Ayaklarında yüksek ökçeli terlikler vardı. İçeri girdik. Bizi aldığı oda fazla geniş değildi ama zevkle döşenmişti. Degarmo yla ben birer koltuğa kurulduk. Bayan Fromsett de alçak bir tabureye oturarak bir şeyler söylememizi bekledi.

-Bu bey, Bay City polis merkezinden Degarmo, dedim.

-Kingsley e baktık. Evinde yok. Belki siz bize bir fikir verebilirsiniz diye bu saatte rahatsız ettik.

-Bu kadar acele mi?

-Evet bir şeyler oldu.

-Ne oldu? Degarmo sabırsız bir hareketle söze karışarak:

-Hemşirâmm, dedi,

-kaybedecek vaktimiz yok. Sadece onun nerede olduğunu bilmek istiyoruz o kadar. Kız, hiçbir ifade taşımayan bakışlariyle onu süzdü, sonra bana dönerek: -Siz söyleyin ne olur? dedi.

-Parayı alarak oraya gittim. Onu buldum. Biraz konuşmak için apartmanına gittim. Fakat orada bir yere saklanmış biri başıma bir şey vurdu. Kim olduğunu göremedim. Bayılmışım. Ayıldığım zaman Bayan Kingsley in öldürülmüş olduğunu gördüm.

-Öldürülmüş mü?

-Evetj öldürülmüş. Güzel gözlerini kapadı, dudakları büzülür gibi oldu. Sonra kalktı sigaralıktan bir sigara alarak yaktı. Kibriti söndürmeden ağır ağır salladı salladı, sonra tablaya bıraktı. Tekrar yerine gelerek: -Bilmiyorum, dedi,

-belki bağırıp şaşırmam, bir şeyler yapmam lâzım ama şu anda hiçbir şey hissetmiyorum. Degarmo:

-Ne hissettiğiniz bizi ilgilendirmez hemşirânım, dedi.

-Bizim maksadımız Kingsley in nerede olduğunu öğrenmek, hepsi bu. Bu tarz konuşma Fromsett in onuruna dokunmuştu. Oha bakmadı bile. Söylediklerini hiç duymamış gibiydi.

-Bayan Fromsett, dedim,

-eğer nerede olduğunu biliyorsanız söylejûn bana. Onu bulmamız lâzım. Sonra bana verdikleri eşarpı cebimden çıkarıp gösterdim.

Önce eşarpa, sonra bana baktı. Bakışlarının ikisinde de hiçbir mâna yoktu. Söylediklerimi duymamış gibi:

-Nasıl öldürülmüş? diye sordu.

-Boğulmuş ve tırnaklanmış.

-Derry böyle bir şey yapmaz. Degarmo gene söze karışarak:

-İyi ama kim yapar hemşirânım, dedi.

Bir müddet sustuk, sonra Fromsett söze başlıyarak:

-Yani sizin apartmandan çıktıktan sonra ne yaptığımızı öğrenmek istiyorsunuz, dedi.

-Meselâ beni eve getirdi mi getirmedi mi? Eğer getirdiyse, oraya gitmeye vakit bulamıyacaktır. Öyle değil mi?

-İyi tahmin ettiniz.

-Beni eve getirmedi. Sizden ayrıldıktan beş dakika sonra biz de ayrıldık. Ben bir taksiye binerek eve geldim. İsrar etmedi değil ama, ikimiz de yorgunduk. Taa, buralara kadar gelmek onun için büyük yorgunluk olacaktı. Degarmo bana baktı. Ben kıza baktım.

-O halde zaman bulabilir, dedim.

-Bilmiyorum, hiçbir şey bilmiyorum.

-Şu anda nerede olduğunu öğrenmek istiyoruz.

-Bilemem diyorum, size. Söyledim ya. Sizden ayrıldıktan sonra ben de hemen bir taksiye bindim. Şu anda evinde olmalıydı. Aklıma gelen ani bir fikirle yerimden kalkıp etrafıma bakındım. Bayan Fromsett telefonun yatak odasında olduğunu söyledi. Oraya geçtim. Degarmo da peşimdeydi.

Yatağın bir kenarına ilişerek şehirler arasını çevirdim. Memura Puma Burnu nda şerif Jim Patton u bulmasını söyledim. Degarmo şaşkın şaşkın bana bakıyordu.

-Ne oluyor? dedi,

-söyle bana.

-Bekle görürsün, diye cevap verdim.

Kutudan bir kibrit alarak parçalamaya başladı. Çok geçmeden telefon yeniden çaldı, memur Puma Burnu nun karşımda olduğunu söyledi. Daha ben

-Alo, der demez karşımda Patton un sesini duydum.

-Buyurun ben Patton Puma Burnu ndan.

-Ben Los Angeles ten Marlovve, her halde hatırlı yacaksıııız.

-Elbette hatırlıyorum evlât.

-Sizden bir ricam var. Küçük Fawn Gölü ne birini gönderip de baktırabilir misiniz? Acaba Kingsley orada mı? Yahut kendiniz gider misiniz? Ancak o sizi görmemeli. Arabasını görmekle mesele anlaşılabilir. Veya bakarsınız penceresinde ışık vardır. Bunu öğrenip hemen bana bildirebilir misiniz?

-Olu? evlât... Ama gitmek isterse onu durdura mam.

-Zararı yok. Benim yanımda Bay City den bir polis var. Bir cinayet hakkında onunla görüşmek istiyor. Fakat sizin oradaki cinayet değil. Telefonu kapadım. Bayan Fromsett in yanına geçtik. Yirmi beş dakika sonra telefon çaldı. Kingsley in evinde ışık vardı.

YOLDA BİRAZ BİR ŞEYLER YEDİK. Direksiyona ben oturmuştum. Degarmo köşeye kurulmuş düşünüyordu.

Bir müddet sonra:

-Weber geçen gün beni dışarı yolladı, dedi.

-Seninle konuşacağı varmış, ne konuştunuz? Hiç sesimi çıkarmadım. O da üstelemedi.

Daha sonra:

-Bana bedava verseler böyle bir yerde yaşıyamam, dedi.

Halbuki etraf baştan başa portakal bahçeleriyle doluydu. Gene uzun müddet süstük. Artık dağlara çıkmaya başlamıştık. Degarmo:

-O gölde benim sevgilim boğuldu, dedi.

-Haberi duyduğumdan beri aklım başımda değil. Ah şu Chess i bir elime geçirsem. Artık konuşmam lâzımdı.

-Almore nin karısını öldürdükten sonra kendisini serbest bırakman affedilir şey değil, dedim.

Ellerinin ne yaptığını bilmiyordum ama bakışlarının yüzümde donu kaldığını farkettim. Yüzündeki ifadeyi de göremiyordum.

Uzun müddet sustuktan sonra ıslık gibi bir sesle:

-Senin aklından zorun mu var? diyebildi.

-Hayır, dedim,

-Florence Almore nin yatağından kalkarak garaja gidip intihar etmediğini sen de biliyorsun. Onu oraya götürdüler. Talley in terlikleri niçin çaldığım v da biliyorsun. Çünkü kadının ayağında bulunan terliklerle beton zemin üzerinde bir adım bile atılmamıştı. Bu durumda, kadının oraya kucakta götürüldüğünün en büyük delili o terliklerdi. Talley bu kıymetli delilin yok edilmesine göz yumamazdı. Ayrıca Almore nin kumarhanede yaptığı iğnenin de kadım öldürecek kadar olmadığım biliyorsun. Onu bir başkası garaja götürdü. Degarmo yumuşak bir sesle: -Birader, dedi.

-Bul akılla nasıl oluyor da hayatta kalabildiğine şaşıyorum.

-Tuzaklara düşmiyerek kalıyorum. Bunu bilmiyecek ne var. Ne diyordum. Kadını kimin öldürdüğüne gelince...

-Eee, onu da söyle bakalım.

-Mildred Haviland öldürdü. İlâcın nerede olduğunu, nasıl kullanılacağını biliyordu. Florence Almore yi getirdikleri zaman evde yalnızdı. Fırsatı ganimet bilerek ona bir iğne daha yaptı. Şüphesiz zeki bir kadın olduğundan iğneyi aynen Almore nin iğnesinin açtığı yerden yapmayı ihmal etmedi. Sonra da kucağında taşıyarak garaja getirdi, -Peki Mildred neden onu öldürmek istesin?

-Çünkü Doktor Almore yle karıkoca gibi yaşıyordu. Florence de bunu biliyordu. Kadın bu yüzden kocasını tehdit etmişti. Onun yaptığı kirli işleri etrafa yayacağını söylüyordu. Mildred Haviland onu öldürmekle her şeyi düzelteceğini umdtı. Sen bütün bunları biliyordun. Ama kızı sevdiğin için onu kurtarma yoluna gittin. Gene de ona âşıktın. Bunun için onu şehirden uzaklaştırdın...

-Fakat kadın dağ başındaki bir hayata tahammül edecek cinsten değildi. Çok geçmeden sıkılmaya başladı. Paraya ihtiyacı vardı. Almore den istemeyi düşündü ve ona yazdı. Doktor da seni gönderdi. Halbuki onun adını değiştirdiğinden haberiniz yoktu. Degarmo: -Peki, dedi,

-Almore den para istediğini kim söyledi sana?

-Hiç kimse. Öyle olması lâzım diye kendim düşünüyorum.

-Her neyse. Bunu unutalım artık. Çünkü nasıl olsa bu hususta yapacak bir şey yok. Kendisi de cezasını buldu. Bu yüzden başım derde girerse bu kendi bileceğim Şey.

-Tamam, hakkın var. Ancak benim de bunları söylememin sebebi bir esasa dayanmadan Kingsley i cinayetle itham etmeye kalkmaman içindir.

-Öyle mi?

-Evet, öyle. Uzun müddet konuşmadık. İyiden iyiye yükselmiştik. Bir benzin isstasyonunda durarak birer bira içtik, arabaya benzin koyduk. Yeniden yola başlayınca Degarmo koltuk altı kılıfından 38 lik Smtih Wesson tabancasını çıkarıp baktı. Bu lanet tabancalar hiç affetmez. Hiç değilse 45 lik gibi tesir ederler. Hem de menzilleri daha uzundur.

Tabancayı gene yerine koydu. Uzun müddet konuşmadık.

Nihayet Puma Gölü ndeki baraja gelmiştik. Baraj yolunun başında arabayı durdurdum. Nöbetçi yanımıza geldi ve:

-Lütfen barajı geçmeden önce arabanızın bütün pencerelerini kapatın, dedi.

Ben kapatmaya başladım.

Degarmo nöbetçiye:

-Boş ver, dedi,

-ben polisim. Nöbetçi bu söze çok şaşırmıştı. Aynı kesin sesle:

-Lütfen camları kapayınız, dedi.

-Amma da uzun ettin be! Asker sinirlenmeye başlamıştı:

-Emir emirdir, dedi,

-emirleri ben yazmıyorum. Kapayın pencereleri. Nihayet pencereler kapandı. Barajı geçince Küçük Favvn Gölü nün yoluna saptım. Kingsley in malikânesinin yolunun başındaki kapı açıktı ve şerif Patton un arabası orada duruyordu. Yalnız arabada kimse yoktu. Yanda başka bir küçük araba daha vardı. Onun içinde bir mantar koloniyal şapka dikkatimi çekti. Arabayı Patton un arabasının arkasına yaklaştırarak durdum. İnip baktım. Küçük arabadaki polis memuru Andy idi.

Beni görür görmez tanıdı. Ona Degarmo yu göstererek:

-Bay City merkezinden sivil memur Degarmo, dedim.

Andy:

-Şerif aşağıda, dedi.

-Sabahın karanlığından beri gelmenizi bekliyor. Degarmo yla beraber yürümeye başladık. Andy arabasında kaldı. Çok geçmeden gol görünmüştü. Biraz ilerde de Patton yüzü göle dönük, bir kayanın üstünde oturuyordu. Bizi görünce: -Seni gördüğüme memnun oldum evlât, dedi.

-Ama bunları söylerken bana değil Degarmo ya bakıyordu. Sonra uzanarak adamın iri elini sıktı.

-Bundan önceki görüşümde, dedi,

-başka bir adla gelmiştin. Hatırlıyacaksın her halde. O zaman gerektiği £ihi yardım edemedim sana. Onun için özür diliyorum. Degarmo bir şey söylemedi.

Ben:

-Dün gece Kingsley in karısı öldürüldü, dedim.

-Bay Citv de boğularak öldürüldü.

-Yani ondan mı şüpheleniyorsunuz? Buna Degarmo cevap verdi:

-Elbette, dedi,

-neden şüphelenmiyelim?

-Şimdiye kadar hiç dışarı çıkmadı. Uyuyor olacak.

-Gidip bakalım. Seril Degarmo ya hitaben:

-Silâhınız var mı? diye sordu.

Degarmo elini koltuğunun altına götürerek tabancasını okşadı. Patton bana baktı. Ben hayır anlamında başımı salladım.

Seril Patton:

-Biz burada tabanca oyunlarını sevmiyoruz, dedi.

-Ama belki Kingsley in de tabancası vardır. Zaten bilmem ben tabancamı eskisi kadar hızlı çekebilir miyim çekemez miyim? Degarmo gururla:

-Ben çok hızlı silâh kullanırım, dedi.

-Şimdi her şeyden önce bana olup bitenleri anlatın bakalım. Orada yere oturarak olup bitenleri anlattıktan sonra eve doğru yürümeye başladık.

Gölün kıyısına geldiğimiz sırada:

-Otopsi yapıldı mı şerif? diye sordum.

Palton başını sallıyarak:

-Boğulmuş, dedi.

-Vücudunda bazı izlere raslandı ama öleli çok olduğundan bunlardan bir şey çıkarılamadı. Degarmo sinirlenmiş ve bembeyaz olmuştu.

Palton:

-Bunlardan bahsetmemeliydim, dedi.

-Onu tanıyorsunuz, hem çok yakından tanıyorsunuz değil mi? Degarmo soğuk bir sesle:

-Şimdi işimize bakalım, dedi.

, Kingsley in evine varmıştık. Doğruca arka kapıyayürüdük. Patton burayı kolayca açtı, sonra hep birlikte odaya girdik.

Derace Kingsley yanmıyan şöminenin karşısında bir koltuğa gömülmüştü. Yanında boş bir kadeh ve hemen hemen tamamen boş bir viski şişesi vardı. Oda viski kokuyordu. Şişenin yanındaki bir tabak sigara izmaritleriyle doluydu. Kingsley şişeyi dibine indirdikten sonra sızmıştı.

Patton ona yaklaşıp hafifçe omuzuna dokunarak:

-Bay Kingsley, dedi,

-sizinle biraz konuşmak istiyoruz. JsjNGSLEY SIÇEIYARAK UYANDI ve şaşkın şaşkın bize baktı. Sonra biraz toparlanarak:

-Uyuyordum, dedi,

-uyumuş kalmışım. Daha doğrusu birkaç saat önce sızmış olmalıyım. Çünkü çok içtim. Patton:

-Bay City polis merkezinden Degarmo sizinle görüşmek istiyor, dedi.

Kingsley bir Degarmo ya bir bana baktı sonra bana:

-Demek, dedi,

-onu yakalamalarına göz yumdun.

-Ben yakalatmış değilim, diye cevap verdim. Patton gidip pancurları açtı. İçeriye güneş ışığı doldu. Degarmo tam Kingsley in karşısında ayakta duruyor Goıdekt Kadın; du. Bir müddet onu süzdükten sonra sert bir sesle: -Karınız öldü Bay Kingsley, dedi.

-Eğer bu sizin için yeni bir haber teşkil ediyorsa... Kingsley bir şey söylemeden ona baktı. Dudaklarını ıslattı, Degarmo:

-Bak, aldırmıyor, dedi.

-Ona eşarpı göster. Cebimdeki eşarpı çıkarıp gösterdim.

Degarmo:

-Sizin mi? dedi.

Kingsley başını salladı, gene dudaklarını ıslattı.

Degarmo:

-Bunu orada unutmanız çok büyük hata, dedi. . .

Kingsley zorlukla nefes alıyor gibiydi. Şaşkın bir hali vardı büyük bir sükûnetle:

-Nerede unutmak? diye sordu.

-Bay City deki Granada apartmanında, 87 numarada. Bu size bir şey ifade ediyor mu? Kingsley ona cevap vermedi, bana bakarak:

-Orada mıydı? diye sordu.

-Önce beni oturduğu yere götürmek istemedi, dedim.

-Konuşmadan parayı vermiyeceğimi söyleyince razı oldu. Biraz konuştuk. Lavery yi öldürdüğünü kabul etti. Sonra da tabanca çekerek beni öldürmeye kalktı. Onunla boğuşurken arkamda biri peyda oldu ve kafama vurup beni bayılttı. Kendime geldiğim zaman onu öldürmüşlerdi. Sonra onu nasıl öldürdüklerini, ne durumda olduğunu anlattım ve cesedi bulduktan sonra başıma gelenleri naklettim.

Kingsley bir müddet hiçbir şey söylemedi, sonra eşarpı işaret ederek:

-Peki bunun cinayetle ne ilgisi var? diye sordu.

-Degarmo, kadının dairesinde saklananın siz olduğunuzu iddia ediyor. Kingsley uzun uzun düşündü. Durumu bir türlü kavrıyamıyordu. Sonunda:

-Konuşun, dedi,

-devam edin. Ben ne söylediğimin farkında değilim. Halbuki siz ne konuştuğunuzu biliyorsunuz şüphesiz. Degarmo:

-İstediğiniz numarayı yapın, dedi. Bu eşarp büyük bir delil. Onun apartmanında olup bitenleri bir bir anlatacaksınız. Kingsley:

-Eğer Bayan Fromsett i kastediyorsanız, ona gitmedim, diye cevap verdi.

-O bir taksiye bindi, ben de evime gidecekken gitmedim, buraya geldim. Gece havasının sinirlerime iyi geleceğini düşünüyordum.

-İşte bu güzel. Sinirleriniz neden bozulmuştu?

-Kaç gündür çektiğim üzüntüden.

-Karınızı boğmak ve göbeğini parçalamak gibi bir şey sinirlerinizi bozmıyacak kadar basit şeyler midir? Patton müdahale ederek:

-Bu şekilde konuşmaman lâzım. Daha bir tek delil bile gösteremedin.

-Gösteremedim mi? Ya eşarp ne olacak şişko?

-Onu bir şeye bağlıyamıyorsun ki... Sonra şişman değilim. Biraz topluyumdur o kadar. .

Degarmo hırsla Kingsley e bakarak:

-Yani Bay City ye gitmedin öyle mi? diye sordu.

-Hayır. Neden gideyim? Marlowe bu işe bakıyordu. Eşarpa niçin aklınızı taktığınızı da anlamadım. Çünkü onu Marlowe takmıştı. Degarmo o zamana kadar görmediğim bir hırsla bana baktı, sonra bu hırsından umulmıyacak bir sesle: -Anlamıyorum, dedi.

-Vallahi anlamıyorum. Her halde biri benimle alay ediyor olmalı. Senin gibi biri meselâ.

-Benim bütün söylediğim apartmanda bulduğun bu eşarpın Kingsley

-ait olduğudur. Sadece parayı vereceğim kadın beni tanısın diye eşarpı benim bağladığımı söylemeyi ihmal etmişim. Degarmo geri çekilerek şöminenin kenarına dayandı. Dudaklarını çiğniyerek bir şeyler düşünüyordu -Ben Bayan Kingsley in sadece bir enstantane resmini görmüştüm, dedim.

-O beni hiç görmemişti. Birbirimizi tanımak için kim olduğumuzu belirtecek bir şey yapmak lâzımdı. Bu eşarpı onun için taktım. Aslına bakarsan onu bir defa da şahsan görmüştüm. O zaman Fallbrook hüviyeti altındaydı. Kingsley e baktım.

Kingsley:

-Yanılmıyorsam Fallbrock için ev sahibi demiştin dedi.

-O zaman o öyle demişti, ben de inanmıştım. Degarmo boğazını temizledi, gözlerinde şaşkın bir ifade vardı. Ona Fallbrook u nasıl gördüğümü anlattım.

Sakin bir sesle:

-Bundan Weber e bahsetmedin ama?

-Etmedim, çünkü polise haber vermeden üç saat Önce eve bir daha gittiğimin bilinmesini istemiyordum.

-Çok şaştım bu işe. Hem de çok memnun oldum. Sizin namınıza cinayet işlemesi için bu adama kaç para veriyorsunuz Bay Kingsley?

-Her zamanki ücretini... Ayrıca eğer Lavery yi karımın öldürmediğini ispat ederse beş yüz dolar da fazladan.

-Vah, vah. Ne yazık ki bu parayı kazanamadı.

-Deli olma, kazandım bile. Odada bir sessizlik oldu. Her an patlamaya hazır bir sessizlik. Degarmo ya:

-Hiç kimse onu senin kadar iyi tanıyamaz Degarmo, dedim.

Degarmo uzun müddet sustuktan sonra:

-Neden. dedi,

-Ben Bay Kingsley in karısı hakkında hiçbir şey bilmem. Dün geceye kadar da onu görmüş değildim. Gözlerini yere indirerek sustu. Ne söyliyeceğimi bildiğinden hiç şüphe etmiyordum. Ve söyledim: -Onu dün gece görmedin. Çünkü o bir ay önce ölmüştü. Küçük Fawn Gölü nde boğulmuştu. Sizin dün Granada apartmanında gördüğünüz kadın Mildred Haviland dan başkası değildi. Mildred Haviiand da Muriel Chess di. Bayan Kingsley öleli bir ay olduğuna göre de Lavery yi vurmuş olamaz. o DANIN ÜSTÜNE yeniden ağır bir sessizlik çöktü.

Patton bir müddet sonra yumuşak bir sesle bu sükûneti bozdu:

-İyi ama Chess karısını tanımaz mıydı evlât?

-Bir ay suda kaldıktan sonra mı? Üstünde karısının elbisesini ve karısının kolyesini gördükten sonra nasıl tanıyabilirdi? Düşünün ki cesedin yüzü tanınmaz hale gelmişti ve o da uzun sarı saçlıydı. Bu durumda şüphelenmek akimdan bile geçmedi. Üstelik karısı bir intihar mektubu bırakmış ve ortadan kaybolmuştu. Birbirleriyle kavga da etmişlerdi. Adam kadimn nereye gitmiş olacağına dair en küçük bir fikir sahibi değildi. Bütün bunların üstüne Muriel in elbiselerini taşıyan ceset bulununca elbetteki şüphe etmedi. Aynı elbiseleri giyen, aynı boyda, aynı renk saçlı bir kadın. Evet, insan şüphe etse belki bir şeyler bulunurdu. Ama Crystal Kingsley henüz hayatta olduğuna göre şüphe edecek hiçbir şey yoktu ortada. Çünkü Lavery yle beraber ayrılmış, üstelik kocasına telgraf çekmişti. Patton söze karışarak: -Olsun, ben gene de düşünmeliydim, dedi.

-Ama böyle bir şeyi söylesem o zaman herkes bana gülerdi.

-Doğru. Şimdi farzedin ki ceset bir yıl bulunmadı. Murisi Chess in ortadan kaybolmasiyle hiç kimse fazlaca ilgilenmezdi. Bir daha onun adını bile duymıyabilirdik. Ama Bayan Kingsley in durumu aynı değil. Onun parası ve meraklı bir kocası vardı. Elbette ki aranacaktı. Bulunamayınca da başına bir iş geldiği anlaşılacak, ama bunun nerede, ne zaman, ne şekilde olduğunu kimse bilemiyecekti. Eğer işin içine Lavery karışmamış olsaydı belki de şu anda burada bulunmazdık. Lavery bu işin önemli düğüm noktalarından biridir. Çünkü Crystal Kingsley in buradan ayrıldığı sanılan gün onunla San Bernardino da Prescott Oteli nde görüldü. Aslında Lavery nin görüştüğü Muriel Chess den başka biri değildi. Onunla doğrudan doğruya Muriel diye görüşmüştü. Kadının üstündeki elbisenin kime ait olduğunu nereden bilsin? Ve gene kadının Crystal Kingsley in arabasını garaja bıraktığını nereden aklına getirsin? O sadece Muriel le konuştuğunu sanıyordu. Muriel işin geri tarafını kendi hazırladı. Ve Crystal in adını kullanarak telgraf çekti. Birisinin bir şeyler söylemesini bekledim. Kimse söylemedi. Patton bir koltuğa oturmuş kıpırdamadan beni dinliyordu. Kingsley de aynı haldeydi ve gözleri yarı yarıya kapanmış gibiydi. Degarmo şöminenin kenarında dayandığı yerden hiç kıpırdamamış, sessizce beni dinliyordu.

Devam ettim:

-Muriel Chess, Cîystal Kingsley in hüviyetine büründüğüne göre ilk akla gelen Crystal i, Muriel in öldürdüğüdür. Şimdi bu nokta üzerinde duralım. Bir defa kadının kim olduğu ve ne çeşit bir kadın olduğu malûm. Daha Bili Chess le evlenmeden önce bir cinayet işlemişti. Doktor Almore nin hastabakıcısı iken, adamın karısını öldürmüş sonra Bay City polislerinden biriyle evlenmişti. Polisle evli olmak onu birçok belâlardan kurtarıyordu. Sonra ondan ayrıldı. Hedefine varmak için karşısına her çıkanı öldürmeyi şart sayıyordu. Bili Chess le evlendi. O sırada Crystal Kingsley de onun karşısına çıkmıştı. Crystal Kingsley ilk bakışta erkekleri yerinden hoplatan tipte bir kadındı. Bu şekilde konuştuğum için Özür dilerim. Fakat Crystal, Bili Chess in de aklını başından almıştı. Muriel ise böyle şeylere göz yumacak tipte bir kadın değildi. Üstelik eski hayatı gözünde tütüyor, şehir hayatını delicesine arzuluyordu. Ama her şeyden önce para lâzımdı. Almore den istedi. Fakat o para vereceğine Degarmo yu göndererek onu arattı. Bu Muriel i biraz korkutmuştu. Çünkü Degarmo ne yapacağı, nasıl hareket edeceği belli olmıyan bir insandı. Ona güvenmemekte haklıydı. Öyle değil mi Degarmo? Degarmo kıpırdamadan: -Bütün deliller aleyhinde oğlum, dedi.

-Henüz konuşabiliyorken konuş bakalım.

-Mildred in Crystal Kingsley i öldürmesinin birçok sebepleri vardır. Bir defa Kingsley, karısının daima yanında çok para taşıdığını söylemişti. Bu bir. Sonra şüphesiz kadının mücevherleri vardı ki, bunu da her zaman paraya tahvil edebilirdi. Bu iki. Nihayet onun da hayatta istediği tek şey paraydı. Bütün bunlar onun görüşiyle Crystal Kingsley in öldürülmesini şart haline getirmişti.

-Bunlar işin sebepleri. Bir de fırsat olup olmaması meselesi var. Crystal in öldürülmesi fırsatını Bill le olan kavgaları hazırladı. Bili Chess le o gün kavga etmişler ve adam körkütük sarhoş vaziyette çıkıp gitmişti. Bill in huyunu, suyunu sarhoşluğunun derecesini biliyor ve ne kadar zamanda döneceğini pekâlâ tahmin ediyordu. Bu bakımdan kendisine yetecek kadar zaman olduğuna kanaat getirdi. Önce öteberisini sarıp sarmaladıktan sonra arabaya koydu. Sonra sıra Crystal i öldürmeye geldi. Ben, onu sarhoş ettikten sonra kafasına bir şey vurarak bayılttığını tahmin ediyorum. En akla yakın gelen bu. Bayılttıktan sonra da götürüp banyoda suya bastırarak boğmuştur. Çünkü Mildred hastabakıcıydı. Bir cesedi, yahut baygın bir kimseyi nasıl taşımak gerektiğini bilirdi. Üstelik çok iyi yüzme biliyordu. Bunu Bili de, söyledi. Ve nihayet bir cesedin su içinde ağırlığından kaybedeceğini de biliyordu. O halde bütün yapacağı şey onu göle kadar sürüklemek, sonra da yüzdürerek istediği bir yere saklamak ve bir de intihar mektubu bırakmaktan ibaret kalıyordu.

-Kadını boğduktan sonra soydu. Kendi elbiselerini de ona giydirdi. Sonra gölde, görülmesi en güç yere götürüp bıraktı. Arkasından kendi de onun elbiselerini giydi. Kalan öteberisini de alarak Crystal Kingsley in arabasına atlayıp kaçtı. San Bernardino ya varır varmaz ilk kurbanı ile temasa geçti: Bu Lavery ydi.

-Lavery onunla Muriel Chess diye konuştu. Aksini düşünmek için elimizde hiçbir delil yok. Onu burada görmüştü. Belki gene buraya gelirken, Muriel e rasladı. Belki de Muriel onu çağırdı. Lavery hakkında bildiğimiz en önemli şey onun kadın delisi olduğudur. Ne kadar çok, ne kadar çeşitli kadın olursa onun için o kadar iyiydi. Bu bakımdan Lavery ve kancayı takması zor olmadı. Böylece onu beraberine alarak El Paso ya götürdü ve oradan bildiğimiz telgrafı çekti.

Lavery çok havai meşrep olduğundan kadın onu umduğu kadar elinde tutamamıştı. Adam evine dönmek istiyordu. Halbuki Muriel onu gözünden kaybetmek istemiyordu. Çünkü Crystal Je buluşmak üzere buraya gelirse mesele meydana çıkabilirdi. Bu bakımdan Lavery onun için çok tehlikeliydi. Bir zaman bu tehlikeler içinde bocaladı. Nihayet Crystal Kingsley in aranmasına başlandı. Bunu öğrendiği anda Lavery nin hayatına son vermeye karar verdi. Çünkü Lavery sorguya çekilince her şey gün gibi meydana çıkacak ve adam El Paso ya Crystal le değil Munel le gittiğini söyliyecekti. Artık Lavery nin hayatı onun gözünde metelik etmiyordu ve yaşaması tehlikeliydi de...

Nitekim Lavery ilk konuşmasında ondan bahsetmedi. Sadece Crystal le beraber olmadığını söyledi. Saklamak istiyor, diye düşündüm. İkinci gidişimde de adamı ölü buldum. Kendisi de oradaydı. Onunla konuştum. Büyük bir soğukkanlılıkla bana kendisini ev sahibi bayan Fallbrook diye yutturmaya çalıştı. Ertesi gün parayıv götürdüğüm zaman onu görür görmez bana kendisini Fallbrook diye taı nıtan kadın olduğunu anlamıştım.

Orada da plânını tatbik etmiş. Lavery yi öldürenin Crystal olduğunu göstermek için gereken bütün izleri bırakmıştı. Kadının elbisesini, şapkasını, kokusunu ve saire... Patton: -Peki evlât, dedi,

-kadını kim Öldürdü. Bana eyle geliyor ki sen Kingsley i bu işe yakıştıramıyoısua. Kingsley e bakarak:

-Onunla siz konuşmamıştınız değil mi? diye sordum.

-Bayan Fromsett ne dedi? Sesini falan yadırgamamış mı? Kingsley:

-Bana, dedi,

-onu çok değişik bulduğunu söyledi, hepsi bu. Bir de bugün buraya gelince şaşırdım. Ev son derece temiz ve tertipliydi. Halbuki Crystal hiçbir zaman evi böyle bırakmamıştır. Daima sağa sola atılmış eşyalar. tablalarda sigara izmaritleri, mutfakta yıkanmamış tabaklara varıncaya kadar ev darmadağınık olurdu. Ben Bill in karısının temizlemiş olabileceğini düşündüm. Patton ayağa kalkarak odanın içinde birkaç tur attıktan sonra yeniden oturdu ve düşünceli düşğünceli Degarmo yu süzmeye başladı. Degarmo geldiğinden beri dayandığı yerde kıpırdamadan duruyordu.

Şerif Patton:

-Gene de Muriel i kimin öldürdüğünü öğrenemedim, dedi.

-Daha doğrusu anlıyamadım.

-Bunu bilmiyecek ne var? dedim.

-Muriel in vücudunun ortadan kaldırılmasının şart olduğuna inanan biri öldürmüştür. Onu seven ve ondan nefret eden biri... Onu artık işlediği cinayetlerin cezasından kurtaramıyacak bir polis... Degarmo gibi biri!... Degarmo DOĞRULDU ve gülümsedi. Sağ eli hiç tereddütsüz koltuğunun altına gitti ve tabancasını çıkardı. Tabancayı bize çevirmemiş, döşemeye doğru tutmuştu. Yüzüme bakmadan benimle konuştu: -Senin silâhın yok, dedi.

-Patton un var ama tabancasını benim kadar hızlı kullanmasına imkân yok. Belki şimdi bazı deliller daha ortaya koyacaksın. Yoksa hiç lüzum görmez misin, ha?

-Evet, dedim,

-birkaç delilim daha var. Ben Granada apartmanında bulunduğum sırada odadaki yeşil perdenin arkasında yarım saat müddetle hiç kıpırdamadan duran biri vardı. O, ancak polislerin yapabileceği şekilde soluğunu bile belli etmeden orada saklanmasını bildi. Bu şendin. Sen benim başıma bakmadığın halde arkadan kafama bir şeyle vurulduğunu biliyordun. Hatırlıyor musun? Işığı tutup, Bücür e başımın arkasına bakmasını söylemiştin. Aynı zamanda öldürülen kadının başına da vurulduğunu söyledin. Halbuki o zaman ceset henüz muayene edilmemişti. Zaten muayene edilmesine vakit yoktu. Cesedi bulduktan ancak beş, on dakika .sonra benimle karşılaştın. Ve nihayet şu anda bile sağ elinin tırnaklarının arasında kan pıhtıları olduğunu iddia ediyorum. Elini şerif Patton a göstermeye cesaret edebilecek misin? Degarmo silâhını biraz kaldırdı ve gene gülümsiyerek: -İyi ama, dedi,

-onun orada olduğunu ben nasıl öğrendim?

-Almore onun Lavery nin evine girip çıktığını görmüş olabilir. Bu yüzden heyecanlandı ve beni görünce de işkillendi. Granada apartmanını nasıl bulduğunu bilemem. Bildiğim bir şey varsa onun cinayetten önce daha birkaç defa Lavery ye gittiğidir. Bu gidişlerden birinde Almore nin evinde saklanmış, sonra da onu takibederek apartmanı öğrenmiş olabilirsin. Degarmo başını salladı ve bir müddet sessiz durdu. Düşünüyordu. Fakat çelik gibi soğuk mavi gözlerinde alay eder bir hal vardı. Bütün cinayetlerin ağırlığı odaya çökmüştü. Ama bu ağırlığı o hepimizden daha az duyuyor gibiydi. Nihayet: -Buradan gitmek istiyorum, dedi.

-Belki çok uzağa gitmiyeceğim, ama hiçbiriniz bana engel olmıya kalkmıyacaksmız. Var mı itirazı olan? Patton büyük bir sükûnetle:

-Bu olamaz evlât, dedi.

-Seni alıp götürmem gerektiğini biliyorsun. Gerçi Marlowe nin söyledikleri ispat edilmiş şeyler değil ama, gene de seni serbest bırakamam.

-Doğrusu kocaman bir göbeğin var Patton, bana iyi hedef olur. Peki söyle bakalım beni nasıl durdurabilirsin?

-Bilmem, çalışırım hiç olmazsa. Göbeğimde kurşun delikleri açılmasını istemediğim muhakkak. Ama kendi mıntakamda beni enayi yerine koymana da göz yumamam. Ben söze karışarak: -Bırakın gitsin, dedim. Bu dağlardan kolay kolay kaçamaz. Onu mahsus buraya getirdim zaten. Patton bana cevap vererek:

-Olmaz, dedi,

-Bunu yakalıyayım derken yaralanan olabilir. Eğer biri yaralanacaksa bu ben olmalıyım. Degarmo dişlerini gıcırdatarak:

-Çok düşüncelisin Patton, dedi.

-Bak tabancamı gene yerine koyuyorum. En baştan başlıyalım. Erkekçe beraber silâh çekelim. Ben bunu yapacak anlayıştayım. Silâhı koltuk altındaki yerine soktu ve iki kolunu aşağı sarkıttı.

Patton:

-Bu hiçbir şey ifade etmez, dedi.

-Bir defa ben oturuyorum, sen ayaktasın. Üstelik hızlı silâh çektiğini de söylemiştin. Sonra bana dönerek:

-Ne diye bu Allahın belâsı herifi buraya getirir de başıma iş açarsın? dedi.

-Ben ne yapayım şimdi? Degarmo bizimle alay ediyor gibiydi. Keyifli keyifli gülüyordu. Daha gülmesini bitirmeden eli gene koltuğunun altına giderek tabancasını çekti.

Patton un kıpırdadığını bile görmemişti. Fakat aynı anda muazzam kolt tabancasının ateşi odayı birbirine kattı.

Degarmo nun silâh tutan eli yaralanmış ve Smith Wesson tabancası yere düşmüştü. Uyuşan sağ elini sallıyor ve büyük bir şaşkınlıkla yere düşen tabancasına bakıyordu. Patton ağır ağır kalktı, ona doğru yürüdü ve bir tekmede tabancayı bir koltuğun altına fırlattı. Sonra Degarmo ya: -Beni gücendirdin evlât, dedi.

-İnsan benim gibi bir adamı kırmamalıdır. Ben senin yaşın kadar silâh kullandım. Degarmo ilk andaki şaşkınlığından kurtulmuş gibiydi. Hiçbir şey söylemeden kapıya doğru yürümeye başladı.

Patton sükûnetle:

-Yapma bunu/ dedi.

Degarmo yürümekte devam etti. Kapıyı açtı, dönüp Patton a baktı. Yüzü, bir ölü yüzü gibi bembeyazdı.

-Ben.gidiyorum, dedi.

-Beni ancak bir tek şekilde durdurabilirsin. Hadi eyvallah. Patton kıpırdamadı.

Degarmo çıktı. Ağır ağır basamakları indi. Pencereye koşup baktım. Patton hâlâ kıpırdamadan duruyordu. D garmo, gölün kıyısından arabaları bıraktığımız yere doğru yürümeye başladı.

-Gidiyor, dedim.

-Andy nin silâhı var mı?

-Olsa bile kullanmaz. Burada ne olup bittiğini bilmiyor ki.

-Hay Allah! Patton içini çekerek:

-Benimle bu şekilde konuşmamalıydı, dedi.

-Ona dersini verdim. Ama iyi oldu. Arabam kilitlemiş miydin? Evet mânasına başımı salladım ye:

-Andy bu tarafa geliyor, dedim.

-Karşılaştılar. Degarmo onu durdurdu bir şeyler söylüyor. Arabasını almak istiyor galiba!... Kingsley e baktım. Başını ellerinin arasına almış döşemeyi seyrediyordu. Yeniden pencereye döndüm. Degarmo artık gözden kaybolmuştu. Andy bize doğru geliyor, arada bir de arkasına bakıyordu. Birden bir motor sesi duyuldu. Andy olduğu yerde kaldı. Sonra geri dönerek koşa koşa geldiği tarafa doğru gitmeye başladı.

Motor sesi gittikçe uzaklaşıyordu. İyice duyulmaz olunca Patton:

-Biz de gidelim, dedi.

-Merkeze gidip bazı yerlere telefon edelim. Kingsley birden doğruldu. Mutfağa giderek bir şişe viski aldı ve kadehine doldurarak ayakta başına dikti. Sonra yatak odasına doğru yürüdü. Karyola gıcırtısı duydum.

Patton la beraber evden çıktık.

PATTON karayollarının tutulmasına dair gereken yerlerle yaptığı telefon konuşmalarını bitirdiği sırada Puma Gölü Barajındaki nöbetçiden bir telefon geldi. Acele şerifi istiyorlardı. Hemen Patlon un arabasına atlayıp yola düştük. Arabayı Andy kullanıyordu. Andy kasabanın sokaklarından hızla geçerek ana yola çıktı. Çok geçmeden baraja varmıştık. Askerler bizim geldiğimizi görünce el salladılar. Durduk. Birkaç asker ve çavuşları bir cipin yanında bekliyorlardı. Kendilerini takibetmemizi söyliyerek Önümüze düştüler. Bu şekilde barajı geçtik. Barajın öbür ucunda birkaç araba birikmişti. Birtakım askerler ve halk baraj duvarının bittiği yerdeki uçuruma doğru bakıyorlardı.

Çavuş:

-Baraj yolunun başındaki nöbetçiyi dinleyip durmamış, dedi.

-Üstelik bir yumruk atıp geçmiş. Barajın ortasındaki nöbetçi, arabanın altında kalmaktan güç kurtarmış kendini. Tabiî bu taraftaki nöbetçi bütün olup bitenleri görüyor. Durmasını ihtar ediyor. Ama dinliyen kim! Çavuş bir müddet çikletini çiğnedikten sonra: -Böyle durumlarda, dedi,

-kesin olarak vur! emri verilmiştir. Nöbetçi de emre uyarak ateş ediyor. Uçuruma doğru ilerledik. Çavuş parmağiyle aşağısını göstererek:

-İşte, şimdi orada, dedi.

Eğilip baktık. Kırk metre kadar aşağıda Andy nin arabası duruyordu. Büyük bir kaya çıkıntısına çarparak parçalanmış ve tepetaklak olmuştu. Arabanın yanında üç kişi vardı, içinden bir şey çıkarmaya çalışıyorlardı.

İnsana benziyen bir şey!...

SON

PHILIP Marlovve hususi detektiftir.

Fakat bir yumrukta 7 8 kişiyi deviren, en umulmadık usullerle ölümlerden kurtularak mantık çerçevelerini aşan roman kahramanlarından değildir. O da sizin, bizim gibi normal bir insandır.

Başı sıkışıp da polise gitmeye çekinenler ona başvururlar.

Fakat nedense Marlowe nin üzerine aldığı bütün işler, sonunda daima karışık, belâlı, tehlikeli şeyler olur. onun başına çeşitli işler açan heyecan dolu maceralardan biridir.
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